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I. UVOD

V skladu z dolocbami ¢lena 294 PDEU in Skupno izjavo o prakti¢nih ureditvah za postopek

soodlo¢anja! so se Svet, Evropski parlament in Komisija veckrat neformalno sestali, da bi dogovor

o tej zadevi dosegli v prvi obravnavi.

V zvezi s tem je predsednica Odbora za notranji trg in varstvo potro$nikov (IMCO) Anna

CAVAZZINI (Greens/EFA, DE) v imenu odbora predstavila sporazumni predlog spremembe

(predlog spremembe 232) k navedenemu predlogu direktive, za katerega je Katefina KONECNA

(GUE/NGL, CZ) pripravila osnutek porocila. Ta predlog spremembe je bil dogovorjen na

navedenih neformalnih sestankih. Drugih predlogov sprememb ni bilo.

1 UL C 145, 30.6.2007, str. 5.
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II. GLASOVANJE

Poslanci in poslanke so na glasovanju na plenarnem zasedanju 12. septembra 2023 sprejeli
sporazumno spremembo (sprememba 232) navedenega predloga direktive. Tako spremenjeni
predlog Komisije predstavlja staliS¢e Parlamenta v prvi obravnavi, ki je del zakonodajne resolucije

iz priloge k temu dopisu?.

Stalisce Parlamenta odraza predhodni dogovor med institucijami, zato bi ga moral biti Svet

pripravljen odobriti.

Akt bi bil nato sprejet v besedilu, ki ustreza staliS¢u Parlamenta.

2 V razlicici stali§¢a Parlamenta iz zakonodajne resolucije so spremembe predloga Komisije
oznacene na naslednji nacin: deli, ki so bili besedilu Komisije dodani, so oznaceni s krepkim
in poSevnim tiskom, znak ,, I “ pa oznacuje ¢rtano besedilo.
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PRILOGA

(12. 9. 2023)

P9 TA(2023)0304
PotrosniSki krediti
Zakonodajna resolucija Evropskega parlamenta z dne 12. septembra 2023 o predlogu

direktive Evropskega parlamenta in Sveta o potrosSniskih kreditih (COM(2021)0347 — C9-
0244/2021 —2021/0171(COD))

o (Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)
— Evropski parlament,
. — ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu
(COM(2021)0347),
o — ob upostevanju ¢lena 294(2) in ¢lena 114 Pogodbe o delovanju

Evropske unije, na podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu
(C9-0244/2021),

o — ob upostevanju ¢lena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

. — ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z
dne 21. oktobra 20213,

o —  ob upostevanju zacasnega dogovora, ki ga je odobril pristojni odbor
na podlagi ¢lena 74(4) Poslovnika, in zaveze predstavnika Sveta v pismu z
dne 26. aprila 2023, da bo odobril staliS¢e Evropskega parlamenta v skladu s
¢lenom 294(4) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

. — ob upostevanju ¢lena 59 Poslovnika,
o — ob upostevanju mnenja Odbora za ekonomske in monetarne zadeve,
o —  ob upostevanju poroc€ila Odbora za notranji trg in varstvo potro$nikov

(A9-0212/2022),
. 1.  sprejme staliS¢e v prvi obravnavi, kakor je doloceno v nadaljevanju;

. 2. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predlozi, ¢e svoj predlog
nadomesti, ga bistveno spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;

o 3. naroci svoji predsednici, naj stalisSe Parlamenta posreduje Svetu,
Komisiji in nacionalnim parlamentom.

3 UL C 105, 4.3.2022, str. 92.
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P9_TC1-COD(2021)0171

Stalis¢e Evropskega parlamenta, sprejeto v prvi obravnavi 12. septembra 2023 z namenom
sprejetja Direktive (EU) 2023/... Evropskega parlamenta in Sveta o potroS$niskih kreditnih
pogodbah in razveljavitvi Direktive 2008/48/ES

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 114 Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora!l,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom?,

1 UL C 105, 4.3.2022, str. 92.

2 Stalis¢e Evropskega parlamenta z dne 12. septembra 2023.
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ob upostevanju naslednjega:

(1) Direktiva 2008/48/ES Evropskega parlamenta in Sveta® dolo¢a pravila na ravni Unije v

zvezi s potrosniskimi kreditnimi pogodbami I .

(2) Komisija je leta 2014 predstavila porocilo o izvajanju Direktive 2008/48/ES. Leta 2020 je
predstavila drugo porocilo o izvajanju navedene direktive in delovni dokument sluzb
Komisije skupaj z rezultati ocene navedene direktive v okviru programa ustreznosti in

uspesnosti predpisov, ki je vkljucevala obsezno posvetovanje z ustreznimi delezniki.

3) Ti porocili in posvetovanja so pokazali, da je bila Direktiva 2008/48/ES delno uspe$na pri
zagotavljanju visokih standardov varstva potrosnikov in spodbujanju razvoja enotnega trga
za kredite ter da sta ta cilja Se vedno relevantna. Razlogi, zakaj je bila navedena direktiva
samo delno uspesna, izhajajo iz same direktive, na primer iz nenatan¢nega besedila
dolocenih ¢lenov, in zunanjih dejavnikov, kakr$ni so razvoj, povezan z digitalizacijo,
prakti¢na uporaba in izvrSevanje v drzavah ¢lanicah, ter dejstva, da doloceni vidiki trga

potrosniskih kreditov v navedeni direktivi niso zajeti.

Direktiva 2008/48/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2008 o potro$niskih
kreditnih pogodbah in razveljavitvi Direktive Sveta 87/102/EGS (UL L 133, 22.5.2008,
str. 66).
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)

(6)

Digitalizacija je prispevala k razvoju trga, ki v ¢asu, ko je bila sprejeta Direktiva
2008/48/ES, ni bil predviden. Hiter tehnoloski razvoj, ki se je zgodil od sprejetja navedene
direktive, je na trg potroSniskih kreditnih pogodb tako pri ponudbi kot povprasevanju
namrec prinesel pomembne spremembe, na primer pojav novih produktov ter razvoj

vedenja in Zelja potroSnikov.

Zaradi nenatan¢nega besedila nekaterih dolo¢b Direktive 2008/48/ES, ki drzavam ¢lanicam
omogoca sprejetje razlicnih dolocb, ki presegajo dolocbe iz navedene direktive, je bil

regulativni okvir v Uniji s Stevilnih vidikov potrosniskih kreditnih pogodb razdrobljen.

Dejansko in pravno stanje, ki je posledica teh nacionalnih razlik, v nekaterih primerih vodi
v izkrivljanje konkurence med dajalci kreditov v Uniji in ustvarja ovire na notranjem trgu.
Zaradi tega stanja je moznost potroSnikov, da izkoristijo postopno naras¢ajo¢o ponudbo
¢ezmejnih kreditov, ki naj bi se zaradi digitalizacije Se povecala, omejena. Posledice
tak$nih izkrivljanj in omejitev pa se lahko s¢asoma pokazejo pri zmanjSanju povprasevanja
po blagu in storitvah. To stanje vodi tudi do neustrezne in nedosledne ravni varstva

potros$nikov v Uniji.
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(7) V zadnjih letih se je ponudba kreditov, ki je na voljo potro$nikom zelo razvila in
diverzificirala. Pojavili so se novi kreditni produkti, zlasti na spletu, in njihova uporaba se
Se naprej razvija. To je privedlo do pravne negotovosti v zvezi z uporabo Direktive

2008/48/ES za taksne nove produkte.

(8) Ta direktiva dopolnjuje pravila iz Direktive 2002/65/ES Evropskega parlamenta in Sveta*.
Za zagotovitev pravne varnosti bi bilo treba pojasniti, da bi se morala v primeru neskladja
med dolocbami te direktive in dolo¢bami navedene direktive uporabljati doloCbe te

direktive kot lex specialis.

9) Notranji trg v skladu s ¢lenom 26 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) obsega
obmocje, v katerem je zagotovljen prosti pretok blaga, oseb in storitev. Razvoj
preglednejSega in ucinkovitejSega pravnega okvira za potrosniske kredite bi moral povecati

zaupanje in varstvo potrosnikov fer olajsati razvoj ¢ezmejnih dejavnosti.

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2002/65/ES z dne 23. septembra 2002 o trZzenju
finan¢nih storitev potro$nikom na daljavo in o spremembi Direktive Sveta 90/619/EGS ter
direktiv 97/7/ES in 98/27/ES (UL L 271, 9.10.2002, str. 16).
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(10)

(11)

(12)

Da bi izboljsali delovanje notranjega trga potrosniskih kreditov, je treba na Stevilnih
osrednjih podroc¢jih zagotoviti usklajen okvir Unije. Ob upostevanju spreminjajocega se
trga potrosniskih kreditov, zlasti v spletnem okolju, in vse ve¢je mobilnosti drzavljanov
Unije bo zakonodaja Unije, ki je usmerjena v prihodnost, se zmore prilagoditi prihodnjim
oblikam kreditov in drzavam ¢lanicam omogoca ustrezno raven proznosti pri njthovem

izvajanju, pomagala vzpostaviti enake konkuren¢ne pogoje za podjetja.

Clen 169(1) in &len 169(2), to¢ka (a), PDEU dolodata, da Unija prispeva k doseganju
visoke ravni varstva potrosnikov z ukrepi, sprejetimi na podlagi ¢lena 114 PDEU. V ¢lenu
38 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah (v nadaljnjem besedilu: Listina) je

doloceno, da politike Unije zagotavljajo visoko raven varstva potrosnikov.

Pomembno je, da imajo potrosniki koristi od visoke ravni varstva. Zato bi bilo treba
omogociti, da prosti pretok kreditnih ponudb poteka v optimalnih pogojih za tiste, ki kredit
ponujajo, kot tudi za prosilce, z ustreznim upostevanjem specificnega polozaja v drzavah

¢lanicah.
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(13) Polna harmonizacija je potrebna zato, da se vsem potro$nikom v Uniji zagotovi visoka in
primerljiva raven varovanja njihovih interesov in se vzpostavi dobro delujo¢ notranji trg.
Drzavam ¢lanicam se torej ne bi smelo dovoliti, da ohranijo ali sprejmejo nacionalne
dolocbe, ki odstopajo odl doloc¢b v tej direktivi, razen Ce je v tej direktivi doloCeno
drugace. Vendar naj bi se ta omejitev uporabljala samo za dolocbe, usklajene v tej
direktivi. Kadar tak$ne usklajene doloc¢be ne obstajajo, bi se morale drzave ¢lanice same
odlociti, ali bodo ohranile ali sprejele nacionalno zakonodajo. Prav tako bi drzave Clanice
morale imeti moznost, da ohranijo ali sprejmejo nacionalne dolocbe o solidarni
odgovornosti dobavitelja blaga ali izvajalca storitve in dajalca kredita. Drzave ¢lanice bi
morale imeti tudi moznost, da ohranijo ali sprejmejo I nacionalne dolocbe o razvezi
pogodbe o prodaji blaga ali opravljanju storitev, kadar potroSnik uveljavlja svojo pravico
do odstopa od kreditne pogodbe I . 'V tem smislu bi bilo treba drzavam ¢lanicam v primeru
odprtih kreditnih pogodb omogociti, da dolo¢ijo minimalno obdobje, ki mora prete¢i med

trenutkom, ko dajalec kredita zahteva povracilo, in dnem, ko mora biti kredit odplacan.
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(14)

Opredelitve pojmov iz te direktive dolocajo obseg harmonizacije. Obveznost drzav ¢lanic,
da prenesejo to direktivo, bi se torej morala omejiti na podroc¢je njene uporabe, kakor je
doloceno v teh opredelitvah. Ta direktiva pa ne bi smela posegati v uporabo dolocb te
direktive s strani drzav Clanic v skladu s pravom Unije na podroc¢jih, ki niso zajeta v
njenem podrocju uporabe. Drzava €lanica bi tako lahko ohranila ali sprejela nacionalno
zakonodajo, ki ustreza tej direktivi ali nekaterim dolocbam te direktive o kreditnih
pogodbah, ki ne spadajo na njeno podrocje uporabe, na primer o kreditnih pogodbah, ob
sklenitvi katerih mora potrosnik kot zavarovanje deponirati nek predmet pri dajalcu
kredita, pri Cemer je odgovornost potrosnika strogo omejena na deponirani predmet, ali o
kreditnih pogodbah, katerih skupni znesek kredita presega 100 000 EUR. Poleg tega bi
lahko drzave ¢lanice to direktivo uporabljale tudi za povezane kredite, ki ne spadajo v
opredelitev povezane kreditne pogodbe iz te direktive. Tako bi se lahko doloc¢be

o povezanih kreditnih pogodbah iz te direktive uporabljale za kreditne pogodbe, ki so le

delno namenjene financiranju pogodbe o dobavi blaga ali opravljanju storitve.
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(15)

Stevilne drzave &lanice so Direktivo 2008/48/ES uporabljale za podro&ja, ki niso zajeta v
njeno podrocje uporabe, da bi izboljSale raven varstva potrosnikov, medtem ko imajo
druge drZave Clanice razliéna nacionalna pravila za urejanje teh podrodij, ki izhajajo iz
posebnosti trgov, s Cimer so se ohranile nekatere razlike med nacionalnimi zakonodajami
razliénih drzav Clanic v zvezi s tovrstnimi krediti. Dejansko lahko ve¢ kreditnih pogodb, ki
ne spadajo na podrocje uporabe Direktive 2008/48/ES, skoduje potrosnikom, vklju¢no s
kratkoro¢nimi kreditnimi pogodbami z visokimi stroski, katerih znesek je obi¢ajno nizji od
spodnjega praga 200 EUR, ki ga doloca navedena direktiva. Glede na to in z namenom, da
se zagotovi visoka raven varstva potro$nikov in olajSa c¢ezmejni trg potros$niskih kreditov,
bi ta direktiva morala zajemati nekatere pogodbe, ki so bile izkljucene iz podroc¢ja uporabe
Direktive 2008/48/ES, kot so potro$nisSke kreditne pogodbe, katerih skupni znesek kredita
zna$a manj kot 200 EUR. Prav tako bi morala ta direktiva zajemati tudi druge potencialno
Skodljive produkte zaradi visokih stroskov, ki jih povzro€ajo na splo$no ali v primeru
neizvedenih placil, da bi zagotovili vec¢jo preglednost in boljse varstvo potrosnikov ter tako
povecali zaupanje potro$nikov. Glede na to iz podro¢ja uporabe te direktive ne bi smele
biti izkljuene najemne pogodbe ali pogodbe o zakupu z moZnostjo nakupa, kreditne
pogodbe z moznostjo prekoracitve, pri katerih je treba kredit odplacati v roku enega
meseca, kreditne pogodbe, pri katerih je kredit odobren brez obresti in kakr$nih koli drugih
stroSkov, I ter kreditne pogodbe, ki jih je ob zgolj zanemarljivih stroSkih treba odplacati v
treh mesecih. Kljub temu bi morale imeti drZave ¢lanice za nekatere od tistih kreditnih
pogodb, ki so bile izkljucene iz podrocja uporabe Direktive 2008/48/ES in bi morale biti
zajete v tej direktivi, in sicer kreditne pogodbe, katerih skupni znesek kredita znasa manj
kot 200 EUR, kredit, odobren brez obresti in kakrSnih koli drugih stroskov ter samo z
omejenimi stroSki, ki jih mora potroSnik placati za zamujena placila, in kredit, ki ga je
ob zgolj zanemarljivih stroSkih treba odplacati v treh mesecih, moznost, da izkljucijo
uporabo opredeljenega in omejenega sStevila doloc¢b te direktive v zvezi z oglasevanjem,
predpogodbenimi informacijami in pogodbenimi informacijami, da se prepreci
nepotrebno breme za dajalce kreditov, ob upostevanju posebnosti trgov in razlicnih
znacilnosti teh kreditnih pogodb, kot je njihovo krajSe trajanje, hkrati pa se zagotovi

vi§ja raven varstva potroSnikov.
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(16) Sheme ,,kupi zdaj, placaj pozneje*, pri katerih dajalec kredita potroSniku odobri kredit
izkljuénim namenom nakupa blaga ali storitev, ki jih zagotavlja dobavitelj, in pri katerih
gre za nova digitalna financna orodja, ki potroSnikom omogocajo nakupe in postopno
odplacevanje, so pogosto odobrene brez obresti in kakrsSnih koli drugih stroSkov, in bi jih

zato bilo treba vkljuciti na podrocje uporabe te direktive.
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(17) Nekateri odlogi placil, pri katerih dobavitelj blaga ali izvajalec storitev potroSniku da cCas
za placilo blaga ali storitve brez obresti in kakr$nih koli drugih stroSkov, razen omejenih
stroSkov za zamujena placila v skladu 7 nacionalnim pravom, bi bilo treba izkljuditi iz
podrodja uporabe te direktive, pod pogojem, da ni nobene tretje stranke, kot v primeru
shem ,,kupi zdaj, placaj pozneje*, ki ponuja kredit za blago ali storitev, in da se placilo v
celoti izvr§i v omejenem casovnem okviru 50 dni od dobave blaga ali opravljanja storitve.
Taki odlogi placil so namrec poslovne prakse, ki se obicajno uporabljajo za omogocanje
potroSnikom, da placajo Sele po prejemu blaga ali storitev, kar potroSnikom koristi, na
primer v primeru odloga placila racunov za zdravljenje, ko bolnisnice potro$nikom dajo
Cas za placilo zdravstvenih stroSkov. Ta izkljuclitev bi morala biti za nekatere velike
spletne dobavitelje blaga ali izvajalce storitev, ki imajo dostop do velike baze strank,
omejena na primere, ko tretja stranka ne ponuja niti ne kupuje kredita in ko je treba
placilo v celoti izvrsiti v 14 dneh od dobave blaga ali storitev, brez obresti in kakrSnih
koli drugih strosSkov ter samo 7 omejenimi stroski, ki jih mora placati potrosnik za
zamujena placila in so naloZeni v skladu 7 nacionalnim pravom. Taksni veliki spletni
dobavitelji bi, ob upostevanju njihovih financénih zmogljivosti in zmoZnosti, da
potro$nike spodbudijo k impulzivnemu nakupovanju in potencialno prekomerni
potrosnji, sicer lahko ponudili zelo dolg odlog placila brez kakrSne koli zascite
potroSnikov ter oslabili poSteno konkurenco z drugimi dobavitelji blaga ali izvajalci
storitev. TakSna omejitev bi potroSnikom vedno omogocila, da placila na primeren nacin
opravijo v dveh tednih, hkrati pa zagotovila, da se za velike spletne dobavitelje blaga ali
izvajalce storitev, ki Zelijo zagotavljati kredite v velikem obsegu in 7 daljSim casovnim

okvirom, uporablja ta direktiva.
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(18) Kot je opisano v uvodni izjavi 17 Uredbe (EU) 2015/751 Evropskega parlamenta in
Sveta’®, so debetne kartice 7 odlogom placila kreditne kartice, ki so splo§no dostopne na
trgu in pri katerih se racun imetnika kartice bremeni s celotnim zneskom transakcij na
predhodno tocno dolocen datum, obicajno enkrat na mesec, brez placila obresti. Driave
¢lanice bi morale imeti moznost, da iz te direktive izvzamejo nekatere kreditne pogodbe v
obliki debetnih kartic 7 odlogom placila, saj lahko take kreditne pogodbe gospodinjstvom
pomagajo bolje prilagoditi njihov proracun mesecnemu dohodku, kadar je treba kredit
odplacati v 40 dneh, je brez obresti in kakrSnih koli drugih stroSkov ter samo 7
omejenimi stroski, povezanimi z opravljanjem placilne storitve, ter ga zagotavlja kreditna
ali placilna institucija. Ta izjema ne bi smela posegati v uporabo ustreznih doloc¢h o
moZnostih prekoracitve ali tiho dovoljeni prekoracitvi, ki bi se morale uporabljati, e

odplacilo presezZe pozitivno stanje na tekocem racunu.

(19) Najemne pogodbe in pogodbe o zakupu, pri katerih obveznost ali moZnost potroSnika za
nakup predmeta pogodbe ni doloc¢ena v pogodbi sami ali kateri koli drugi loc¢eni pogodbi,
kot so na primer navadne najemne pogodbe, ne bi smele biti vkljucene v podrocje

uporabe te direktive, saj ne vkljucujejo morebitnega prenosa lastnine ob izteku pogodbe.

3 Uredba (EU) 2015/751 Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 29. aprila 2015 o
medbancnih provizijah za karti¢ne placilne transakcije (UL L 123, 19.5.2015, str. 1).
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(20)

21

Poleg tega bi bilo treba v podrocje uporabe te direktive vkljuciti vse kreditne pogodbe do
100 000 EUR. Zgornji prag kreditnih pogodb na podlagi te direktive bi moral biti visji
kot tisti v Direktivi 2008/48/ES, da bi se upoStevala indeksacija zaradi ulinkov inflacije
od leta 2008 in v prihodnjih letih.

V primeru kreditnih pogodb, ki predvidevajo dogovore med dajalcem kredita in
potroSnikom glede nacinov odloga placila ali odplacevanja, kadar je potroSnik Ze ali
verjetno bo v zamudi pri odplacevanju po prvotni kreditni pogodbi ter kadar je verjetno,
da bodo taki dogovori preprecili moznost sodnega postopka v zvezi 7 neizpolnjevanjem
placilnih obveznosti in njihovi pogoji niso manj ugodni od tistih, dolocenih v prvotni
kreditni pogodbi, bi morale imeti driave clanice moZnost, da se odlocijo, da uporabijo le
omejeno Stevilo dolocb te direktive, pri Cemer dajalce kreditov med drugim izvzamejo iz
obveznosti ocenjevanja kreditne sposobnosti. To potroSnikom v placilnih teZavah ne
preprecuje, da bi sklenili novo kreditno pogodbo, ki bi jim pomagala pri laZjem
odplacevanju prvotnega kredita. Za potroSnike se Steje, da verjetno ne bodo izpolnili

placilnih obveznosti, na primer v okolisc¢inah, ko so izgubili zaposlitev.
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(22)

MnoZicno financiranje se je od leta 2008 razvilo kot oblika financiranja, ki je na voljo
potrosnikom, obicajno za majhne stroSke ali naloZbe. Ponudnik storitev mnozi¢nega
kreditnega financiranja upravlja digitalno platformo, odprto za javnost, da bi povezal ali
olajsal povezovanje potencialnih kreditodajalcev, ki delujejo v okviru svoje trgovske,
poslovne ali poklicne dejavnosti ali ne, s potrosniki, ki iS¢ejo financiranje. Tak$no
financiranje bi lahko potekalo v obliki potrosniskih kreditov. Kadar ponudniki storitev
mnozi¢nega kreditnega financiranja kredite neposredno zagotavljajo potrosnikom, bi zanje
morale veljati dolocbe v zvezi z dajalci kreditov iz te direktive. Kadar ponudniki storitev
mnozi¢nega kreditnega financiranja olajSujejo odobritev kredita med dajalci kreditov, ki
delujejo v okviru svoje trgovske, poslovne ali poklicne dejavnosti, in potrosniki, bi se za te
dajalce kreditov morale uporabljati obveznosti za dajalce kreditov iz te direktive. V takem
primeru ponudniki storitev mnoZzi¢nega kreditnega financiranja delujejo kot kreditni

posredniki, zato bi zanje morale veljati obveznosti za kreditne posrednike iz te direktive.

(23) V primeru posebnih vrst kreditnih pogodb, za katere se uporablja le nekaj dolocb te
direktive, bi morale drzave ¢lanice $e naprej imeti moznost, da v nacionalnem pravu za te
vrste kreditnih pogodb same uredijo druge vidike, ki niso usklajeni s to direktivo.
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(24)

(25)

Pogodbe za stalno opravljanje storitev ali dobavo blaga enake vrste, za katero potro$nik v
¢asu njihovega zagotavljanja placuje v obliki obro¢nih odplacil, se lahko od kreditnih
pogodb, urejenih s to direktivo, mocno razlikujejo v smislu interesov zadevnih pogodbenih
strank ter nacinov in izvajanja transakcij. Zato se takSne pogodbe za namene te direktive ne
bi smele Steti za kreditne pogodbe. Taksne pogodbe vkljucujejo na primer zavarovalno

pogodbo, pri kateri se zavarovanje placuje v obliki mese¢nih obrokov.

Kreditne pogodbe, ki zajemajo odobritev kredita, zavarovanega z nepremicnino, in
kreditne pogodbe, katerih namen je financiranje pridobitve ali ohranitve lastninskih pravic
na zemlji$cu ali na obstojeci ali na¢rtovani zgradbi, vkljuéno s prostori, ki se uporabljajo
za trgovske, poslovne ali poklicne dejavnosti, bi morale biti izklju¢ene iz podroc¢ja uporabe
te direktive, saj so urejene z Direktivo 2014/17/EU Evropskega parlamenta in Sveta$.
Vendarl krediti, katerih namen je obnova stanovanjske nepremicnine, I katerih skupni
znesek presega 100 000 EUR in ki niso zavarovani niti s hipoteko ali 7 drugim
primerljivim zavarovanjem, ki se obi¢ajno uporablja v drZavi ¢lanici za nepremicnino

niti s pravico na nepremicnini, ne bi smeli biti izkljuceni iz podrocja uporabe te direktive.

Direktiva 2014/17/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. februarja 2014 o
potro$niskih kreditnih pogodbah za stanovanjske nepremicnine in spremembi direktiv
2008/48/ES in 2013/36/EU ter Uredbe (EU) st. 1093/2010 (UL L 60, 28.2.2014, str. 34).
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(26)

27)

(28)

(29)

Ta direktiva bi se morala uporabljati ne glede na to, ali je dajalec kredita pravna ali fizi¢na
oseba. Vendar ta direktiva ne bi smela vplivati na pravico drzav ¢lanic, da omejijo dajanje

potrosniskih kreditov samo na pravne osebe ali samo na dolo¢ene pravne osebe.

Nekatere dolocbe te direktive bi bilo treba uporabljati za kreditne posrednike, ki so fizicne
in pravne osebe, ki v okviru svoje trgovske, poslovne ali poklicne dejavnosti v zameno za
placilo potrosnikom predstavljajo ali ponujajo kreditne pogodbe, jim pomagajo pri
pripravljanju kreditne pogodbe ali v imenu dajalca kredita z njimi sklepajo kreditne

pogodbe.

Informacije, kakrSne so ustrezna pojasnila, predpogodbene informacije, sploSne
informacije in informacije o poizvedbah v zbirkah podatkov, bi bilo treba potrosnikom

dajati brezpla¢no. Posebno pozornost bi bilo treba nameniti potrebam invalidov.

Ta direktiva spoStuje temeljne pravice in uposteva nacela, ki so priznana zlasti v Listini. Ta
direktiva zlasti v celoti spostuje pravice do varstva osebnih podatkov, lastnine,
nediskriminacije, varovanja druzinskega in poklicnega zivljenja ter varstva potrosnikov v

skladu z Listino.
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(30) Ta direktiva ne bi smela posegati v Uredbo (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in
Sveta’, ki se uporablja za vsako obdelavo osebnih podatkov, ki jo izvajajo dajalci kreditov
in kreditni posredniki ter spada na podrodje uporabe te direktive, in zlasti ne bi smela
posegati v nacela v zvezi 7 obdelavo osebnih podatkov iz ¢lena 5 navedene uredbe,

vkljucno z najmanjsim obsegom podatkov, to¢nostjo in omejitvijo namena.

(31) Potrosniki, ki zakonito prebivajo v Uniji, ne bi smeli biti diskriminirani na podlagi
drzavljanstva ali prebivalisca ali katerega koli drugega razloga iz ¢lena 21 Listine, ko v
Uniji zaprosijo za kreditno pogodbo, sklepajo kreditno pogodbo ali jo imajo. To ne posega
v moznost, da se ponudijo razlicni pogoji dostopa do kredita, kadar so ti razlicni pogoji
ustrezno utemeljeni 7 objektivnimi merili. Poleg tega se to ne bi smelo razumeti kot
ustvarjanje obveznosti za dajalce kreditov ali kreditne posrednike, da opravljajo storitve

na podrodjih, na katerih ne poslujejo.

7 Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o
razveljavitvi Direktive 95/46/ES (Splosna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119,
4.5.2016, str. 1).
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(32) Potro$nike bi bilo treba v skladu z Direktivo 2005/29/ES Evropskega parlamenta in Sveta®
zaScititi pred neposStenimi ali zavajajoc¢imi praksami, zlasti v zvezi z informacijami, ki jih
zagotovi dajalec kredita ali kreditni posrednik. Navedena direktiva se Se naprej uporablja
za kreditne pogodbe I in deluje kot ,,varnostna mreza*, ki zagotavlja, da se visoka skupna
raven varstva potro$nikov pred nepostenimi poslovnimi praksami lahko ohranja v vseh

sektorjih, med drugim z dopolnjevanjem drugih pravnih aktov Unije.

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/29/ES z dne 11. maja 2005 o nepoStenih
poslovnih praksah podjetij v razmerju do potro$nikov na notranjem trgu ter o spremembi
Direktive Sveta 84/450/EGS, direktiv Evropskega parlamenta in Sveta 97/7/ES, 98/27/ES
in 2002/65/ES ter Uredbe (ES) §t. 2006/2004 Evropskega parlamenta in Sveta (Direktiva o
nepostenih poslovnih praksah) (UL L 149, 11.6.2005, str. 22).
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(33)

Posebne dolocbe bi bilo treba dolociti za oglasevanje kreditnih pogodb I in za dolocene
postavke standardnih informacij, ki se morajo dati potro$nikom, zlasti da lahko primerjajo
razli¢ne ponudbe. Taksne standardne informacije bi morale biti dane jasno, jedrnato in
dobro vidno s pomocjo reprezentativnega primera. Skupni znesek kredita in rok odplacila,
ki ju izbere dajalec kredita za tak reprezentativni primer, bi morala éim bolj ustrezati
znacilnostim kreditne pogodbe, ki jo dajalec kredita oglasuje. Standardne informacije bi
morale biti prikazane takoj, in sicer vidno, jasno in v zanimivi obliki. Biti bi morale jasno
Citljive in prilagojene tehni¢nim omejitvam nekaterih medijev, kot so zasloni mobilnih
telefonov. Na digitalnih kanalih se del standardnih informacij v reprezentativnem
primeru lahko prikaZe prek klika, pomikanja zaslona ali podrsanja po njem. Vendar bi
bilo treba pred dostopom do kreditnih ponudb potroSnikom predstaviti vse standardne
informacije, ki jih je treba vkljuciti v oglaSevanje v zvezi s kreditnimi pogodbami, tudi v
primeru klika, pomikanja zaslona ali podrsanja po njem. Prav tako bi morale biti
standardne informacije jasno loc¢ene od vseh dodatnih informacij, ki se nanasajo na
kreditno pogodbo. Zatasne promocijske pogoje, kot je na primer ,,vabljiva“ niZja posojilna
obrestna mera v zacetnih mesecih kreditne pogodbe I , bi bilo treba jasno opredeliti kot
take. Potrosniki bi morali imeti moznost, da hitro vidijo vse bistvene informacije, tudi

kadar si jih ogledujejo na zaslonu mobilnega telefona.
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Potrosniku bi bilo treba sporociti tudi telefonsko Stevilko in elektronski naslov dajalca
kredita ter po potrebi kreditnega posrednika, da bi lahko hitro in uéinkovito stopil v stik z
njima. Najvi§ja dovoljena meja bi morala biti dolo¢ena tam, kjer ni mozno navesti
skupnega zneska kredita kot vsote vseh razpolozljivih zneskov, zlasti kadar kreditna
pogodba daje potrosniku moznost ¢rpanja z omejitvijo glede na znesek. Najvisja dovoljena
meja bi morala navajati zgornjo mejo kredita, ki se lahko da na razpolago potrosniku. V
posebnih in utemeljenih primerih bi bilo treba koli¢ino razkritih informacij zmanjsati, da
bi potrosniki bolje razumeli informacije, razkrite pri oglasevanju kreditnih pogodb I ,
kadar uporabljeni nosilec podatkov ne omogoca njihovega vizualnega prikaza, na primer
pri radijskem oglaSevanju. Hkrati bi morale imeti drzave ¢lanice Se naprej moznost, da

v nacionalnem pravu same dolocijo zahteve glede informacij v zvezi z oglaSevanjem
kreditnih pogodb, ki ne vsebuje podatkov o stro$kih kredita. Da bi zmanjsali Stevilo
primerov zavajajoCe prodaje kreditov potroSnikom, ki si teh kreditov ne morejo privos¢iti,
in spodbujali vzdrino dajanje posojil, bi moralo oglaSevanje kreditnih pogodb vedno
vsebovati jasno in dobro vidno opozorilo, s katerim bi potroSnike opomnili, da je treba za
izposojanje denarja placati. Da bi zagotovili visjo raven varstva potroSnikov, bi bilo treba
prepovedati nekatere oglase, kot so tisti, ki potroSnike spodbujajo k najemanju kredita 7
namigovanjem, da bi kredit izboljSal njihov financni poloZaj, ali navedbami, da
evidentirani krediti v zbirkah podatkov le malo ali sploh ne vplivajo na oceno vloge za
kredit. DrZave Clanice bi morale imeti tudi moZnost, da prepovejo oglaSevanje, za katero
menijo, da je tvegano za potroSnike, na primer oglasSevanje, ki izpostavija enostavnost ali

hitrost, s katero je mogoce pridobiti kredit.
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(34) Trajni nosilec podatkov, vkljucéno s papirnimi in interoperabilnimi, prenosnimi in
strojno berljivimi digitalnimi razli¢icami dokumentov, bi moral omogocati, da se
informacije naslovijo osebno na potrosSnika, potroSniku bi moral omogocati shranjevanje
informacij na nacin, da so mu dostopne za prihodnje potrebe toliko casa, kolikor
zadostuje za namene obvescenosti, omogocati bi moral nespremenjeno reprodukcijo
shranjenih informacij in zagotavljati berljivost informacij, tako da jih je mogoce prebrati
in se nanje sklicevati. PotroSniki bi morali imeti moZnost, da izberejo vrsto trajnega
nosilca podatkov, na katerem bodo prejeli informacije v predpogodbeni fazi in ob
sklenitvi pogodbe ter na katerem lahko obvestijo o svojem odstopu od pogodbe. Vendar
potroSniki ne bi smeli imeti moZnosti, da obvestijo o svojem odstopu ter da od dajalcev
kreditov ali, kadar je ustrezno, od kreditnih posrednikov zahtevajo, da informacije

zagotovijo na vrstah trajnih nosilcev podatkov, ki se obicajno ne uporabljajo.

35 Oglasevanje se navadno osredotoca na enega ali vec specifi¢nih produktov, medtem ko bi
morali imeti potrosniki moznost odlo¢anja ob celovitem poznavanju nabora kreditnih
produktov v ponudbi. V zvezi s tem so pri seznanjanju potros$nikov s Sirokim naborom
produktov in storitev, ki so na voljo, ter z njihovimi temeljnimi znac¢ilnostmi pomembne
splosne informacije. PotroSniki bi zato kadar koli morali imeti moZnost dostopa do
splosnih informacij o kreditnih produktih, ki so na voljo. To ne bi smelo posegati v

obveznost, da se potroSnikom zagotovijo njim prilagojene predpogodbene informacije.
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(36)

(37)

Da bi lahko potros$niki sprejemali odlocitve ob popolnem poznavanju dejstev, bi morali
dovolj zgodaj pred sklenitvijo kreditne pogodbe, in ne Sele ob sklenitvi zadevne pogodbe,
prejeti ustrezne predpogodbene informacije, ki jih lahko skrbno preucijo, ko jim to ustreza,
pri cemer bi morale te informacije vkljucevati tudi informacije o pogojih in stroskih kredita
ter o njihovih obveznostih in ustrezna pojasnila o tem. Na ta nacin se potrosnikom
zagotovi dovolj asa, da preberejo in razumejo predpogodbene informacije, primerjajo
ponudbe in se informirano odlocijo. Taka zahteva ne bi smela posegati v Direktivo Sveta

93/13/EGS°.

Predpogodbene informacije bi morale biti dane z obrazcem za standardne informacije o
evropskem potrosniskem kreditu iz Priloge I k tej direktivi. Da bi potroSnikom pomagali
razumeti in primerjati razli¢ne ponudbe, bi bilo treba na prvi strani tega obrazca razvidno
prikazati I klju¢ne elemente kredita, da bi potrosniki, tudi na zaslonu mobilnega telefona,
dobili kratek pregled nad vsemi bistvenimi informacijami. V primeru, da vseh kljucnih
elementov ni mogoce razvidno prikazati na eni strani, bi jih bilo treba prikazati v prvem
delu obrazca za standardne informacije o evropskem potros$niSkem kreditu na najveé
dveh straneh. Informacije, zagotovljene na tem obrazcu, bi morale biti jasne, jasno
Citljive in prilagojene tehni¢nim omejitvam nekaterih medijev, kot so zasloni mobilnih
telefonov. Morale bi biti ustrezno in primerno prikazane na razli¢nih kanalih, da se
zagotovi enakost dostopa potro$nikov do informacij v skladu z Direktivo (EU) 2019/882

Evropskega parlamenta in Sveta!®.

10

Direktiva Sveta 93/13/EGS z dne 5. aprila 1993 o nepoStenih pogojih v potro$niskih
pogodbah (UL L 95, 21.4.1993, str. 29).

Direktiva (EU) 2019/882 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o zahtevah
glede dostopnosti za proizvode in storitve (UL L 151, 7.6.2019, str. 70).
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(38)

(39)

Za zagotovitev kar najvecje preglednosti in primerljivosti ponudb bi morale
predpogodbene informacije vsebovati predvsem efektivno obrestno mero kredita, doloceno
v vsej Uniji na enak nacin. Ker se v tej fazi efektivna obrestna mera lahko navede samo s
primerom, bi moral biti ta primer reprezentativen. Ustrezati bi torej moral na primer
povprec¢nemu trajanju in povpreénemu skupnemu znesku kredita, odobrenega za zadevno
vrsto kreditne pogodbe I , in, kadar je to ustrezno, kupljenemu blagu. Pri dolo¢itvi
reprezentativnega primera bi bilo treba upostevati tudi pogostost doloCenih vrst kreditnih
pogodb I na danem trgu. Pri dolocitvi posojilne obrestne mere, pogostosti obrokov in
kapitalizacije obresti bi morali dajalci kreditov uporabljati obi¢ajen nacin izrauna za
zadevni potrosniski kredit. V primeru, da se predpogodbene informacije zagotovijo manj
kot en dan prej, preden potroSnika zavezuje kakrs$na koli kreditna pogodba ali ponudba I ,
bi moral dajalec kredita in, kadar je ustrezno, kreditni posrednik I potrosnika v obdobju od
enega do sedem dni po sklenitvi pogodbe ali, kadar je ustrezno, po predlozitvi zavezujoce

kreditne ponudbe s strani potrosnika, opozoriti na moznost odstopa od kreditne pogodbe.

Skupni stroski kredita za potrosnika bi morali zajemati vse stroSke, vklju¢no obresti,
provizije, davke, pristojbine za kreditne posrednike in vse druge pristojbine, ki jih mora
potrosnik placati v zvezi s kreditno pogodbo I , razen notarskih stroSkov. Treba bi bilo
objektivno oceniti, v kolik$ni meri dajalci kreditov dejansko poznajo stroske, pri tem pa

upostevati zahteve strokovnosti, doloCene v tej direktivi.
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(40)

(41)

Kreditne pogodbe I , pri katerih se posojilna obrestna mera periodi¢no revidira v skladu
s spremembami referencne obrestne mere, navedene v kreditni pogodbi I , se ne bi smele

Steti za kreditne pogodbe I s fiksno posojilno obrestno mero.

Drzavam ¢lanicam bi bilo treba Se naprej pustiti moznost, da ohranijo ali sprejmejo
nacionalne dolocbe, ki dajalcu kredital prepovedujejo od potrosnika zahtevati, da v zvezi
s kreditno pogodbo I odpre ban¢ni racun ali sklene dogovor o kaks$ni drugi pomozni
storitvi oziroma da placa stroSke ali pristojbine za take bancne racune ali druge pomozne
storitve. V drzavah Clanicah, kjer so take kombinirane ponudbe dovoljene, bi bilo treba
potrosnike Se pred sklenitvijo kreditne pogodbe I obvestiti o kakr$nih koli pomoznih
storitvah, ki so obvezne ze za samo pridobitev kredita, ali o pogojih, pod katerimi se trzijo.
StroSke, ki se placajo v zvezi s temi pomoZnimi storitvami, zlasti zavarovalne premije, je
treba vkljugiti v skupne stroske kredita. Ce pa zneska teh stroskov ni mogoée dologiti
vnaprej, bi morali potro$niki v predpogodbeni fazi dobiti ustrezne informacije o tem, da
stroski obstajajo. Za dajalce kreditovl bi se moralo domnevati, da poznajo stroske
pomoznih storitev, ki jih sami ali v imenu tretje stranke ponujajo potros$niku, razen ce je

cena odvisna od posebnih znacilnosti ali poloZaja potros$nikov.
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(43)

Za dolocene vrste kreditnih pogodb pa je ob upostevanju posebne narave tovrstnih
kreditnih pogodb primerno omejiti zahteve glede predpogodbenih informacij, da se
zagotovi ustrezna raven varstva potroSnikov brez prevelikega obremenjevanja dajalcev

kreditov oziroma, kadar je ustrezno, kreditnih posrednikov.

Potrosnikom bi bilo treba pred sklenitvijo kreditne pogodbe I zagotoviti podrobne
informacije, ne glede na to, ali je v trZzenje kredita vkljucen kreditni posrednik ali ne. Zato
bi morale zahteve glede predpogodbenih informacij na sploSno veljati tudi za kreditne
posrednike. Vendar ¢e dobavitelji blaga ali izvajalci storitev delujejo kot kreditni
predpogodbenih informacij v skladu s to direktivo. Dobavitelji blaga ali izvajalci storitev
se lahko na primer Stejejo za kreditne posrednike v pomozni funkciji, ¢e njihova dejavnost
kreditnega posredniStva ni glavni namen njihove trgovske, poslovne ali poklicne
dejavnosti. V teh primerih se e vedno dosega dovolj visoka raven varstva potrosnika, saj
bi moral biti dajalec kredita odgovoren za to, da potrosnik prejme celovite predpogodbene
informacije bodisi od kreditnega posrednika, kadar se dajalec kredita in kreditni posrednik

tako dogovorita, bodisi na drug ustrezen nacin.
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(44)

(45)

Drzave €lanice bi morale imeti moznost, da zakonsko uredijo morebitno zavezujoci znacaj
informacij, ki jih mora dajalec kredita ali, kadar je ustrezno, kreditni posrednik zagotoviti
potrosniku pred sklenitvijo kreditne pogodbe I , in obdobje, v katerem so za dajalca kredita

I zavezujoce.

Kljub obvezni predlozitvi predpogodbenih informacij bo potrosnik morda potreboval
dodatno pomoc, da se bo lahko odlocil, katera kreditna pogodba I v okviru predlaganih
produktov najbolj ustreza njegovim potrebam in financnemu poloZzaju. Zato bi drzave
¢lanice morale zagotoviti, da dajalci kreditov ter, kadar je ustrezno, kreditni posredniki
pred sklenitvijo kreditne pogodbe nudijo tak§no pomoc v zvezi s kreditnimi produkti, ki jih
ponujajo potrosniku, in sicer tako, da potrosniku na njemu prilagojen nacin brezplacno
dajo zadostna pojasnila o zadevnih informacijah, zlasti bistvenih znacilnostih predlaganih
produktov, da bi potro$nik lahko razumel ucinke, ki bi jih ti produkti lahko imeli na njegov
ekonomski polozaj, vkljucno s pravnimi in financnimi posledicami, do katerih lahko
pride zaradi neustreznega izpolnjevanja pogodbenih obveznosti. Dajalci kreditov in,
kadar je ustrezno, kreditni posredniki I bi morali nacin tovrstnega pojasnjevanja prilagoditi
okoli§¢inam, v katerih je kredit ponujen, in potroSnikovi potrebi po pomoci, pri tem pa
upostevati potro$nikovo znanje o kreditu in izkuSnje v zvezi z njim ter naravo posameznih
kreditnih produktov. Tovrstno pojasnjevanje samo po sebi ne bi smelo biti osebno
priporocilo. Drzave ¢lanice bi morale imeti moznost, da od dajalcev kreditov in, kadar je
ustrezno, kreditnih posrednikov zahtevajo, da dokumentirajo, v kaksni obliki in kdaj so

bila taka pojasnila zagotovljena potroSniku.
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Kot je poudarjeno v predlogu Komisije za uredbo o dolocitvi harmoniziranih pravil o
umetni inteligenci (akt o umetni inteligenci), objavljenem 21. aprila 2021, je sisteme
umetne inteligence mogoce zlahka uporabljati v ve¢ gospodarskih in druzbenih sektorjih,
tudi cezmejno, in lahko krozijo po vsej Uniji. Glede na to bi morali dajalci kreditov in
kreditni posredniki, kadar prilagajajo cene svojih ponudb dolo¢enim potrosnikom ali
dolocenim skupinam potrosnikov na podlagi avtomatiziranega sprejemanja odlocitev,
Jjasno seznaniti potrosnike, da je njim ponujena cena prilagojena na podlagi avtomatizirane
obdelave osebnih podatkov, vkljucéno z izpeljanimi podatki, da bi pri sprejemanju svojih
odlocitev o nakupu upostevali morebitna tveganja. Na podlagi ¢lena 14(2), tocka (f),
Uredbe (EU) 2016/679 morajo dajalci kreditov in kreditni posredniki potrosnike, ki
prejmejo ponudbo, obvestiti tudi o virih podatkov, uporabljenih za personalizacijo

ponudbe.
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Prepreciti je treba prakse, kot je vezana prodaja nekaterih produktov, zaradi katere bi
potroSniki utegnili sklepati kreditne pogodbe, ki ne bi bile v njihovem najboljSem
interesu, ne da bi pri tem omejevali paketno prodajo produktov, ki bi potroSnikom lahko
koristila. Vendar pa bi morale driave Clanice 7 nadaljnjim pozornim spremljanjem trgov
maloprodajnih financnih storitev zagotoviti, da paketna prodaja ne izkrivija
potrosnikove izbire ali konkurence. Na splo$no vezana prodaja ne bi smela biti dovoljena,
razen v primeru, ko finan¢ne storitve ali produkta, ponujenega skupaj s kreditno pogodbo
I , ne bi bilo mozno ponuditi lo¢eno, ker je nelocljiv del kredita, kakor je v primeru n
moznosti prekoracitve. Dajalec kredita I bi ob upostevanju sorazmernosti moral imeti
moznost od potrosnika zahtevati ustrezno zavarovalno polico, da se zagotovi odplacilo
kredita ali zavaruje vrednost sredstva zavarovanja, vendar bi potroSnik moral imeti
moznost, da izbere svojega ponudnika zavarovanja. To ne bi smelo vplivati na kreditne
pogoje, ki jih doloci dajalec kredita I , ¢e ima zavarovalna polica navedenega ponudnika
enako raven jamstva kot zavarovalna polica, ki jo predlaga ali ponuja dajalec kredital .
Poleg tega bi drzave ¢lanice morale imeti moznost, da v celoti ali delno standardizirajo
kritje, ki ga ponujajo zavarovalne pogodbe, da bi potrosnikom, ki Zelijo opraviti
primerjave, olajsale take primerjave med razlicnimi ponudbami. Da bi imel potrosnik pred
nakupom zavarovalne police veC ¢asa za primerjavo zavarovalnih ponudb, bi morale
driave Clanice zahtevati, da ima potrosnik na voljo vsaj tri dni za primerjavo
zavarovalnih ponudb, povezanih s kreditno pogodbo, ne da bi se ponudba spremenila,
potroSnik pa je o tej pravici obvescen. Potro$Sniki bi morali imeti moZnost, da sklenejo

zavarovalno polico pred iztekom tega tridnevnega roka, Ce to izrecno zahtevajo.
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Stevilni preiveli onkoloski bolniki, ki so e dolgo v remisiji, se zaradi svoje zdravstvene
anamneze pogosto srecujejo 7 nepravicnim obravnavanjem pri dostopu do financnih
storitev. Pogosto se soocajo s pretirano visokimi premijami, éeprav so Ze vec let ali celo
desetletja ozdravljeni. Da bi potroSnikom, ki so preZiveli onkoloSki bolniki, omogocile
enak dostop do zavarovanja v zvezi s kreditnimi pogodbami, bi morale drZave Clanice
zahtevati, da zavarovalne police ne temeljijo na osebnih podatkih v zvezi 7 diagnozo
onkoloSkih bolezni pri potro$Snikih po ustreznem obdobju, ki sledi koncu zdravljenja teh
potroSnikov. To obdobje, ki ga dolocijo driave Clanice, ne bi smelo biti daljSe od 15 let po

tem, ko se zakljuci zdravljenje potroSnika.

Kreditne pogodbe in pomozne storitve bi morale biti predstavljene jasno in pregledno. I
Ne bi smelo biti mogoce predpostavljati, da se potroSnik strinja s sklenitvijo kreditne
pogodbe ali nakupom pomoznih storitev. Vsako tako soglasje potrosnika bi moralo biti
jasno dejanje potrditve, s katerim potros$nik prostovoljno, specifi¢no, informirano in
nedvoumno pokaze, da soglasa z vsebino. Pri tem se molk, nedejavnost ali privzeta

moZnost, kot so vnaprej obkljukana okenca, ne bi smeli §teti za soglasje potroSnika.
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Svetovanje v obliki potros$niku prilagojenega priporocila, tj. svetovalne storitve, so
dejavnosti, ki se lahko kombinirajo z drugimi vidiki odobritve kreditov ali posredovanja
pri njih. Da bi torej potrosniki lahko razumeli naravo storitev, ki se zanje opravljajo, bi
morali vedeti, kaj te svetovalne storitve vkljucujejo in ali se svetovalne storitve opravljajo
oziroma se lahko opravljajo. Glede na pomen, ki ga potrosniki pripisujejo uporabi izrazov
»svetovanje® in ,,svetovalci, bi bilo treba drzavam ¢lanicam dovoliti, da v primeru, da
taksne svetovalne storitve potroSnikom zagotavljajo dajalci kreditov ali kreditni posredniki
I , prepovejo uporabo teh ali podobnih izrazov. Primerno je zagotoviti, da drzave ¢lanice
uvedejo zascitne ukrepe, kadar je svetovanje opisano kot neodvisno, in tako zagotovijo, da
so nabor upostevanih produktov in dogovori o placilih sorazmerni s potrosnikovimi
pricakovanji glede tovrstnega svetovanja. Pri opravljanju svetovalnih storitev bi morali
dajalci kreditov ali kreditni posredniki I navesti, ali bo priporocilo temeljilo samo na
njihovem naboru produktov ali na Sirokem naboru produktov z vsega trga, tako da lahko
potro$nik razume podlago, na kateri priporocilo temelji. Poleg tega bi moral dajalec kredita
in kreditni posrednikl navesti pristojbino, ki jo potro$nik placa za svetovalne storitve, ali
metodologijo, uporabljeno za njen izracun, kadar ob razkritju ni mogoce dolociti njenega
zneska. Svetovanje bi bilo treba vedno zagotavljati v najboljSem interesu potrosSnika, in
sicer s pomocjo svetovalcev, ki se seznanijo s potrebami in poloZajem potroSnika ter
priporocijo kreditne pogodbe, ki ustrezajo njegovim potrebam, finanénemu poloZaju in
osebnim okoliS¢inam, pri Cemer se upoSteva tudi cilj zmanjSevanja neizpolnjevanja
obveznosti in zaostalih placil. Poleg tega bi bilo treba pri svetovanju upostevati dovolj

veliko Stevilo kreditnih pogodb v naboru produktov svetovalca.
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Odobritev kredita, ki ga potro$niki niso naro€ili, je lahko v nekaterih primerih povezana s
praksami, ki so $kodljive za potrosnika. V zvezi s tem bi morala biti prepovedana
nenarocena odobritev kredita, vklju¢no z nezahtevanimi predhodno odobrenimi kreditnimi
karticami, poslanimi potroSnikom, enostransko uvedbo nove moznosti prekoracitve ali
tiho dovoljene prekoracitve ali enostranskim povisanjem zgornje meje potroSnikove
moznosti prekoracitve, #tiho dovoljene prekoracitve ali kreditne kartice. Prepovedati bi bilo
treba tudi nenaroceno odobritev kredita v obliki pogodb, sklenjenih zunaj poslovnih
prostorov, kot so opredeljene v ¢lenu 2, tocka 8, Direktive 2011/83/EU Evropskega
parlamenta in Sveta'!. Prepoved nenaroéene odobritve kredita dajalcem kreditov in
kreditnim posrednikom ne bi smela preprecevati oglaSevanja ali ponujanja kreditov v
okviru poslovnega odnosa v skladu s pravom Unije o varstvu potroSnikov in
nacionalnimi ukrepi v skladu s pravom Unije, vkljucno z oglaSevanjem in ponujanjem

kreditov na prodajnem mestu za financiranje nakupa blaga ali storitve.

DrZave ¢lanice lahko potroSnikom v primeru neskladnosti s to direktivo v skladu 7
nacionalnim pravom ponudijo mozZnost uporabe sorazmernih in ucinkovitih pravnih
sredstey zoper dajalce kreditov ali kreditne posrednike. Ta pravna sredstva bi lahko
vkljucevala odSkodnine in zmanjsSanje skupnih stroSkov kredita za potrosSnika ali odstop

od kreditne pogodbe.

11

Direktiva 2011/83/EU Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 25. oktobra 2011 o
pravicah potro$Snikov, spremembi Direktive Sveta 93/13/EGS in Direktive 1999/44/ES
Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive Sveta 85/577/EGS in
Direktive 97/7/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 304, 22.11.2011, str. 64).
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Drzave clanice bi morale sprejeti ustrezne ukrepe za spodbujanje odgovornega ravnanja v
vseh fazah kreditnega razmerja ob upostevanju posebnosti svojih kreditnih trgov.
Zagotoviti bi bilo treba moznost, da ti ukrepi vkljucujejo na primer dolo¢be o obvescanju
in izobrazevanju potrosnikov, vklju¢no z opozorili glede tveganj, povezanih z zamudo pri
odplacevanju in prezadolzenostjo. Zlasti na rasto¢em kreditnem trgu je pomembno, da se
dajalci kreditov ne odloc¢ajo za neodgovorno posojanje ali dajanje kreditov brez predhodne
ocene kreditne sposobnosti. Drzave Clanice bi morale izvajati potreben nadzor, da dajalci
kreditov ne bi ravnali tako, in dolociti potrebna sredstva za sankcioniranje takSnega
ravnanja. Brez poseganja v dolocbe o kreditnem tveganju iz Direktive 2013/36/EU
Evropskega parlamenta in Sveta'? bi morali biti dajalci kreditovl odgovorni za
individualna preverjanja kreditne sposobnosti potro$nikov. Zato bi dajalci kreditov

I morali imeti moZnost uporabe informacij, ki jih posredujejo potrosniki, ne samo med
pripravo zadevne kreditne pogodbe I , temve¢ tudi med dolgotrajnim poslovnim odnosom.
Prav tako pa morajo tudi potros$niki ravnati preudarno in spostovati svoje pogodbene

obveznosti.

12

Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do
dejavnosti kreditnih institucij in bonitetnem nadzoru kreditnih institucij, spremembi
Direktive 2002/87/ES in razveljavitvi direktiv 2006/48/ES in 2006/49/ES (UL L 176,
27.6.2013, str. 338).
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(54) Potrosnikovo sposobnost odplacevanja kredita in njegovo nagnjenost k temu je nujno treba
oceniti in preveriti, preden se sklene kreditna pogodba I . Ta ocena kreditne sposobnosti bi
morala biti sorazmerna in opravljena v interesu potrosnika, da se preprecijo neodgovorne
prakse posojanja in prezadolzenost, pri cemer bi bilo treba upostevati vse potrebne in
ustrezne dejavnike, ki bi lahko vplivali na potrosnikovo sposobnost odplac¢evanja kredita.
Nacrt odplacevanja bi moral biti prilagojen posebnim potrebam in sposobnosti
odplacevanja potro$nika. Ce vlogo za kredit skupaj predloi ve¢ kot en potro$nik, bi se
lahko ocena kreditne sposobnosti izvedla na podlagi skupne sposobnosti odplacevanja.
Pozitivna ocena ne bi smela posegati v pogodbeno svobodo dajalca kredita v zvezi 7
odobritvijo kredita. Drzave Clanice bi morale imeti moznost, da izdajo dodatne smernice
glede dodatnih meril in metod za oceno potro$nikove kreditne sposobnosti, na primer z
dolocitvijo mejnih vrednosti za razmerje med vrednostjo kredita in vrednostjo nakupa ali

med vrednostjo kredita in dohodki.
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Ocena kreditne sposobnosti bi morala temeljiti na informacijah o finan¢nem in
ekonomskem polozaju. Take informacije bi morale biti potrebne in sorazmerne glede na
naravo, trajanje, vrednost in tveganja kredita za potroSnika v skladu 7 nacelom
najmanjSega obsega podatkov iz Uredbe (EU) 2016/679 ter bi morale biti ustrezne,
popolne in toc¢ne. Te informacije bi morale vkljucevati vsaj dohodke in stroske
potroSnika, vkljucéno 7 ustreznim upostevanjem trenutnih obveznosti potrosnika, med
drugim Zivljenjskih stroskov potroSnika in njegovega gospodinjstva, ter njegovih
financnih obveznosti. Te informacije ne bi smele vkljucevati posebnih kategorij osebnih
podatkov iz ¢lena 9(1) Uredbe (EU) 2016/679, kot so zdravstveni podatki, vkljucno z
onkoloskimi podatki, ali informacij, pridobljenih 7 druZbenih omreZij. Smernice
Evropskega ban¢nega organa o dajanju in spremljanju posojil z dne 29. maja 2020
dolocajo smernice o tem, katere kategorije podatkov se lahko uporabijo za obdelavo
osebnih podatkov za namene kreditne sposobnosti, kar vkljucuje dokazila o dohodkih ali
drugih virih odplacevanja in informacije o finan¢nih sredstvih in obveznostih ali o drugih
finan¢nih zavezah. I Potrosniki bi morali zagotoviti informacije o svojem financnem in
ekonomskem poloZaju, da bi olajsali oceno kreditne sposobnosti. I Kredit bi se potrosniku
smel odobriti le, kadar ocena kreditne sposobnosti pokaze, da bodo obveznosti, ki izhajajo
1z kreditne pogodbe I , verjetno izpolnjene na nacin, kot zahteva ta pogodba. Dajalec
kredita bi moral pri ocenjevanju potroSnikove sposobnosti, da izpolni svoje obveznosti iz
kreditne pogodbe, upostevati ustrezne dejavnike in posebne okolis¢ine, na primer, a ne
izkljucno, v primeru kredita, odobrenega v skladu s to direktivo, za financiranje Studija
ali kritje izrednih stroSkov zdravstvenega varstva, obstoj zadostnih dokazov, da bo tak
kredit potros$niku v prihodnje prinesel dohodke, ali obstoj zavarovanja ali drugih oblik

jamstev, ki bi jih potroSnik lahko zagotovil za zavarovanje posojila.
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Predlog Komisije za uredbo o dolo¢itvi harmoniziranih pravil o umetni inteligenci (akt o
umetni inteligenci) doloca, da bi bilo umetnointeligen¢ne sisteme, ki se uporabljajo za
ocenjevanje kreditne ocene ali kreditne sposobnosti fizicnih oseb, treba uvrstiti med
umetnointeligencne sisteme velikega tveganja, saj dolocajo dostop teh oseb do finan¢nih
sredstev ali bistvenih storitev, kot so stanovanje, elektricna energija in telekomunikacijske
storitve. Ker so tveganja torej velika, bi potro$nik, kadar ocena kreditne sposobnosti
vkljucuje avtomatizirano obdelavo, moral imeti pravico, da na strani dajalca kredita
posreduje clovek. Brez poseganja v Uredbo (EU) 2016/679 bi moral imeti potrosnik
pravico, da pridobi smiselno in razumljivo pojasnilo opravljene ocene in delovanja
uporabljene avtomatizirane obdelave, vklju¢no z glavnimi spremenljivkami ter povezano
logiko in tveganji, pa tudi pravico, da izrazi svoje staliSCe ter zahteva pregled ocene
kreditne sposobnosti ter pregled odlocitve o odobritvi kredita. Potro$nik bi moral imeti
pravico, da je obvescen o teh pravicah, potem ko je ustrezno prejel informacije o
postopku, ki mu je treba slediti. MoZnost, da se zahteva pregled prvotne ocene in

odlocitve, ne bi smela nujno privesti do odobritve kredita potroSniku.
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Pri oceni kreditnega statusa potro$nika bi moral dajalec kredita I uporabljati tudi zbirke
podatkov. Zaradi pravnih in dejanskih okoli$¢in se te lahko uporabijo v razlicnem obsegu.
Da bi preprecili izkrivljanje konkurence med dajalci kreditov, je treba poskrbeti, da imajo
tisti, ki so nadzorovani in delujejo skladno 7 Uredbo (EU) 2016/679, dostop do zasebnih
ali javnih zbirk podatkov, ki se nanasajo na potroSnike v drzavi ¢lanici, v kateri nimajo
sedeza, pod enakimi nediskriminatornimi pogoji kot dajalci kreditovl s sedezem v tej
drzavi Clanici. Drzave ¢lanice bi morale v skladu z Uredbo (EU) 2016/679 olajsati
¢ezmejni dostop do zasebnih ali javnih zbirk podatkov. Za okrepitev vzajemnosti bi morale
zbirke podatkov o kreditih v skladu s pravom Unije in nacionalnim pravom vsebovati vsaj
informacije o zaostalih placilih potrosnikov pri odplacevanju kredita, vrsti kredita in
identiteti dajalca kredita. Dajalci kreditov in kreditni posredniki ne bi smeli obdelovati
posebnih kategorij podatkov, kot so zdravstveni podatki, iz ¢lena 9(1) Uredbe (EU)
2016/679, niti informacij, pridobljenih 7 druZbenih omreZij, saj se niti te kategorije
podatkov niti take informacije ne bi smele uporabljati za ocenjevanje kreditne
sposobnosti potroSnika. Ponudniki zbirk podatkov o kreditih bi morali imeti
vzpostavljene postopke, s katerimi zagotovijo, da so informacije v njihovih zbirkah
posodobljene in tocne. Kadar je vioga za kredit zavrnjena na podlagi poizvedbe v zbirki
podatkov, bi morali dajalci kreditov brez nepotrebnega odlasanja in brezplacno obvestiti
potrosnike o rezultatu te poizvedbe in podrobnostih v zvezi 7 uporabljeno zbirko podatkov
ter o kategorijah podatkov, ki so bile upostevane. Poleg tega bi morale drZave ¢lanice za
zagotovitey ozaveScenosti potroSnikov zagotoviti, da so potrosniki pravocasno in v 30
dneh po evidentiranju obvesceni o vseh evidentiranih zaostalih placilih kredita v zbirki
podatkov, na primer tako, da jim po elektronski posti posljejo opozorilo, v katerem jih
pozovejo, naj vstopijo v zhirko podatkov in si ogledajo svoje informacije o zaostalih

placilih pri odplacevanju kredita.
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Ta direktiva ne bi smela urejati vprasanj pogodbenega prava v zvezi z veljavnostjo
kreditnih pogodb I . Zato bi morale imeti drzave ¢lanice na tem podro¢ju moznost, da
ohranijo ali sprejmejo nacionalne predpise v skladu s pravom Unije. Drzave ¢lanice bi
morale imeti moznost, da urejajo pravni rezim ponudbe za sklenitev kreditne pogodbe I ,
zlasti kdaj naj se ponudba da in obdobje, v katerem je taka ponudba za dajalca kredita

I zavezujo¢a. Ce je taka ponudba dana hkrati z zagotovljenimi predpogodbenimi
informacijami iz te direktive, bi morala biti taka ponudba tako kot vse dodatne informacije,
ki jih dajalec kredital morda zeli dati potrosniku, predlozena v locenem dokumentu. Ta
lo¢eni dokument bi se lahko prilozil obrazcu za standardne informacije o evropskem

potros$niskem kreditu.

Kreditna pogodbal bi morala jasno in jedrnato vsebovati vse potrebne informacije, da bi

lahko potro$nik poznal svoje pravice in obveznosti iz navedene pogodbe.
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(60) Brez poseganja v Direktivo 93/13/EGS in predpogodbene obveznosti iz te direktive ter za
zagotovitev visoke ravni varstva potrosnikov bi bilo treba potrosniku pravocasno in pred
kakr$nimi koli spremembami pogojev kreditne pogodbe I predloziti opis predlaganih
sprememb in, kadar je ustrezno, potrebe po soglasju potrosnika ali pojasnitev sprememb,
uvedenih na podlagi zakona, ¢as uvedbe teh sprememb ter sredstva za pritozbo, ki so na
voljo potrosniku, in rok, v katerem lahko potrosnik vlozi pritozbo, ter naziv in naslov
pristojnega organa, pri katerem se pritozba lahko vlozi. Sprememba kreditne pogodbe ne bi
smela vplivati na pravice potrosnikov, vklju¢no s pravicami do obvesc¢enosti v skladu s to
direktivo. To ne bi smelo posegati v pravo Unije ali nacionalne dolocbe v zvezi

dopustnostjo, pogoji in veljavnostjo sprememb pogodbe.
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Za zagotovitev popolne preglednosti bi bilo treba potrosnika seznaniti z informacijami

0 posojilni obrestni meri v predpogodbeni fazi in tudi ob sklenitvi kreditne pogodbe I .V
Casu trajanja pogodbenega razmerja bi bilo treba potroSnika obvescati tudi o spremembah
spremenljive posojilne obrestne mere in posledi¢nih spremembah pri placilih. To ne bi
smelo vplivati na dolocbe nacionalnega prava, ki se ne nanasajo na obves¢anje potroSnikov
in v katerih so doloceni pogoji za spremembe oziroma posledice teh sprememb, razen
kadar se spremembe nanaSajo na placila, posojilne obrestne mere in druge ekonomske
okolisCine v zvezi s kreditom, npr. pravila, da lahko dajalec kredital spremeni posojilno
obrestno mero samo, ¢e za to obstaja utemeljen razlog, ali da potrosnik lahko odstopi od
kreditne pogodbe v primeru spremembe posojilne obrestne mere ali drugega posebnega

ekonomskega pogoja v zvezi s kreditom.

MoZnost prekoracitve in tiho dovoljena prekoracitev sta vse pogostejsi obliki potro$niskih
kreditov. Zato je treba ta financna produkta regulirati, da bi povecali raven varstva
potroSnikov in preprecili prezadolZenost. Obstaja nevarnost, da potros$niki ne bodo mogli
placati, Ce bi se dajalci kreditov odlocili, da bodo zahtevali takoj$nje vracilo. Zato bi bilo
treba v tej direktivi dolociti pravice potroSnikov glede moZnosti prekoracitve in tiho

dovoljene prekoracitve.
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V primeru znatne tiho dovoljene prekoracitve, ki presega enomese¢no obdobje, bi moral
dajalec kredita potrosniku nemudoma predloziti informacije o tej prekoracitvi, vklju¢no z
zadevnim zneskom, posojilno obrestno mero in vsemi veljavnimi kaznimi, stroski ali
zamudnimi obrestmi. V primeru rednih tiho dovoljenih prekoracitev bi dajalec kredita
potro$niku moral ponuditi svetovalne storitve, ¢e so na voljo, da bi potro$niku pomagal
najti manj drage alternative in ga preusmeril k sluzbam za svetovanje o odplacevanju

dolgov.

Potros$niki bi morali imeti pravico do odstopa od pogodbe brez kazni in brez obveznosti
utemeljitve. Vendar bi se moral odstopni rok zaradi povecanja pravne varnosti v vsakem
primeru izteCi 12 mesecev in 14 dni po sklenitvi kreditne pogodbe, ¢e potrosnik ni prejel
pogodbenih pogojev in informacij v skladu s to direktivo. Odstopni rok se ne bi smel

izteci, Ce potroSnik ni bil obvescen o svoji pravici do odstopa od pogodbe.

Kadar potrosnik odstopi od kreditne pogodbe I , V povezavi s katero je prejel blago, zlasti
od pogodbe o obro¢nem nakupu ali od najemne pogodbe ali pogodbe o zakupu, ki dolo¢ajo
obveznost nakupa, ta direktiva ne bi smela posegati v predpise drzav Clanic glede vracila

blaga ali s tem povezanih vpraSan;.
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(66) V nekaterih primerih nacionalno pravo Ze doloca, da potros$niki ne morejo razpolagati
s sredstvi pred iztekom doloCenega roka. V teh primerih potro$nik morda zeli zagotoviti
pridobitev blaga ali storitev, ki so bile ze kupljene. Zato bi v primeru povezanih kreditnih
pogodb drzave ¢lanice morale imeti moznost izjemoma dolociti, da se, e potrosniki
izrecno zelijo zgodnjo pridobitev kupljenega blaga ali storitev, rok za uveljavitev pravice
do odstopa lahko skrajsa, da je isti kot rok, pred katerim sredstva ne morejo biti na

razpolago.

(67) V primeru povezanih kreditnih pogodb obstaja razmerje medsebojne odvisnosti med
nabavo blaga ali storitev in kreditno pogodbo I , sklenjeno za ta namen. Kadar torej
potro$nik uveljavi na pravu Unije temeljeCo pravico do odstopa od kupne pogodbe,
povezana kreditna pogodba potrosnika ne bi smela ve¢ zavezovati. To ne bi smelo vplivati
na nacionalno pravo, ki se uporablja za povezane kreditne pogodbe, v primerih, ko je bila
prodajna pogodba razveljavljena ali ko je potrosnik uveljavil svojo pravico do odstopa na
podlagi nacionalnega prava. Prav tako to ne bi smelo vplivati na pravice potrosnikov, ki jih
zagotavlja nacionalno pravo, po katerem ni mogoce vzpostaviti nikakrSnih obveznosti med
potroS$nikom in dobaviteljem blaga ali izvajalcem storitev niti opraviti nobenega placila
med tema osebama, dokler potros$nik za financiranje nakupa blaga oziroma storitev ni

podpisal kreditne pogodbe I .
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Pogodbene stranke bi morale imeti pravico, da na obic¢ajen nacin odpovejo odprto kreditno
pogodbo. Poleg tega bi moral imeti dajalec kredita I — Ce je tako dogovorjeno v kreditni
pogodbi I — pravico, da iz objektivno utemeljenih razlogov potroSniku za¢asno odvzame
pravico do nadaljnjega ¢rpanja na podlagi odprte kreditne pogodbe. Taksni razlogi so
lahko med drugim sum, da gre za nedovoljeno ali goljufivo uporabo kredita, ali obcutno
povecano tveganje, da potrosnik ne bo sposoben izpolniti svoje obveznosti odplacila
kredita. Ta direktiva ne bi smela posegati v nacionalno pravo na podro¢ju pogodbenega
prava, ki ureja pravice pogodbenih strank do odstopa od kreditne pogodbe zaradi krSitve

pogodbe.

Potros$nik bi moral pod dolocenimi pogoji imeti moznost uporabe pravnih sredstev zoper
dajalca kredita I v primeru tezav, povezanih s kupno pogodbo. Vendar bi morale drzave
¢lanice opredeliti, v kak$ni meri in pod katerimi pogoji mora potrosnik uporabiti ta pravna
sredstva zoper dobavitelja blaga ali izvajalca storitev, zlasti kar zadeva vlozitev tozbe
zoper dobavitelja blaga oziroma izvajalca storitev, preden jih lahko uporabi zoper dajalca
kredital . Potros$niku se ne bi smele odvzeti pravice, ki mu jih daje nacionalno pravo in se
nana$ajo na solidarno odgovornost dobavitelja blaga ali izvajalca storitev ter dajalca

kredital .
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(70) Potro$nik bi moral imeti pravico, da svoje obveznosti poravna pred datumom,
dogovorjenim v kreditni pogodbi. Kot razlaga Sodis¢e Evropske unije v zadevi Lexitor!3,
pravica potrosnika do zmanjSanja skupnih stroskov kredita v primeru predCasnega
odplacila kredita vkljucuje vse stroske, ki so bili nalozeni potro$niku. Zmanjsanje skupnih
stroskov kredita za potroSnika bi moralo biti sorazmerno s preostalim trajanjem kreditne
pogodbe in bi moralo vkljucevati tudi stroSke, ki niso odvisni od trajanja te kreditne
pogodbe, vkljucno s stroski, ki so v celoti izCrpani v éasu odobritve kredita. Vendar pa pri
izracunu zmanjSanja ne bi smeli upoStevati davkov in pristojbin, ki jih zaracuna tretja
stranka in so neposredno izplacani tretji stranki in ki niso odvisni od trajanja kreditne
pogodbe, saj teh stroSkov ne naloZi dajalec kredita in jih zato tudi ne more enostransko
spremeniti. Pri izracunu zmanjSanja pa bi bilo treba upostevati pristojbine, ki jih dajalec
kredita zaracuna v korist tretje stranke. V primeru predcasnega odplacila bi dajalec
kredita moral biti upravi¢en do postenega in objektivno upravicenega nadomestila za
stroske, neposredno povezane s pred¢asnim odplacilom, pri ¢emer bi se morali upostevati
tudi morebitni prihranki dajalca kredita. Vendar je pri dolocitvi metode za izracun
nadomestila pomembno, da se uposteva vec nacel. Izracun nadomestila za dajalca kredita
bi moral biti za potrosnika pregleden in razumljiv Ze v predpogodbeni fazi, vsekakor pa
med izvajanjem kreditne pogodbe. Metoda izracuna bi morala biti enostavna za uporabo
tudi za dajalce kreditov, poleg tega pa bi se pristojnim nadzornim organom moral
omogocati nadzor nad nadomestili. Ker se potroSniski kredit glede na trajanje in viSino ne
financira z dolgorocnimi mehanizmi financiranja, se torej najvisje dovoljeno nadomestilo
dolo¢i pavsalno. Ta pristop odraza posebnost potrosniskih kreditov in ne bi smel vplivati
na pristop pri drugih produktih, ki se financirajo z dolgoro¢nimi mehanizmi financiranja,

na primer pri hipotekarnih posojilih s fiksno obrestno mero.

13 Sodba Sodisca z dne 11. septembra 2019, Lexitor, C-383/18, ECLI:EU:C:2019:702.
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(73)

Drzave ¢lanice bi morale imeti moznost dolociti, da lahko dajalec kredita nadomestilo za
predcasno odplacilo zahteva samo pod pogojem, da znesek odplacila v dvanajstih mesecih
preseze prag, ki ga doloc€ijo drzave Clanice. Pri dolocitvi praga, ki naj ne preseze

10 000 EUR, bi drzave Clanice morale upostevati povprecni znesek potrosniskih kreditov

na svojem trgu.

Za pospesevanje vzpostavitve in delovanja notranjega trga in zagotovitev visoke ravni
varstva potroSnikov v vsej Uniji je treba zagotoviti primerljivost informacij v zvezi z

efektivnimi obrestnimi merami v vsej Uniji.

Doloc¢itev omejitev posojilnih obrestnih mer, efektivnih obrestnih mer ali skupnih stroskov
kredita za potrosSnika je obicajna praksa v Stevilnih drzavah ¢lanicah. Taksen sistem
omejitev se je izkazal za koristnega za varstvo potrosnikov pred previsokimi posojilnimi
obrestnimi merami, efektivnimi obrestnimi merami ali skupnimi stroSki kredita za
potrosnika. Glede na to bi morale imeti drzave ¢lanice moznost, da ohranijo svojo sedanjo
pravno ureditev. Da bi se varstvo potrosnikov povecalo brez dolo¢anja nepotrebnih
omejitev za drzave Clanice, bi morali obstajati ustrezni ukrepi, kot so omejitve ali
dolocitev, katere obrestne mere veljajo za oderuske, ki bi ucinkovito preprecevali zlorabo
in zagotavljali, da se potroSnikom ne bi zaracunavale previsoke posojilne obrestne mere,

efektivne obrestne mere ali skupni stroski kredita za potroSnika.
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Zaradi zagotovitve preglednosti bi morala Komisija takSne ukrepe, ki jih sprejmejo

driave Clanice, v jedrnati in jasni obliki objaviti.

Zakonodaja drzav ¢lanic glede poslovanja v zvezi z odobritvijo kreditnih pogodb I se
precej razlikuje. Kljub raznolikosti akterjev, udelezenih pri kreditnem posredniStvu, so na

ravni Unije nujni doloceni standardi, da se zagotovi visoka raven strokovnosti in storitev.

Veljavni okvir Unije bi moral potrosnike navdajati z zaupanjem, da imajo dajalci kreditov
in kreditni posredniki I v mislih interese potroSnika, vkljucno z njegovo morebitno
ranljivostjo in teZavami pri razumevanju produkta, na podlagi informacij, ki so dajalcu
kredita ali kreditnemu posredniku I na voljo v ustreznem casu, in smiselnih predpostavk o
tveganjih v zvezi s potrosnikovim polozajem med trajanjem predlagane kreditne pogodbe
I . Klju¢ni vidik vzbujanja takSnega zaupanja pri potrosnikih je zahteva, da se v panogi
zagotovita visoka stopnja pravicnosti, poStenosti in strokovnosti, kar pomeni tudi
odgovorno ravnanje, da se preprecijo prakse, ki negativno vplivajo na potrosnike, ter
ustrezno urejanje navzkrizja interesov, tudi tistih, ki izhajajo iz placila, in da se pri

svetovanju kar najbolj upostevajo interesi potrosnika.
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(77) Ustrezno je zagotoviti, da ima zadevno osebje dajalcev kreditov in kreditnih posrednikov
ustrezno raven znanja in usposobljenosti, da se doseze visoka raven strokovnosti. Zato bi
dajalci kreditov in kreditni posredniki na podlagi minimalnih zahtev glede znanja in
usposobljenosti morali na ravni podjetja dokazati ustrezno znanje in usposobljenost.
Drzavam c¢lanicam bi moralo biti dovoljeno, da sprejmejo ali ohranijo takSne zahteve za
posamezne fizicne osebe ter da minimalne zahteve glede znanja in usposobljenosti
prilagodijo razlicnim vrstam dajalcev kreditov in kreditnih posrednikov, zlasti kadar
delujejo v pomoZni funkciji. Za namen te direktive bi moralo osebje, neposredno
vkljuceno v dejavnosti iz te direktive, zajemati osebje v oddelku trgovanja (front-office
staff) in osebje v oddelku podpore (back-office staff), vklju¢no z vodstvom in, kadar je
ustrezno, Clani upravnega odbora dajalcev kredita in kreditnih posrednikov, ki ima
pomembno vlogo v kreditnopogodbenem procesul . Osebe s podpornimi funkcijami, ki
niso povezane s kreditnopogodbenim procesoml , vkljucno z osebjem v kadrovski sluzbi
in osebjem za informacijsko in komunikacijsko tehnologijo, ne bi smele Steti za osebje v
smislu te direktive. Drzave ¢lanice bi morale uvesti ukrepe, s katerimi bi mala in srednja
podjetja, ki so dajalci kredita ali kreditni posredniki, seznanjale z zahtevami iz te direktive
in jim pomagale upostevati te zahteve; kot so na primer informacijske kampanje, priro¢niki

za uporabnike in programi usposabljanja zaposlenih.
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Da bi povecali zmoznost potrosnikov, da se ozaves¢eno odlocajo o najemanju posojil in
odgovornem upravljanju dolga, bi drzave ¢lanice morale zasnovati in promovirati ukrepe, s
katerimi bi pomagale izobrazevati potrosnike na podrocju odgovornega najemanja posojil
in upravljanja dolga, zlasti kar zadeva potrosniske kreditne pogodbe in splosno
upravljanje proracuna. Taksno obveznost bi bilo mogoce izpolniti ob upostevanju okvira
za finan¢no usposobljenost, ki ga je Unija razvila skupaj z Organizacijo za gospodarsko
sodelovanje in razvoj. Predvsem je treba zagotoviti smernice potroSnikom, ki — zlasti z
digitalnimi orodji — potroSniski kredit jemljejo prvic. V zvezi s tem bi Komisija morala
izbrati primere dobre prakse, da bi spodbudila nadaljnji razvoj ukrepov za vec¢jo finan¢no
ozavescenost potrosnikov. Komisija bi lahko taksne primere dobre prakse objavila skupaj s
podobnimi poro€ili, pripravljenimi v zvezi z drugimi zakonodajnimi akti Unije. DrZave
¢lanice bi se morale pri snovanju in promoviranju teh ukrepov posvetovati 7 ustreznimi
delezniki, med drugim tudi s potroSniskimi organizacijami. TakSna obveznost driavam

¢lanicam ne bi smela preprecevati, da ponudijo dodatno financno izobraZevanje.
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Ker ima izvrsilni postopek obcutne posledice za dajalce kreditov in potrosnike ter morebiti
na financno stabilnost, je nujno, da dajalci kreditov nastajajoce kreditno tveganje
obravnavajo proaktivno Ze v zgodnji fazi ter da se sprejmejo ustrezni ukrepi, s katerimi se
zagotovi, da bodo #i opravili, kadar je to ustrezno, razumno restrukturiranje Se pred
zaletkom izvrsilnega postopka. Dajalec kredita bi moral pri odloc¢anju, ali je ustrezno
izvajati ukrepe restrukturiranja ali pa jih je upraviceno ponuditi znova, med drugim
upostevati I individualne okolis¢ine potroSnika, kot so potrosnikovi interesi in pravice,
njegova sposobnost odplacevanja kredita in njegove razumne potrebe po kritju zivljenjskih
stroskov, ter bi moral omejiti stroske za potrosnika v primeru neizpolnjevanja obveznosti.
Zlasti kadar se potro$nik na ponudbo dajalca kredita ne odzove v razumnem Casu, se od
dajalca kredita ne bi smelo zahtevati, da znova ponudi ukrepe restrukturiranja. Drzave
¢lanice strankama kreditne pogodbe ne bi smele prepreciti izrecnega dogovora, da prenos
blaga iz povezane kreditne pogodbe ali prenos prihodkov od prodaje tega blaga na dajalca

kredita zadostuje za odplacilo kredita.
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(80) Kadar se ukrepi restrukturiranja zdijo ustrezni, bi morali vkljuCevati spremembo pogojev
prvotne kreditne pogodbe in bi lahko med drugim vkljucevali celotno ali delno
refinanciranje kreditne pogodbe. Sprememba navedenih pogojev bi lahko med drugim
vkljucevala: podaljSanje trajanja kreditne pogodbe; spremembo vrste kreditne pogodbe;
odlozitev placila celotnega obroka odplacila ali njegovega dela za doloceno obdobje;
zmanjsanje posojilne obrestne mere; ponudbo moratorija na odplacevanje dolga; delna
odplacila; pretvorbo valute ter delno oprostitev in konsolidacijo dolga. Kadar se ukrepi
restrukturiranja zdijo ustrezni, se od dajalcev kreditov ne bi smelo zahtevati, da pri
spreminjanju pogojev kreditne pogodbe izvedejo oceno kreditne sposobnosti, razen Ce se
skupni znesek, ki ga mora placati potros$nik, ob spremembi teh pogojev znatno poveca.
Ceprav obveznost izvajanja ukrepov restrukturiranja ne bi smela posegati v nacionalna
pravila o izvrSilnem postopku, bi morale drZave ¢lanice zagotoviti, da se ukrepi

restrukturiranja iz te direktive pravilno uporabljajo.
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Potrosniki, ki se soocajo s tezavami pri izpolnjevanju financnih obveznosti, bodo pri
upravljanju svojih dolgov imeli koristi od specializirane pomoci. Financne teZave
zajemajo najrazli¢nejse situacije, med katerimi je vec kot 90-dnevna zamuda pri
odplacilu dolga le eden od Stevilnih primerov. Cilj sluzb za svetovanje o odplacevanju
dolgov je pomagati potroSnikom, ki se soocajo s finan¢nimi tezavami, in jih usmerjati, da v
najvecji mozni meri odplacajo neporavnane dolgove, pri tem pa ohranijo dostojno raven
zivljenja in dostojanstvo. Ta prilagojena in neodvisna pomoc lahko vkljucuje pravno
svetovanje, upravljanje lastnih financ in dolgov ter socialno in psiholoSko pomoé. To
pomo¢ bi morali zagotoviti izvajalci poslovnih dejavnosti, ki niso dajalci kreditov, kreditni
posredniki, ponudniki storitev mnozi¢nega kreditnega financiranja, kupci kreditov ali
serviserji kreditov in ki so od njih neodvisni. Drzave Clanice bi morale zagotoviti, da so
potro$nikom neposredno ali posredno in z zgolj omejenimi stroski na voljo sluzbe za
svetovanje o odplacevanju dolgov, ki jih zagotavljajo neodvisni izvajalci poslovnih
dejavnosti. Ti stroski bi morali naceloma kriti le operativne stroske in ne bi smeli po
nepotrebnem obremenjevati potroSnikov, ki imajo ali bi lahko imeli teZave pri
izpolnjevanju svojih financnih obveznosti. Kadar je to mogoce, se potro$nike, ki imajo
tezave z odplacevanjem dolgov, napoti na sluzbe za svetovanje o odplac¢evanju dolgov Se
pred zacetkom izvrSilnega postopka. Sluzbe za svetovanje o odplacevanju dolgov bi
morale biti potroSnikom lahko dostopne, pri cemer bi bilo treba na primer upostevati
kraj prebivalisca potroSnikov in njihov jezik. Drzave ¢lanice lahko za sluzbe za svetovanje
o0 odplacevanju dolgov ohranijo ali sprejmejo posebne zahteve. Dajalci kreditov morajo
prispevati k preprecCevanju prezadolZenosti tako, da zgodaj odkrijejo potroSnike v
finanénih teZavah in jim pomagajo. Dajalci kreditov bi zato morali imeti vzpostavljene
postopke in politike za odkrivanje takih potroSnikov, da bi jih lahko ucinkovito napotili

na lahko dostopne sluZbe za svetovanje o odplacevanju dolgov.
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Za zagotovitev preglednosti in stabilnosti trga ter glede na nadaljnjo harmonizacijo bi
morale drzave Clanice zagotoviti ustrezne ukrepe za vzpostavitev regulacije ali nadzora nad

dajalci kreditov ] .

Drzave clanice bi morale zagotoviti, da za dajalce kreditov in kreditne posrednike,
vkljucno 7z nekreditnimi institucijami, velja ustrezen sprejemni postopek, kar vkljucuje
postopek izdaje dovoljenja ali vpis nekreditne institucije v register, ter ureditve nadzora, ki
ga izvaja pristojni organ. Zahteva po ustreznem sprejemnem postopku in registraciji se ne
bi smela uporabljati niti za kreditne institucije, kot so opredeljene v ¢lenu 4(1), toc¢ka 1,
Uredbe (EU) st. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta'4, za katere Ze velja postopek
izdaje dovoljenja na podlagi Direktive 2013/36/EU, niti za placilne institucije, kot so
opredeljene v ¢lenu 4, toc¢ka 4, Direktive (EU) 2015/2366 Evropskega parlamenta in
Svetals, za storitve iz Priloge I, to¢ka 4, k Direktivi (EU) 2015/2366, niti za institucije za
izdajo elektronskega denarja, kot so opredeljene v ¢lenu 2, tocka 1, Direktive
2009/110/ES Evropskega parlamenta in Sveta'®, za odobritev posojil iz ¢lena 6(1), prvi
pododstavek, toc¢ka (b), Direktive 2009/110/ES. To ne bi smelo posegati v nacionalne
postopke sprejema in ureditve registracije ali nadzora, ki veljajo za placilne institucije in
institucije za izdajo elektronskega denarja za namen odobritve kredita potroSnikom ter
za kreditne institucije za namen dejavnosti kreditnega posredovanja v skladu s pravom

Unije.

14

15

16

Uredba (EU) §t. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o
bonitetnih zahtevah za kreditne institucije in investicijska podjetja ter o spremembi Uredbe
(EU) st. 648/2012 (UL L 176, 27.6.2013, str. 1).

Direktiva (EU) 2015/2366 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015 o
placilnih storitvah na notranjem trgu, spremembah direktiv 2002/65/ES, 2009/110/ES ter
2013/36/EU in Uredbe (EU) §t. 1093/2010 ter razveljavitvi Direktive 2007/64/ES

(UL L 337,23.12.2015, str. 35).

Direktiva 2009/110/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. septembra 2009

o zacetku opravljanja in opravljanju dejavnosti ter nadzoru skrbnega in varnega poslovanja
institucij za izdajo elektronskega denarja ter o spremembah direktiv 2005/60/ES

in 2006/48/ES in razveljavitvi Direktive 2000/46/ES (UL L 267, 10.10.2009, str. 7).
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(84)

(85)

DrZave ¢lanice bi morale imeti moznost, da dobavitelje blaga ali izvajalce storitev, ki se
Stejejo za mikro, mala in srednja podjetja, kot so opredeljena v Priporocilu Komisije
2003/361/ES"’, in ki delujejo kot kreditni posredniki v pomoZni funkciji ali odobravajo
kredite v obliki odloga placila za nakup blaga in storitev, ki jih ponujajo, ne da bi kredit
ponudila tretja stranka, izvzamejo iz zahtev glede sprejema in registracije, Ce je kredit
odobren brez obresti in stroskov, razen omejenih stroSkov za zamujena placila v skladu z
nacionalnim pravom. Velika podjetja tega moZnega izvzetja ne bi smela uporabljati

namenom, da se izognejo zahtevam glede sprejema in registracije iz te direktive.

Ta direktiva ureja le nekatere obveznosti kreditnih posrednikov do potrosnikov. Drzavam
¢lanicam bi bilo zato treba Se naprej pustiti moznost, da ohranijo ali sprejmejo dodatne
obveznosti za kreditne posrednike, vklju¢no s pogoji, pod katerimi lahko kreditni
posrednik prejme pristojbino od potroSnika, ki je zahteval storitve tega kreditnega

posrednika.

17

Priporocilo Komisije z dne 6. maja 2003 o opredelitvi mikro, malih in srednjih podjetij
(UL L 124, 20.5.2003, str. 36).
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(86) Prenos pravic, ki jih ima dajalec kredita po kreditni pogodbi I , ne bi smel spraviti
potro$nika v manj ugoden polozaj. Potro$nika bi bilo treba ustrezno obvestiti tudi, ko se
kreditna pogodba I prenese na tretjo stranko. Kadar pa zacetni dajalec kredita v dogovoru
s prejemnikom kredit v razmerju do potrosnika Se vedno servisira, potrosnik nima vec¢jega
interesa, da bi bil o prenosu obvescen. Zato bi bila zahteva na ravni Unije po obvescanju

potrosnika o prenosu v takem primeru lahko odvecna.

(87) Drzave ¢lanice bi morale imeti moZnost izbire, ali bodo ohranile oziroma sprejele svoja
pravila glede kolektivnih oblik obvescanja, Ce je to potrebno za zagotavljanje ucinkovitosti
pri kompleksnih transakcijah, kot sta listinjenje ali likvidacija sredstev, ki se izvajajo pri

prisilni administrativni likvidaciji bank.
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(88)

Potro$niki bi morali imeti dostop do ustreznih, hitrih in ucinkovitih postopkov
alternativnega reSevanja sporov za reSevanje sporov, ki izhajajo iz pravic in obveznosti v
zvezi s kreditnimi pogodbami, pri Cemer se, kadar je ustrezno, uporabljajo obstojeci
subjekti. TakSen dostop je glede zadevnih pogodbenih sporov Ze zagotovljen z Direktivo
2013/11/EU Evropskega parlamenta in Sveta'8. Vendar bi potrosniki dostop do postopkov
alternativnega reSevanja sporov morali imeti tudi v primeru predpogodbenih sporov v
zvezi s pravicami in obveznostmi, dolo¢enimi s to direktivo, na primer v zvezi z zahtevami
glede predpogodbenih informacij, svetovalnimi storitvami in oceno kreditne sposobnosti,
pa tudi v zvezi z informacijami, ki jih zagotovijo kreditni posredniki, ki jih plac¢ajo dajalci
kreditov in zato nimajo neposrednega pogodbenega razmerja s potrosniki. Taksni postopki
alternativnega reSevanja sporov in subjekti, ki jih ponujajo, bi morali izpolnjevati zahteve

glede kakovosti iz Direktive 2013/11/EU.

18

Direktiva 2013/11/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. maja 2013 o
alternativnem reSevanju potrosniskih sporov ter spremembi Uredbe (ES) s§t. 2006/2004 in
Direktive 2009/22/ES (Direktiva o alternativnem reSevanju potrosniskih sporov)

(UL L 165, 18.6.2013, str. 63).
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(89)

(90)

Drzave €lanice bi morale imenovati pristojne organe, pooblas¢ene za zagotavljanje
izvrSevanja te direktive, in bi morale zagotoviti, da se tem pristojnim organom podelijo
preiskovalna in izvrSilna pooblastila ter da imajo ustrezna sredstva, ki jih potrebujejo za
opravljanje svojih nalog. DrZave clanice bi morale imeti tudi moznost, da nacionalnim
organom podelijo pooblastila za poseganje v zvezi s produkti, kadar so kreditni produkti
Skodljivi za potroSnike in jih je treba umakniti. DrZave Clanice bi morale upostevati
podatke o mesecnih stopnjah neplacil, povezanih 7 razli¢nimi vrstami potroSniskih
kreditnih produktov, ki so pomembni za podrocje uporabe te direktive. Pristojni organi
razli¢nih drzav ¢lanic bi med seboj morali sodelovati, kadar koli je to potrebno za

opravljanje njihovih dolznosti v skladu s to direktivo.

Drzave Clanice bi morale dolociti pravila o kaznih, ki se uporabljajo za krSitve nacionalnih
dolocb, sprejetih na podlagi te direktive, in sprejeti vse potrebne ukrepe za zagotovitev
njihovega izvajanja. Ceprav izbira kazni ostaja v pristojnosti drzav ¢lanic, bi morale biti
predpisane kazni u¢inkovite, sorazmerne in odvracilne. Drzave ¢lanice bi morale Komisijo
uradno obvestiti o teh pravilih in ukrepih ter jo nemudoma uradno obvestiti o vseh

naknadnih spremembabh, ki vplivajo nanje.
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92)

Sedanja nacionalna pravila o kaznih se znotraj Unije zelo razlikujejo. Vse drzave ¢lanice
zlasti ne zagotavljajo, da je gospodarskim subjektom, ki so odgovorni za moc¢no razsirjene
krSitve ali moc¢no razsirjene krsitve z razseznostjo Unije, mogoce izreci ucinkovite,
sorazmerne in odvracilne globe. Ti gospodarski subjekti lahko v nekaterih primerih
pomenijo tudi skupino druzb. Da se organom drzav ¢lanic zagotovi moznost izrekanja
uc¢inkovitih, sorazmernih in odvracilnih kazni za mo¢no razsirjene krsitve in mo¢no
raz$irjene krsitve z razseznostjo Unije, ki so predmet usklajenega preiskovanja in izvrSilnih
ukrepov v skladu z Uredbo (EU) 2017/2394 Evropskega parlamenta in Sveta'®, bi

bilo treba kot element kazni za take krSitve uvesti globe.

Za izboljSanje preglednosti in zaupanja potrosnikov bi moralo biti pristojnim organom
dovoljeno, da javnosti razkrijejo vse upravne kazni, ki so naloZene zaradi krSenja ukrepov,
sprejetih na podlagi te direktive, razen Ce bi tako razkritje resno ogrozilo financne trge ali

vpletenim stranem povzroc€ilo nesorazmerno skodo.

19

Uredba (EU) 2017/2394 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 o
sodelovanju med nacionalnimi organi, odgovornimi za izvrSevanje zakonodaje o varstvu
potros$nikov, in razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 2006/2004 (UL L 345, 27.12.2017, str. 1).
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(93) Pregledati je treba, ali je ta direktiva ulinkovita in ali vipostavljanje notranjega trga, ki
nudi visoko raven varstva potroSnikov v zvezi s kreditnimi pogodbami, napreduje.
Komisija bi morala vsaka $tiri leta opraviti oceno te direktive, da bi preverila zgornji
prag 100 000 EUR, dolocen v tej direktivi, in odstotne deleZe, ki se uporabljajo za
izracun nadomestila, ki se izplaca v primeru predcasnega odplacila, pa tudi, ali je
podrocje uporabe te direktive Se vedno ustrezno, kar zadeva kreditne pogodbe,
zavarovane 7 nestanovanjskimi nepremicninami. V to oceno bi morale biti vkljucene tudi
analiza razvoja trga potro$niskih kreditov, ki podpirajo zeleni prehod, in ocena potrebe
po nadaljnjih ukrepih za vecje izkoris¢anje takSnih kreditov, pa tudi ocena izvrSevanja
kazni, naloZenih v skladu s to direktivo, ter zlasti njihove ucinkovitosti in odvracilnega
ucinka. Komisija bi morala pri ocenjevanju te direktive analizirati gospodarske trende v
Uniji in razmere na zadevnem trgu, na primer pojavljanje novih oblik financnih storitev,
digitalne trende ter obseg in trende cezmejnega zagotavljanja kreditov. Preuciti bi
morala tudi ucinkovitost te direktive, vkljucno s stroski in koristmi, ki jih prinaSa za
podjetja in potroSnike. Poleg tega je potrosnikom cedalje pogosteje na voljo mnoZi¢no
financiranje, obicajno za majhne stroske ali naloZbe. Uredba (EU) 2020/1503
Evropskega parlamenta in Sveta®’ iz svojega podrolja uporabe izkljucuje storitve
mnozicnega financiranja, vkljucno s tistimi, ki olajSujejo dajanje kreditov, ki se
zagotavljajo potrosnikom. Komisija bi morala oceniti potrebo po nadaljnjih ukrepih za
varstvo potrosnikov, ki Zelijo najeti kredit ali vlagati prek ponudnika storitev mnoZicnega

kreditnega financiranja.

20 Uredba (EU) 2020/1503 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. oktobra 2020 o
evropskih ponudnikih storitev mnoZzi¢nega financiranja za podjetnike ter spremembi
Uredbe (EU) 2017/1129 in Direktive (EU) 2019/1937 (UL L 347, 20.10.2020, str. 1).
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(95)

Ker cilja te direktive, in sicer dolo€itve skupnih pravil za nekatere vidike zakonov in
drugih predpisov drzav ¢lanic v zvezi s potro$niskimi krediti, drzave ¢lanice glede na
razvoj trga zaradi digitalizacije in cilj olajSanja ¢ezmejnega zagotavljanja kreditov ne
morejo zadovoljivo doseci, temvec se lazje doseze na ravni Unije, lahko Unija sprejme
ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z
nacelom sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta direktiva ne presega tistega, kar je potrebno

za doseganje navedenega cilja.

Za spremembo nebistvenih elementov te direktive bi bilo treba na Komisijo prenesti
pooblastilo, da v skladu s clenom 290 PDEU sprejme akte v zvezi z dodatnimi
predpostavkami za izra¢un efektivne obrestne mere. Zlasti je pomembno, da se Komisija
pri svojem pripravljalnem delu ustrezno posvetuje, vkljuéno na ravni strokovnjakov, in da
se ta posvetovanja izvedejo v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o bolji pripravi zakonodaje*!. Za zagotovitev
enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti
prejmeta vse dokumente socasno s strokovnjaki iz drzav €lanic, njuni strokovnjaki pa se
sistemati¢no lahko udelezujejo sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo pripravo

delegiranih aktov.

21

UL L 123, 12.5.2016, str. 1.
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(96)

97

(98)

V skladu s Skupno politi¢no izjavo z dne 28. septembra 2011 drzav ¢lanic in Komisije o
obrazlozitvenih dokumentih?? se drzave ¢lanice zavezujejo, da bodo v upravi¢enih
primerih obvestilu o ukrepih za prenos prilozile enega ali ve¢ dokumentov, v katerih je
pojasnjeno razmerje med elementi direktive in ustreznimi deli nacionalnih instrumentov za
prenos. Zakonodajalec meni, da je posredovanje takih dokumentov v primeru te direktive

upraviceno.

Ob upostevanju Stevila sprememb, ki jih je treba vnesti v Direktivo 2008/48/ES zaradi
razvoja sektorja potrosniskih kreditov, in v interesu jasnosti zakonodaje Unije bi bilo treba

zadevno direktivo razveljaviti in nadomestiti s to direktivo.

V skladu s ¢lenom 42(1) Uredbe (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta?? je bilo
opravljeno posvetovanje z Evropskim nadzornikom za varstvo podatkov, ki je mnenje

podal 26. avgusta 202124 —

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

22
23

24

UL C 369, 17.12.2011, str. 14.

Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu
posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah
Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 45/2001 in
Sklepa §t. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39).

UL C 403, 6.10.2021, str. 5.
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POGLAVIJE I
SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1

Predmet urejanja

Ta direktiva doloca skupni okvir za harmonizacijo nekaterih vidikov zakonov in drugih predpisov

drzav Clanic v zvezi s I potro$niskimi kreditnimi pogodbami I .

Clen 2

Podrocje uporabe

1. Ta direktiva se uporablja za kreditne pogodbe.
2. Ta direktiva se ne uporablja za:

(a) kreditne pogodbe, zavarovane s hipoteko ali z drugim primerljivim zavarovanjem, ki
se obic¢ajno uporablja v drzavi ¢lanici zal nepremicnine, ali s pravico na
I nepremicnini;

(b) kreditne pogodbe, katerih namen je pridobiti ali obdrzati lastninske pravice na

.....

uporabljajo za trgovske, poslovne ali poklicne dejavnosti;
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(c)

(d)

(e)

®

kreditne pogodbe, katerih skupni znesek kredita presega 100 000 EUR;

kreditne pogodbe, s katerimi delodajalci dodelijo kredit svojim zaposlenim kot

sekundarno dejavnost brezobrestno ali z efektivnimi obrestnimi merami, nizjimi od

tistih, ki prevladujejo na trgu, in ki niso na voljo splosni javnosti;

kreditne pogodbe, sklenjene z investicijskimi druzbami, kakor so opredeljene v ¢lenu

4(1), tocka 1, Direktive 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta®>, ali s
kreditnimi institucijami, kakor so opredeljene v ¢lenu 4(1), tocka 1, Uredbe

§t. 575/2013, z namenom omogociti vlagatelju, da opravi transakcijo, povezano z
enim ali ve¢ finan¢nimi instrumenti, nastetimi v oddelku C Priloge I k Direktivi
2014/65/EU, kadar je investicijska druzba ali kreditna institucija, ki kredit odobri

vkljucena v tako transakcijo;

kreditne pogodbe, ki so rezultat poravnave, dosezene na sodi$cu ali pred drugim

zakonsko dolo¢enim organom;

25

Direktiva 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih

2

finan¢nih instrumentov ter spremembi Direktive 2002/92/ES in Direktive 2011/61/EU (UL
L 173, 12.6.2014, str. 349).
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(g) najemne pogodbe ali pogodbe o zakupu, pri katerih obveznost ali moznost nakupa
predmeta pogodbe ni predvidena v pogodbi sami ali v kateri koli drugi loCeni

pogodbi;
(h) odlog placil, pri cemer:

(i)  dobavitelj blaga ali izvajalec storitev, ne da bi tretja stranka ponudila kredit,
potroSniku omogodi cas, da placa blago ali storitve, ki ga je dobavil dobavitelj

ali jih je opravil izvajalec;

(ii) je nakupno ceno treba placati brez obresti in brez kakrSnih koli drugih
stroSkov ter samo 7 omejenimi stroSki, ki jih potrosnik placa zaradi

zamujenih placil in so doloceni v skladu 7 nacionalnim pravom;
(iii) se placilo v celoti izvr$i v 50 dneh od dobave blaga ali opravljanja storitve.

V primeru odloga placil, ki ga ponujajo dobavitelji blaga ali izvajalci storitev, ki
niso mikro, mala ali srednja podjetja, kot so opredeljena v Priporocilu
2003/361/ES, kadar ti dobavitelji ali izvajalci ponujajo storitve informacijske
druzbe v smislu ¢lena 1(1), tocka (b), Direktive (EU) 2015/1535 Evropskega
parlamenta in Sveta®’, ki zajemajo sklepanje pogodb na daljavo s potro¥niki z
namenom prodaje blaga ali opravljanja storitev v smislu ¢lena 2, toc¢ka 7, Direktive
2011/83/EU, se ta izkljucitev iz podrocja uporabe te direktive uporablja le, Ce so

izpolnjeni naslednji pogoji:
(i) tretja stranka ne ponuja ali ne kupuje kredita;
(ii)  placilo se v celoti izvrsi v 14 dneh od dobave blaga ali opravljanja storitev, in

(iii) nakupno ceno je treba placati brez obresti in brez kakrSnih koli drugih
stroSkov ter samo 7 omejenimi stroSki, ki jih potrosnik placa zaradi

zamujenih placil in so doloceni v skladu 7 nacionalnim pravom;

26 Direktiva (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o
dolocitvi postopka za zbiranje informacij na podro¢ju tehni¢nih predpisov in pravil za
storitve informacijske druzbe (kodificirano besedilo) (UL L 241, 17.9.2015, str. 1).
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(1)  kreditne pogodbe, ki se nanasajo na brezplacen odlog placila obstojecega dolga;

()  kreditne pogodbe, pri katerih mora potrosnik pri dajalcu kredita poloziti nek predmet
kot zavarovanje in je odgovornost potrosnika strogo omejena na ta deponirani

predmet;

(k) kreditne pogodbe za posojila, odobrena omejeni javnosti na podlagi zakonskih
dolocb in v skladu s splo$nim interesom ter po nizjih posojilnih obrestnih merah, kot
veljajo na trgu, ali brez obresti ali pod drugimi pogoji, ki so za potrosnika ugodnejsi

od tistih, ki veljajo na trgu;

() kreditne pogodbe, ki obstajajo ... [tri leta po datumu zacetka veljavnosti te
direktive]; vendar se Clena 23 in 24, ¢len 25(1), drugi stavek, ¢len 25(2) ter ¢lena 28
in 39 uporabljajo za vse odprte kreditne pogodbe, ki obstajajo ... [tri leta po datumu

zacetka veljavnosti te direktive];,

3. Ne glede na odstavek 2, tocka (c), se ta direktiva uporablja za I kreditne pogodbe, pri
katerih skupni znesek kredita presega 100 000 EUR in ki niso zavarovane niti s hipoteko
ali 7 drugim primerljivim zavarovanjem, ki se obi¢ajno uporablja v drZavi ¢lanici za
nepremicnine, niti s pravico na nepremicnini, kadar je namen teh kreditnih pogodb

obnova stanovanjske nepremicnine.
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4. V primeru kreditnih pogodb v obliki tiho dovoljenih prekoracitev se uporabljajo le

naslednji ¢leni:
(a) Cclenil,?2, 3,17, 19, 25,31, 35, 36 in 39 do 50 ter
(b) clen 18, razen Ce drZave clanice dolocijo drugace.

5. DrZave ¢lanice lahko iz uporabe te direktive izvzamejo kreditne pogodbe v obliki

debetnih kartic 7 odlogom placila:

(a) ki jih zagotovi kreditna ali placilna institucija;

(b) pod pogoji, pod katerimi je treba kredit odplacati v 40 dneh, ter

(c) ki so brez obresti in imajo le omejene stroSke za opravljanje placilnih storitev.

6. Drzave clanice lahko doloc¢ijo, da se za kreditne pogodbe, ki jih sklene organizacija, katere
¢lanstvo je omejeno na osebe, ki prebivajo ali so zaposlene na doloceni lokaciji, ali na
usluZzbence in upokojene usluzbence dolocenega delodajalca ali na osebe, ki izpolnjujejo
druge zahteve, doloc¢ene v skladu z nacionalnim pravom kot podlaga za obstoj skupne vezi
med ¢lani, uporabljajo samo ¢leni 1, 2, 3,7, 8, 11, 19 in 20, ¢len 21(1), prvi pododstavek,
tocke (a) do (h) in (1), ¢len 21(3) ter Cleni 23, 25 in 28 do 50, Ce organizacija izpolnjuje vse

naslednje pogoje:

(a) ustanovljena je v vzajemno korist svojih ¢lanov;
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(b)

(c)

(d)

(e)

ne ustvarja dobicka za nobeno drugo osebo, kot za svoje ¢lane;
izpolnjuje zahteve socialnega namena, predpisane v nacionalnem pravu;

prejema prihranke in upravlja s prihranki samo svojih ¢lanov ter samo svojim ¢lanom

zagotavlja vire posojil;

zagotavlja kredit na podlagi efektivne obrestne mere, ki je nizja od tistih, ki veljajo
na trgu, ali za katero velja najvisja dovoljena meja, predpisana z nacionalnim

pravom.

Drzave Clanice lahko iz uporabe te direktive izvzamejo kreditne pogodbe, ki jih sklene

organizacija iz prvega pododstavka, kadar je skupna vrednost vseh obstojecih kreditnih

pogodb te organizacije zanemarljiva v primerjavi s skupno vrednostjo vseh obstojecih

kreditnih pogodb v drzavi €lanici, v kateri ima zadevna organizacija sedeZz, in kadar skupna

vrednost vseh obstojecih kreditnih pogodb, ki jih sklenejo vse take organizacije v navedeni

drzavi ¢lanici, predstavlja manj kot 1 % skupne vrednosti vseh obstojecih kreditnih

pogodb, sklenjenih v tej drzavi ¢lanici.
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Drzave €lanice vsako leto preverijo, ali so pogoji za uporabo katere koli tovrstne izjeme iz
drugega pododstavka $e vedno izpolnjeni, in sprejmejo ukrepe za preklic izjeme, ¢e

menijo, da niso ve¢ izpolnjeni.

7. Drzave ¢lanice lahko dolocijo, da se za kreditne pogodbe med dajalcem kredita in
potro$nikom, kar zadeva nacin odloga placil ali nac¢in odplacil, uporabljajo samo ¢leni 1, 2,
3,7,8, 11,19 in 20, ¢len 21(1), prvi pododstavek, tocke (a) do (h), (1) in (r), ¢len 21(3) ter
¢leni 23, 25, 28 do 38 in 40 do 50, kadar je potrosnik Ze ali verjetno bo v zamudi pri

odplacevanju po prvotni kreditni pogodbi in kadar sta izpolnjena naslednja pogoja:

(a) dogovor bo verjetno preprecil moznost sodnega postopka v zvezi s potrosnikovo

zamudo pri izpolnjevanju placilnih obveznosti;

(b) potrosnik s sklenitvijo dogovora ne bi imel manj ugodnih pogojev v primerjavi s

tistimi, ki so doloceni s prvotno kreditno pogodbo.
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8. DrZave ¢lanice lahko dolocijo, da se ¢len 8(3), tocke (d), (e) in (f), ¢len 10(5), ¢len 11(4)
ter ¢len 21(3) ne uporabljajo za eno ali ve¢ naslednjih kreditnih pogodb:

(a) kreditne pogodbe, katerih skupni znesek kredita znasa manj kot 200 EUR;

(b) kreditne pogodbe, pri katerih je kredit odobren brez obresti in kakrSnih koli drugih

stroskov;

(c) kreditne pogodbe, ki jih je ob zgolj zanemarljivih stroSkih treba odplacati v treh

mesecih.

Clen 3

Opredelitev pojmov
V tej direktivi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(1) »potrosnik* pomeni fizi¢no osebo, ki deluje za namene zunaj okvira svoje trgovske,

poslovne ali poklicne dejavnosti;

(2) »dajalec kredita* pomeni fizi¢no ali pravno osebo, ki v okviru svoje trgovske, poslovne ali

poklicne dejavnosti da kredit ali obljubi, da ga bo dala;
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3)

“)

)

»kreditna pogodba“ pomeni pogodbo, s katero dajalec kredita potrosniku odobri kredit ali
mu obljubi odobritev kredita v obliki odloga placila, posojila ali drugega podobnega
finan¢nega dogovora, z izjemo pogodb o trajnem opravljanju storitev ali dobavi blaga
enake vrste, kadar potrosnik v ¢asu opravljanja tak$nih storitev ali dobave blaga placuje

zanje v obrokih;

wpomozna storitev pomeni storitev, ki se ponudi potro$niku v povezavi s kreditno

pogodbo;

,»,skupni stroski kredita za potro$nika‘“ pomeni vse stroske, vklju¢no z obrestmi,
provizijami, davki in vsemi drugimi vrstami pristojbin, razen notarskih stroskov, ki jih
mora potros$nik placati v zvezi s kreditno pogodbo I in ki so dajalcu kredita znani; v
skupne stroske kredita za potrosnika so vkljuceni tudi stroski, povezani s pomoznimi
storitvami v zvezi s kreditno pogodbo, zlasti zavarovalne premije, kadar je sklenitev
dodatne pogodbe o takih pomoznih storitvah obvezna Ze za samo pridobitev kredita ali

pridobitev kredita pod pogoji, pod katerimi se trZzi;
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(6)

(7)

(®)

)

»skupni znesek, ki ga mora placati potro$nik* pomeni vsoto skupnega zneska kredita in

skupnih stroskov kredita za potrosnika;

»efektivna obrestna mera“ pomeni skupne stroske kredita za potrosnika, izrazene kot letni

odstotek skupnega zneska kredita in izracunane, kot je doloc¢eno v Clenu 30,

,»posojilna obrestna mera“ pomeni obrestno mero, izrazeno kot stalni ali spremenljivi

odstotek, ki se zarauna na letni osnovi glede na znesek ¢rpanega kredita;

,fiksna posojilna obrestna mera‘“ pomeni posojilno obrestno mero, o kateri se dajalec
kredita I in potro$nik v kreditni pogodbi I dogovorita za celotno obdobje trajanja kreditne
pogodbe I , ali ve¢ posojilnih obrestnih mer, o katerih se dajalec kredital in potrosnik v
kreditni pogodbi I z izklju¢no uporabo fiksnega specificnega odstotka dogovorita za delna
obdobja; ¢e v kreditni pogodbi I niso dolocene vse posojilne obrestne mere, velja, da je
posojilna obrestna mera dogovorjena samo za delna obdobja, za katera so posojilne
obrestne mere dolo¢ene izklju¢no na podlagi fiksnega specificnega odstotka, ki je bil

dogovorjen ob sklenitvi kreditne pogodbe I ;
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(10) »skupni znesek kredita” pomeni najvisjo dovoljeno mejo ali vsoto vseh zneskov, ki so na

voljo na podlagi kreditne pogodbe I ;

(11) »trajni nosilec podatkov pomeni vsak instrument, ki potroSniku omogoca, da informacije,
namenjene njemu osebno, shrani tako, da so mu dostopne za prihodnje potrebe toliko Casa,
kolikor zadostuje za namene obvescenosti, in ki dovoljuje nespremenjeno reprodukceijo

shranjenih informacij;

(12) ,kreditni posrednik* pomeni fizi¢no ali pravno osebo, ki ne deluje kot dajalec kredita ali
notar in ki potroSnika ne zgolj neposredno ali posredno predstavi dajalcu kredita, ter ki v
okviru svoje trgovske, poslovne ali poklicne dejavnosti v zameno za placilo, ki je lahko v

denarju ali kateri koli drugi dogovorjeni obliki financnega placila:
(a) potrosnikom predstavlja ali ponuja kreditne pogodbe;

(b) potrosnikom pomaga s pripravljalnim delom ali drugimi predpogodbenimi
administrativnimi postopki v zvezi s kreditnimi pogodbami, pri ¢emer to ni delo,

navedeno v tocki (a), ali

(¢) vimenu dajalca kredita s potrosniki sklepa kreditne pogodbe;
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(13)

(14)

(15)

(16)

»predpogodbene informacije pomeni informacije, ki se zagotovijo, preden potrosSnika
zavezuje kreditna pogodba ali, kadar je ustrezno, predloZitev zavezujoce kreditne
ponudbe, ter jih potrosnik potrebuje, da bi lahko primerjal razli¢ne kreditne ponudbe in

sprejel informirano odlocitev o sklenitvi kreditne pogodbe I ;

,»oblikovanje profilov* pomeni oblikovanje profilov, kakor je opredeljeno v ¢lenu 4, tocka

4, Uredbe (EU) 2016/679;

,vezana prodaja®“ pomeni ponujanje ali prodajo kreditne pogodbe I v paketu skupaj z
drugimi lo¢enimi finan¢nimi produkti ali storitvami, pri ¢emer kreditna pogodba

potro$niku ni na voljo posebej;

»paketna prodaja‘“ pomeni ponujanje ali prodajo kreditne pogodbe I v paketu skupaj z
drugimi lo¢enimi finanénimi produkti ali storitvami, pri ¢emer je kreditna pogodba
potro$niku na voljo tudi posebej, a ne nujno pod enakimi pogoji kot v paketu z zadevnimi

drugimi produkti ali storitvami;
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(17)

(18)

(19)

(20)

»svetovalne storitve* pomeni osebna priporocila, ki so dana potros$niku glede ene ali ve¢
transakcij v zvezi s kreditnimi pogodbami I , in so dejavnost, ki je lo¢ena od odobritve

kredita in od dejavnosti kreditnega posredovanja iz tocke (12);

,moznost prekoracitve* pomeni izrecno kreditno pogodbo, pri kateri dajalec kredita
potros$niku omogoci, da razpolaga s sredstvi, ki presegajo trenutno stanje na potroSnikovem

teko¢em racunu;

,titho dovoljena prekoracitev pomeni prekoracitev, pri kateri dajalec kredita potrosniku
tiho dovoli, da razpolaga s sredstvi, ki presegajo trenutno stanje na potroSnikovem tekocem

racunu ali dogovorjeno moznost prekoracitve;
»povezana kreditna pogodba“ pomeni kreditno pogodbo I , v kateri:

(a) so zadevni kredit ali storitve namenjeni izklju¢no financiranju pogodbe o dobavi

dolocenega blaga ali opravljanju dolocene storitve ter
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(b)

ti dve pogodbi objektivno sestavljata komercialno enoto; steje se, da komercialna
enota obstaja, kadar dobavitelj blaga ali ponudnik storitev sam financira kredit za
potrosnika ali kadar, Ce ga financira tretja stranka, dajalec kredital uporablja storitve
dobavitelja blaga ali ponudnika storitev v zvezi s trienjem, sklenitvijo ali pripravo
kreditne pogodbe I ali kadar je doloceno blago ali opravljanje dolo¢enih storitev

izrecno opredeljeno v kreditni pogodbi I ;

(21) ,predcasno odplacilo® pomeni popolno ali delno izpolnitev obveznosti potrosnika na

podlagi kreditne pogodbe pred datumom, dogovorjenim v kreditni pogodbi,
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(22) »sluzbe za svetovanje o odplacevanju dolgov* pomeni individualno tehni¢no, pravno ali
psiholosko pomod, ki jo potroSnikom, ki imajo ali bi lahko imeli tezave pri izpolnjevanju
finan¢nih obveznosti, zagotavljajo neodvisni izvajalci poslovnih dejavnosti, ki zlasti niso
dajalci kreditov ali kreditni posredniki, kot so opredeljeni v tej direktivi, ali kupci
kreditov ali serviserji kreditov, kot so opredeljeni v ¢lenu 3, tocki 6 in 8, Direktive (EU)

2021/2167 Evropskega parlamenta in Sveta®’.

Clen 4

Pretvorba zneskov, izrazenih v eurih, v nacionalne valute

1. Za namene te direktive tiste drzave ¢lanice, ki bodo pretvorile zneske, izrazene v eurih,
v svoje nacionalne valute, na zacetku pri pretvorbi uporabijo menjalni tecaj, veljaven na ...

[datum zacetka veljavnosti te direktive].

2. Drzave Clanice lahko zaokroZijo zneske, pridobljene s pretvorbo iz odstavka 1, pod

pogojem, da tako zaokrozanje ne preseze 10 EUR.

27 Direktiva (EU) 2021/2167 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2021 o
serviserjih kreditov in kupcih kreditov ter spremembi direktiv 2008/48/ES in 2014/17/EU
(UL L 438, 8.12.2021, str. 1).
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Clen 5

Obveznost brezpla¢nega obvescanja potrosnikov

Drzave ¢lanice zahtevajo, da so informacije, ki jih potrosnik prejme v skladu s to direktivo,

potrosniku dane brezpla¢no, ne glede na uporabljeni nosilec podatkov.

Clen 6

Nediskriminacija

Drzave ¢lanice zagotovijo, da pogoji, ki jih je treba izpolniti za odobritev kredita, do potrosnikov, ki
zakonito prebivajo v Uniji, niso diskriminatorni na podlagi drzavljanstva, prebivali$¢a ali katerega
koli razloga iz ¢lena 21 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah, ko ti potro$niki v Uniji

zaprosijo za kreditno pogodbo, sklepajo kreditno pogodbo ali jo imajo.

Prvi odstavek ne posega v moznost, da se ponudijo razli¢ni pogoji dostopa do kredita, kadar so ti

razli¢ni pogoji ustrezno utemeljeni z objektivnimi merili.
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POGLAVIE II
INFORMACIJE, KI SE ZAGOTOVIJO PRED SKLENITVIJO KREDITNE
POGODBE ||

Clen 7
Oglasevanje in trzenje kreditnih pogodb I

Brez poseganja v Direktivo 2005/29/ES drzave ¢lanice zahtevajo, da so oglaSevalska in trzenjska

sporocila v zvezi s kreditnimi pogodbami I postena, jasna in nezavajajoca. V taksnih oglasevalskih

in trzenjskih sporocilih je prepovedano izrazanje, ki lahko pri potro$niku vzbudi napacna
pri¢akovanja v zvezi z razpolozljivostjo ali stroski kredita ali skupnim zneskom, ki ga mora

potrosnik placati.

Clen 8

Standardne informacije, ki se vkljucijo v oglaSevanje kreditnih pogodb I

1. Drzave Clanice zahtevajo, da oglaSevanje kreditnih pogodb vsebuje jasno in razvidno
opozorilo, s katerim se potrosSnike opomni, da je treba izposojanje denarja placati, in

sicer 7 besedilom: ,,Pozor! Izposoja denarja se placa“ ali podobnim besedilom.

2. DrZave Clanice zahtevajo, da oglaSevanje kreditnih pogodb, pri katerem je navedena
obrestna mera ali drugi podatki v zvezi s kakr$nimi koli stroski kredita za potrosnika,

vsebuje standardne informacije v skladu s tem ¢lenom.
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Obveznost iz prvega pododstavka ne velja, kadar nacionalno pravo zahteva, da se pri

oglasevanju kreditnih pogodb I , ki ne navaja obrestne mere ali drugih podatkov v zvezi s

kakrSnimi koli stroski kredita za potrosnika v smislu prvega pododstavka, navede efektivna

obrestna mera.

3. Standardne informacije morajo biti lahko berljive ali jasno sliSne, kakor je ustrezno, in

prilagojene tehni¢nim omejitvam nosilca podatkov, ki se uporablja za oglasevanje, ter

jasno, jedrnato in razvidno I navajajo vse naslednje elemente:

(a) posojilno obrestno mero, fiksno ali spremenljivo ali kombinirano, skupaj
s podrobnostmi o kakr$nih koli stroskih, ki so vklju€eni v skupne stroske kredita za
potrosnika;
(b)  skupni znesek kredita;
(c) efektivno obrestno mero;
(d) kadar je ustrezno, trajanje kreditne pogodbe I ;
(e) v primeru kredita v obliki odloga placila za dolo¢eno blago ali storitve gotovinsko
ceno in znesek morebitnega predplacila;
(f)  kadar je ustrezno, skupni znesek, ki ga mora placati potro$nik, in vi§ino obrokov.
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V posebnih in utemeljenih primerih, kadar nosilec podatkov, ki se uporablja za sporocanje
standardnih informacij iz prvega pododstavka, ne omogoca vizualnega prikaza informacij,

se tocki (e) in (f) navedenega pododstavka ne uporabljata.

Standardne informacije iz odstavka 3, prvi pododstavek, se dolocCijo 7 reprezentativnim

primerom.

Kadar je sklenitev pogodbe o pomozni storitvi, ki se nanasa na kreditno pogodbo I ,
obvezna ze za samo pridobitev kredita ali pridobitev kredita pod pogoji, pod katerimi se
trzi, stroskov te storitve pa ni mozno dolociti vnaprej, se v standardnih informacijah iz
odstavka 3, prvi pododstavek, jasno, jedrnato in razvidno navede tudi obveznost sklenitve

te pogodbe.

Brez poseganja v Direktivo 2005/29/ES ima potroSnik v posebnih in utemeljenih
primerih, kadar elektronski nosilec podatkov, ki se uporablja za sporocanje standardnih
informacij iz odstavka 3 tega clena, ne omogoca razvidnega in jasnega prikaza teh
informacij, omogocen dostop do informacij iz tock (e) in (f) prvega pododstavka

navedenega odstavka s klikom, pomikanjem zaslona ali podrsanjem po zaslonu.
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7. DrZave ¢lanice prepovejo oglaSevanje kreditnih produktov, ki:

(a) spodbuja potroSnike, naj zaprosijo za kredit, ée§ da se bo s kreditom izboljSal

njihov financni poloZaj;

(b) navaja, da neodplacane kreditne pogodbe ali evidentirani krediti v podatkovnih

zbirkah zelo malo vplivajo na oceno vloge za kredit ali pa nanjo sploh ne vplivajo;

(¢) laZno namiguje, da kredit pomeni povecanje financnih sredstev, je nadomestek za

prihranke ali lahko dvigne Zivljenjski standard potro$nika.

8. DrZave ¢lanice lahko med drugim prepovejo oglaSevanje kreditnih produktov, s katerim

se:
(a) poudarja, kako preprosto ali hitro je mogoce najeti kredit;
(b) trdi, da je diskontna ponudba odvisna od najetja kredita;

(c) za odplacilo obrokov kredita ponuja obdobje odloga, ki je daljSe od treh mesecev.
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Clen 9

Splosne informacije

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da dajalci kreditov ali, kadar je ustrezno, kreditni posredniki
I potrosnikom vedno zagotovijo jasne in razumljive sploSne informacije o kreditnih

pogodbah I na papirju ali drugem trajnem nosilcu podatkov po izbiri potrosnika.

SplosSne informacije o kreditnih pogodbah, ki jih dajalci kreditov ali, kadar je ustrezno,
kreditni posredniki zagotovijo na voljo v svojih prostorih, so potroSnikom na voljo vsaj

na papirju.
2. Splosne informacije iz odstavka 1 vkljucujejo vsaj naslednje:

(a) identiteto, geografski naslov, telefonsko Stevilko in elektronski naslov izdajatelja

informacij;
(b) namene, za katerega se lahko uporabi kredit;

(¢) mozno trajanje kreditne pogodbe I ;
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(d)

vrste razpolozljivih posojilnih obrestnih mer z navedbo, ali je fiksna ali spremenljiva
ali kombinirana, s krajSim opisom znacilnosti fiksne in spremenljive obrestne mere

ter tudi s tem povezanih posledic za potrosnika;

(e) reprezentativni primer skupnega zneska kredita, skupnih stroskov kredita za
potros$nika, skupnega zneska, ki ga mora placati potrosnik, in efektivne obrestne
mere;

(f) morebitne dodatne stroske, ki niso vklju€eni v skupne stroske kredita za potrosnika
in ki jih je treba placati v povezavi s kreditno pogodbo I ;

(g) nabor razlicnih moznosti vracila kredita dajalcu kredita, vklju¢no s Stevilom,
pogostostjo in visino rednih obrokov odplacila;

(h) opis pogojev, neposredno povezanih s predCasnim odplacilom;

(i)  opis pravice do odstopa od kreditne pogodbe;

(j) pomozne storitve, ki jih mora kupiti potro$nik, da bi lahko dobil kredit ali da bi ga
lahko dobil pod pogoji, pod katerimi se trzi, ter, kadar je ustrezno, pojasnilo, da je
nakup pomoZnih storitev mogo¢ tudi pri ponudniku, ki ni dajalec kredita, ter

(k) sploSno opozorilo glede morebitnih posledic neizpolnjevanja obveznosti, povezanih s
kreditno pogodbo I .
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Clen 10

Predpogodbene informacije

Drzave Clanice zahtevajo, da dajalec kredita ter, kadar je ustrezno, kreditni posrednik

I potrosniku zagotovi jasne in razumljive predpogodbene informacije, potrebne za
primerjavo razli¢nih ponudb, da se lahko informirano odlo¢i, ali naj sklene kreditno
pogodbo I , in sicer na podlagi pogojev kredita, ki jih ponuja dajalec kredita I , ter, kadar
je ustrezno, zelj in informacij, ki jih navede potrosnik. Take predpogodbene informacije se
potrosniku zagotovijo dovolj zgodaj preden ga zavezuje kakrSna koli kreditna pogodba ali
ponudba, tudi kadar se uporablja sredstvo za komuniciranje na daljavo, kot je

opredeljeno v ¢lenu 2, tocka (e), Direktive 2002/65/ES.

V primeru, da se predpogodbene informacije iz prvega pododstavka tega odstavka
zagotovijo manj kot en dan prej, preden potroSnika zavezuje kreditna pogodba ali ponudba
I , drzave ¢lanice zahtevajo, da dajalec kredita ter, kadar je ustrezno, kreditni posrednik

I potroﬁnikul posljeta sporocilo o moznosti odstopa od kreditne pogodbe I in o postopku
v zvezi z odstopom v skladu s ¢lenom 26. To sporocilo se potro$niku zagotovi na papirju
ali drugem trajnem nosilcu podatkov, ki ga izbere potrosnik in je naveden v kreditni
pogodbi, od enega dneva do sedem dni po sklenitvi kreditne pogodbe I ali, kadar je

ustrezno, po predlozitvi zavezujocCe kreditne ponudbe s strani potrosnika.
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2. Predpogodbene informacije iz odstavka 1 se predlozijo z obrazcem za standardne
informacije o evropskem potrosnisSkem kreditu iz Priloge I na papirju ali drugem trajnem
nosilcu podatkov pe izbiri potro$nika. Vse informacije na obrazcu so enako razvidne. Steje
se, da je dajalec kredita izpolnil zahteve po informacijah iz tega odstavka ter ¢lena 3,

odstavka (1) in (2), Direktive 2002/65/ES, ¢e je predlozil navedeni obrazec.

3. V predpogodbenih informacijah iz odstavka 1 so v prvem delu obrazca za standardne
informacije o evropskem potrosniskem kreditu na eni strani razvidno opredeljeni vsi

naslednji elementi:

(a) identiteta dajalca kredita, pa tudi, kadar je ustrezno, zadevnega kreditnega

posrednika;
(b)  skupni znesek kredita I ;
(c) trajanje kreditne pogodbe;

(d) posojilna obrestna mera ali vse posojilne obrestne mere, Ce se v razlicnih

okoli§¢inah uporabljajo razli¢ne posojilne obrestne mere;
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(e)

®

(2

(h)

efektivna obrestna mera in skupni znesek, ki ga mora placati potrosnik;

v primeru kredita v obliki odloga placila za doloéeno blago ali storitve in v primeru
povezanih kreditnih pogodb doloceno blago ali storitve ter njihova gotovinska

vrednost;

stroSki v primeru zamujenih placil, tj. obrestna mera, ki se uporablja v primeru
zamujenih placil, ter pravila za njeno prilagoditev in, kadar je ustrezno, stroski v

primeru neizpolnjevanja placilnih obveznosti;

znesek, Stevilo in pogostost placil potroSnika in, kadar je ustrezno, vrstni red, po
katerem bodo za namene povracila placila dodeljena za razlicne dolgovane zneske,

zaracunane po razli¢nih posojilnih obrestnih merah

(1)  opozorilo o posledicah neizvedenih ali zamujenih placil I ;

(j)  obstoj ali neobstoj pravice do odstopa in, kadar je ustrezno, odstopni rok;
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(k)

(D

obstoj pravice do predcasnega odplacila in, kadar je ustrezno, informacije o pravici

dajalca kredita do nadomestila,

geografski naslov, telefonska Stevilka in elektronski naslov dajalca kredita, pa tudi,
kadar je ustrezno, geografski naslov, telefonska Stevilka in elektronski naslov

zadevnega kreditnega posrednika.
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4. V primeru, da vseh elementov iz odstavka 3 ni mogoce prikazati razvidno na eni strani,
se prikaZejo v prvem delu obrazca za standardne informacije o evropskem potrosniSkem
kreditu na najvec dveh straneh. V tem primeru se informacije iz toc¢k (a) do (g)

navedenega odstavka prikaZejo na prvi strani obrazca.

5. V predpogodbenih informacijah iz odstavka 1 so vsebovani vsi naslednji elementi, ki se

prikaZejo za elementi iz odstavka 3 in so od njih vidno loCeni:

(a) wvrsta kredita;

(b) pogoji ¢rpanja;

(c) kadar se v razli¢nih okoliS§¢inah uporabljajo razlicne posojilne obrestne mere,
pogoji, ki urejajo uporabo vsake posojilne obrestne mere in, ce je na voljo, indeks
ali referencna obrestna mera, ki se uporablja za vsako zacetno posojilno obrestno
mero, pa tudi obdobja, pogoji in postopki za spreminjanje vsake posojilne obrestne

mere;
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(d)

(e

kadar kreditna pogodba predvideva razli¢ne nacine crpanja z razli¢nimi stroski ali
posojilnimi obrestnimi merami in dajalec kredita uporabi predpostavko iz Priloge
111, del 11, tocka (b), navedba, da lahko drugi mehanizmi érpanja za zadevno vrsto

kreditne pogodbe privedejo do visjih efektivnih obrestnih mer;

kadar je ustrezno, stroski upravljanja enega ali ve¢ obveznih racunov za vodenje
placilnih transakcij in ¢rpanj, stroski uporabe placilnih sredstev tako za placilne
transakcije kot za ¢rpanja ter vsi drugi stroski, ki izhajajo iz kreditne pogodbe I , in

pogoji, pod katerimi se lahko kateri koli od teh stroskov spremenijo;

reprezentativni primer, ki ponazarja efektivno obrestno mero in skupni znesek, ki
ga mora placati potrosSnik, ki se nanaSa na vse predpostavke, uporabljene za
izracun navedene obrestne mere; kadar je potrosSnik obvestil dajalca kredita o
enem ali vec elementih Zelenega kredita, na primer o trajanju kreditne pogodbe in

skupnem znesku kredita, dajalec kredita te elemente uposteva,

(g) kadar je ustrezno, stroski, ki jih potro$nik ob sklenitvi kreditne pogodbe I placa
notarju;
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(h)

G

(k)

0

morebitna obveznost sklenitve pogodbe o pomoznih storitvah, povezane s kreditno

pogodbo I , kadar je sklenitev takSne pogodbe obvezna ze za samo pridobitev kredita

ali pridobitev kredita pod pogoji, pod katerimi se trzi;
kadar je ustrezno, zahtevana porostva,

kadar je ustrezno, informacije o nacinu dolocitve nadomestila dajalcu kredita v

primeru predcasnega odplacila,

potroSnikova pravica do takojsnje in brezplacne seznanitve 7 rezultatom
pridobivanja informacij iz podatkovne zbirke za namene ocene njegove kreditne

sposobnosti na podlagi clena 19(6);

potro$nikova pravica iz odstavka 8 tega ¢lena, da se mu na zahtevo na papirju ali
na drugem trajnem nosilcu podatkov brezplacno predloZi izvod osnutka kreditne
pogodbe pod pogojem, da je dajalec kredita, ko je zahteva izraZena, kreditno

pogodbo pripravljen skleniti;

(m) kadar je ustrezno, navedba, da je bila cena prilagojena osebi na podlagi
avtomatizirane obdelave, vkljucno 7 oblikovanjem profilov;
(n) kadar je ustrezno, ¢asovno obdobje, v katerem je dajalec kredita zavezan
s predpogodbenimi informacijami, predloZenimi v skladu s tem ¢lenom;
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(o) mozZnost, da potroSnik uporabi izvensodne postopke pritoZbe in druga pravna

sredstva, ter nacini za njihovo uporabo,

(p) opozorilo in pojasnilo v zvezi s pravnimi in financnimi posledicami neizpolnjevanja

drugih obveznosti, povezanih s specifi¢no kreditno pogodbo;

(q) nacrt odplacevanja, ki vsebuje vsa placila in odplacila v ¢asu trajanja kreditne
pogodbe, vkljucno s placili in odpladili za vse pomoZne storitve v zvezi s kreditno
pogodbo, ki se prodajo hkrati, pri cemer bi morala placila in odplacila, e se v
razliénih okolis§¢inah uporabljajo razli¢ne posojilne obrestne mere, temeljiti na

razumnem zviSanju posojilne obrestne mere.

Kadar se kreditna pogodba sklicuje na referencno vrednost, kakor je opredeljena v
&lenu 3(1), toc¢ka 3, Uredbe (EU) 2016/1011 Evropskega parlamenta in Sveta®s, se ime
navedene referencne vrednosti in njenega upravljavca ter morebitne posledice navedene
referencne vrednosti za potroSnika navedejo v locenem dokumentu, ki se lahko priloZi

obrazcu za standardne informacije o evropskem potroSnisSkem kreditu.

28 Uredba (EU) 2016/1011 Evropskega parlamenta in Sveta 7 dne 8. junija 2016 o indeksih,
ki se uporabljajo kot referencne vrednosti v financnih instrumentih in financnih
pogodbah ali za merjenje uspesnosti investicijskih skladov, in spremembi direktiv
2008/48/ES in 2014/17/EU ter Uredbe (EU) $t. 596/2014 (UL L 171, 29.6.2016, str. 1).
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6. Informacije, prikazane na obrazcu za standardne informacije o evropskem potros$niSkem
kreditul , morajo biti skladne. Biti morajo jasno Citljive in upostevati tehnicne omejitve
nosilca podatkov, na katerem so prikazane. Informacije se ustrezno in primerno prikazejo

na razli¢nih kanalih, pri éemer je treba upostevati interoperabilnost.

Morebitne dodatne informacije, ki bi jih dajalec kredita zelel posredovati potrosniku, so
Jjasno citljive in se predlozijo v lo¢enem dokumentu, ki se lahko prilozi obrazcu za

standardne informacije o evropskem potrosnisSkem kreditu I .
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Z odstopanjem od odstavka 5 tega ¢lena v primeru ustnih sporocil po telefonu iz ¢lena 3(3)
Direktive 2002/65/ES opis glavnih znacilnosti financ¢ne storitve, ki ga je treba zagotoviti na
podlagi clena 3(3), tocka (b), druga alinea, navedene direktive, vsebuje vsaj elemente,
navedene v odstavku 3 tega Clena. V takSnem primeru dajalec kredita in, kadar je
ustrezno, kreditni posrednik potro$niku obrazec za standardne informacije o evropskem
potro$niSkem kreditu predloZita na trajnem nosilcu podatkov takoj po sklenitvi kreditne

pogodbe.

Dajalec kredita in, kadar je ustrezno, kreditni posrednikl potro$niku na njegovo zahtevo
poleg obrazca za standardne informacije o evropskem potrosniskem kreditu I brezplacno
predlozita izvod osnutka kreditne pogodbe na papirju ali na drugem trajnem nosilcu
podatkovl pod pogojem, da je dajalec kredita, ko je zahteva izraZena, s potroSnikom

pripravljen skleniti kreditno pogodbo I .
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9. V primeru kreditne pogodbe I , na podlagi katere placila, ki jih opravi potrosnik, ne
pomenijo takojS$njega ustreznega odplacila skupnega zneska kredita, temve¢ se uporabijo
za oblikovanje glavnice med obdobji in pod pogoji, dolo¢enimi v kreditni pogodbi I ali
v pomozni pogodbi, dajalec kredita in, kadar je ustrezno, kreditni posrednikl vkljucita v
predpogodbene informacije iz odstavka 1 jasno in jedrnato izjavo, da taksne kreditne
pogodbe I ne zagotavljajo jamstva za odplacilo celotnega zneska ¢rpanega kredita na

podlagi kreditne pogodbe I , razen v primeru, da je bilo tako jamstvo izrecno predlozeno.

10. Ta Clen se ne uporablja za dobavitelje blaga ali izvajalce storitev, ki delujejo kot kreditni
posredniki v pomozni funkciji. To ne posega v obveznost dajalca kredita ali, kadar je
ustrezno, kreditnega posrednika I , da zagotovi, da potrosnik prejme predpogodbene

informacije iz tega ¢lena.
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Clen 11

Predpogodbene informacije v zvezi s kreditnimi pogodbami iz ¢lena 2(6) ali (7)

Pri kreditnih pogodbah iz ¢lena 2(6) ali (7) se predpogodbene informacije iz ¢lena 10(1) z
odstopanjem od ¢lena 10(2) predloZijo z obrazcem za informacije o evropskem
potros$niskem kreditu iz Priloge II na papirju ali drugem trajnem nosilcu podatkov, ki ga
izbere potros$nik. Navedene informacije so jasne in razumljive. Vse informacije na
navedenem obrazcu so enako razvidne. Steje se, da je dajalec kredita izpolnil zahteve po
informacijah iz tega odstavka ter ¢lena 3 (1) in (2), Direktive 2002/65/ES, Ce je navedeni

dajalec kredita predlozil navedeni obrazec.

Pri kreditnih pogodbah iz ¢lena 2(6) ali (7) so v predpogodbenih informacijah iz ¢lena
10(1) z odstopanjem od ¢lena 10(3) opredeljeni vsi naslednji elementi, in sicer razvidno na

prvem delu obrazca za informacije o evropskem potro$niskem kreditu na eni strani:

(a) identiteto dajalca kredita, pa tudi, kadar je ustrezno, zadevnega kreditnega

posrednika;
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(b)

(c)

(d)

(e)

®

(2

skupni znesek kredita || ;
trajanje kreditne pogodbe;

posojilno obrestno mero ali vse posojilne obrestne mere, ce se v razli¢nih

okolis¢inah uporabljajo razliéne posojilne obrestne mere;
efektivno obrestno mero in skupni znesek, ki ga mora placati potrosnik;

v primeru kredita v obliki odloga placila za doloceno blago ali storitve in v primeru
povezanih kreditnih pogodb doloceno blago ali storitve ter njihovo gotovinsko

vrednost;

stroSke v primeru zamujenih placil, tj. obrestno mero, veljavno v primeru
zamugjenih placil, ter pravila za njeno prilagoditev in, kadar je ustrezno, stroske v

primeru neizpolnjevanja placilnih obveznosti;

(h) znesek, Stevilo in pogostost placil potroSnika ter, kadar je ustrezno, vrstni red, po
katerem bodo za namene povracila placila dodeljena za razli¢ne dolgovane zneske,
zaracunane po razli¢nih posojilnih obrestnih merah;
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(@)

G

(k)

0

opozorilo o posledicah neizvedenih ali zamujenih placil;
obstoj ali neobstoj pravice do odstopa;

obstoj pravice do predcasnega odplacila in, kadar je ustrezno, informacije o pravici

dajalca kredita do nadomestila;

geografski naslov, telefonsko Stevilko in elektronski naslov dajalca kredita, pa tudi,
kadar je ustrezno, geografski naslov, telefonsko Stevilko in elektronski naslov

zadevnega kreditnega posrednika.
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V primeru, da vseh elementov iz odstavka 2 ni mogoce prikazati razvidno na eni strani,
se prikaZejo v prvem delu obrazca za informacije o evropskem potroSniSkem kreditu na

najvec dveh straneh. V navedenem primeru se informacije iz tock (a) do (g) navedenega

odstavka prikaZejo na prvi strani obrazca.

Predpogodbene informacije iz odstavka 1 dolocajo vse naslednje elemente, ki se

prikaZejo za elementi iz odstavka 2 in so od njih vidno loceni:

(a) vrsto kredita;

(b) kadar se v razli¢nih okolis¢inah uporabljajo razlicne posojilne obrestne mere,
pogoje, ki urejajo uporabo posamezne posojilne obrestne mere, indeks ali
referencno obrestno mero, ki se uporablja za zacetno posojilno obrestno mero,
stroSke, veljavne od datuma sklenitve kreditne pogodbe, in, kadar je ustrezno,

pogoje, pod katerimi se lahko ti stroSki spremenijo;

(c) reprezentativni primer, ki ponazarja efektivno obrestno mero in skupni znesek, ki
ga mora placati potrosSnik, ki se nanaSa na vse predpostavke, uporabljene za

izracun navedene obrestne mere;
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(d)

pogoje in postopke za odstop od kreditne pogodbe;

(e) kadar je ustrezno, informacije o nacinu dolocitve nadomestila dajalcu kredita v
primeru predcasnega odplacila;
(f) kadar je ustrezno, navedbo, da se lahko od potrosnika kadar koli zahteva, da
v celoti odplaca znesek kredita;
(g) sklicevanje na potros§nikovo pravico do takojsnje in brezplacne seznanitve
z rezultatom pridobivanja informacij iz podatkovne zbirke za namene ocene
njegove kreditne sposobnosti na podlagi ¢élena 19(6);
(h) kadar je ustrezno, navedbo, da je bila cena prilagojena posamezniku na podlagi
avtomatizirane obdelave, vkljucno 7 oblikovanjem profilov;
(1)  kadar je ustrezno, casovno obdobje, med katerim je dajalec kredita zavezan
s predpogodbenimi informacijami, predloZenimi v skladu s tem élenom;
() sklicevanje na mozZnost, da potrosnik uporabi izvensodne postopke pritoZbe in
druga pravna sredstva, ter nacini za njihovo uporabo;
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(k) opozorilo in pojasnilo v zvezi s pravnimi in financnimi posledicami neizpolnjevanja

drugih obveznosti, povezanih s posebno kreditno pogodbo;

(1)  nacrt odplacevanja, ki vsebuje vsa placila in odplacila v ¢asu trajanja kreditne
pogodbe, vkljucno s pladili in odplacili za vse pomoZne storitve v zvezi s kreditno
pogodbo, ki se prodajo hkrati, pri cemer bi morala placila in odplacila, ce se v
razliénih okoliS¢inah uporabljajo razliCne posojilne obrestne mere, temeljiti na

razumnem zviSanju posojilne obrestne mere.

5. Informacije, prikazane na obrazcu za informacije o evropskem potrosniskem kreditul ,
morajo biti skladne. Biti morajo jasno ¢itljive in upostevati tehni¢ne omejitve nosilca
podatkov, na katerem so prikazane. Informacije se ustrezno in primerno prikazejo na

razli¢nih kanalih, pri emer je treba upostevati interoperabilnost.
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6. Z odstopanjem od odstavka 4 tega ¢lena v primeru ustnih sporocil po telefonu iz ¢lena 3(3)
Direktive 2002/65/ES opis glavnih znacilnosti financ¢ne storitve, ki ga je treba zagotoviti na
podlagi clena 3(3), tocka (b), druga alinea, navedene direktive, vsebuje vsaj elemente,
navedene v odstavku 2 tega Clena. V takSnem primeru dajalec kredita in, kadar je
ustrezno, kreditni posrednik potro$niku obrazec za informacije o evropskem
potro$niSkem kreditu predloZita na trajnem nosilcu podatkov takoj po sklenitvi kreditne

pogodbe.

7. Dajalec kredita in, kadar je ustrezno, kreditni posrednik potroSniku na njegovo zahtevo
poleg obrazca za informacije o evropskem potro$niskem kreditu I brezpla¢no predlozita
izvod osnutka kreditne pogodbe pod pogojem, da je dajalec kredita, ko je zahteva izraZzena,

s potroSnikom pripravljen skleniti kreditno pogodbo.

8. Ta ¢len se ne uporablja za dobavitelje blaga ali izvajalce storitev, ki delujejo kot kreditni
posredniki v pomozni funkciji. To ne posega v obveznost dajalca kredita ali, kadar je
ustrezno, kreditnega posrednika, da zagotovi, da potros$nik prejme predpogodbene

informacije iz tega ¢lena.
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Clen 12

Ustrezna pojasnila

1. Drzave Clanice zagotovijo, da dajalci kreditov in, kadar je ustrezno, kreditni posredniki

I potrosnikom zagotovijo ustrezna pojasnila k predlaganim kreditnim pogodbam I in

morebitnim pomoznim storitvam, da lahko potrosnik oceni, ali predlagane kreditne

pogodbe I in pomozne storitve ustrezajo potrosnikovim potrebam in finanénemu polozaju.

Taksna pojasnila se dajo brezplacno in pred sklenitvijo kreditne pogodbe. Ta pojasnila

vkljucujejo naslednje elemente:

(2)
(b)

(©)

informacije iz ¢lenov 10, 11 in 38;
bistvene znacilnosti predlagane kreditne pogodbe I ali pomoznih storitev;

posebne ucinke, ki jih predlagana kreditna pogodba I ali pomozne storitve lahko
imajo na potroSnika, vklju¢no s posledicami njegovega neizpolnjevanja placilnih

obveznosti ali zamujenih placil;

(d) kadar so pomozne storitve zdruzene s kreditno pogodbo I , ali lahko potros$nik
odstopi od vsakega dela paketa posebe;j ter kaksne so posledice zanj v primeru
takSnega odstopa.
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2. Drzave €lanice lahko v utemeljenih primerih zahtevo iz odstavka 1, kolikor zadeva nacin

pojasnjevanja in obseg pojasnil, prilagodijo glede na:
(a) okoliscine, v katerih je kredit ponujen;

(b) osebo, ki ji je kredit ponujen;

(c) wrsto ponujenega kredita.

Clen 13

Ponudbe, prilagojene posamezniku na podlagi avtomatizirane obdelave

Brez poseganja v Uredbo (EU) 2016/679 drZzave ¢lanice zahtevajo, da dajalci kreditov in kreditni
posredniki potroSnike na jasen in razumljiv nacin obvestijo, kadar jim predlozijo njim prilagojeno

ponudbo, ki temelji na I avtomatizirani obdelavi osebnih podatkov.
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POGLAVIJE III
VEZANA IN PAKETNA PRODAJA, PREDPOSTAVLJANO SOGLASJE,
SVETOVALNE STORITVE IN NENAROCENA ODOBRITEV KREDITOV

Clen 14

Vezana in paketna prodaja
1. Drzave ¢lanice dovolijo paketno prodajo, vendar prepovejo vezano prodajo.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 in brez poseganja v uporabo konkuren¢nega prava lahko
drzave €lanice dajalcem kreditov I dovolijo, da od potros$nika zahtevajo, naj odpre ali ima

placilni ali varéevalni racun, ¢e je edini namen takSnega racuna:
(a) zbiranje kapitala za odplacilo kredita;

(b) servisiranje kredita;

(c) zbiranje sredstev za pridobitev kredita;

(d) dodatno zavarovanje za dajalca kredita v primeru neizpolnjevanja placilnih

obveznosti.
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3. Drzave €lanice lahko dajalcem kreditov I dovolijo, da od potrosnika zahtevajo sklenitev
ustrezne zavarovalne police, povezane s kreditno pogodbo I , pri ¢emer upostevajo vidike
sorazmernosti. V takSnih primerih drzave ¢lanice zagotovijo, da mora dajalec kredita
I sprejeti zavarovalno polico ponudnika, ki ni njegov prednostni ponudnik, kadar ima
takSna zavarovalna polica enako jamstveno raven kot tista, ki jo je predlagal dajalec

kredita, ne da bi spremenil pogoje kreditne ponudbe potrosniku.

4. DrZave cClanice zahtevajo, da se osebni podatki v zvezi 7 diagnozo onkoloskih bolezni
potroSnikov ne uporabijo za namen zavarovalne police, povezane s kreditno pogodbo, po
obdobju, ki ga dolocijo driave ¢lanice in ki ni daljSe od 15 let po koncu potroSnikovega

zdravijenja.

5. Da bi imeli potrosniki pred izbiro zavarovalne police iz odstavka 3 vel ¢asa za primerjavo
zavarovalnih ponudb, povezanih s kreditnimi pogodbami, driave lanice zahtevajo, da
imajo potros$niki na voljo vsaj tri dni za primerjavo zavarovalnih ponudb, povezanih s
kreditnimi pogodbami, ne da bi se te ponudbe spremenile, potro$niki pa so o tej pravici
obvesceni. Potro$niki lahko sklenejo zavarovalno polico pred iztekom tega tridnevnega

roka, Ce to izrecno zahtevajo.
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Clen 15
Predpostavljano soglasje za sklenitev kakrsne koli kreditne pogodbe ali za nakup pomoznih

storitev

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da dajalci kreditov in kreditni posredniki ne predpostavljajo s
predstavitvijo privzetih moznosti, da potro$nik soglasa s sklenitvijo kakr§ne koli kreditne
pogodbe ali z nakupom pomoznih storitev. Privzete moznosti vkljucujejo vnaprej

obkljukana okenca.

2. PotroSnikovo soglasje za sklenitev kakrsne koli kreditne pogodbe ali nakup pomoznih
storitev, predstavljeno v obliki okenc, je izrazeno z nedvoumnim in jasnim dejanjem
potrditve, s katerim potros$nik prostovoljno, specifi¢no, informirano in nedvoumno pokaze,

da soglasa z vsebino, povezano z okenci.

Clen 16

Svetovalne storitve

1. Drzave Clanice zahtevajo, da dajalec kredita ter, kadar je ustrezno, kreditni posrednik
I potroSnika v okviru dolocenega posla izrecno obvestita, ali so za potroSnika opravljene

oziroma ali so lahko opravljene svetovalne storitve.
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2. Drzave ¢lanice zahtevajo, da dajalec kredita ter, kadar je ustrezno, kreditni posrednik
I pred opravljanjem svetovalnih storitev ali sklenitvijo pogodbe o opravljanju taksnih
storitev potrosniku na papirju ali drugem trajnem nosilcu podatkov, ki ga izbere potrosnik,

predlozita naslednje informacije:

(a) navedbo, ali bo priporocilo temeljilo samo na naboru njihovih produktov ali na Siroki

paleti produktov s celega trga v skladu z odstavkom 3, tocka (c);

(b) kadar je ustrezno, navedbo pristojbine, ki jo potrosnik placa za svetovalne storitve,
ali metodologijo, uporabljeno za njen izraCun, kadar zneska te pristojbine ni mogoce

dolociti ob predlozitvi informacij.

Informacije iz prvega pododstavka tega odstavka se potro$niku lahko predlozijo v obliki

dodatnih predpogodbenih informacij v skladu z ¢lenom 10(6), drugi pododstavek.
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3. Kadar se za potroSnike opravljajo svetovalne storitve, drzave ¢lanice od dajalcev kreditov

ter, kadar je ustrezno, kreditnih posrednikov I zahtevajo, da:

(a) pridobijo I potrebne informacije o potrosnikovem finanénem poloZzaju, zeljah in
ciljih, povezanih s kreditno pogodbo I , da lahko dajalec kredita ali kreditni

posrednikl priporocita kreditne pogodbe I , ki so primerne za potro$nika;

(b) ocenijo finan¢ni polozaj ter potrebe potro$nika na podlagi informacij iz tocke (a), ki
so ob ocenjevanju azurne, pri cemer upostevajo razumne predpostavke o tveganjih za

potrosnikovo finan¢no stanje med trajanjem priporocene kreditne pogodbe I ;

(¢) upostevajo dovolj veliko Stevilo kreditnih pogodb I v svojem naboru produktov in na
podlagi tega iz tega nabora produktov priporocijo eno ali ve¢ kreditnih pogodb I , ki

ustrezajo potrebam, finanénemu poloZaju in osebnim okoliS¢inam potrosnika;
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(d) ravnajo v najboljSem interesu potrosnika in

() potrosniku na papirju ali drugem trajnem nosilcu podatkov, ki ga izbere potrosnik in
je naveden v pogodbi o zagotavljanju svetovalnih storitev, zagotovijo zapis o danem

priporocilu.

4. Drzave ¢lanice lahko prepovejo uporabo izrazov ,,svetovanje® in ,,svetovalec* ali podobnih
izrazov, kadar svetovalne storitve potroSnikom trzijo ali jih zanje opravljajo dajalci

kreditov ali, kadar je ustrezno, kreditni posredniki I .

Kadar drzave ¢lanice ne prepovejo uporabe izrazov ,,svetovanje* in ,,svetovalec* ali
podobnih izrazov, dolo¢ijo, da dajalci kreditov in kreditni posredniki I , ki opravljajo
svetovalne storitve, izraza ,,neodvisno svetovanje* ali ,,neodvisni svetovalec* uporabljajo

pod naslednjima pogojema:

(a) dajalci kreditov ter, kadar je ustrezno, kreditni posredniki I upostevajo zadostno

Stevilo kreditnih pogodb I , ki so na voljo na trgu in

(b) za svetovalne storitve kreditni posredniki ne prejmejo nobenega placila od enega ali

vec€ dajalcev kreditov.

Tocka (b) drugega pododstavka se uporablja le, kadar je Stevilo upoStevanih dajalcev

kreditov manjSe od vecine na trgu.
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Drzave ¢lanice lahko dajalcem kreditov in, kadar je ustrezno, kreditnim posrednikom
I nalozijo strozje zahteve za uporabo izrazov ,,neodvisno svetovanje* ali ,,neodvisni

svetovalec.

5. Drzave clanice zahtevajo, da dajalci kreditov in, kadar je ustrezno, kreditni posredniki
I potroSnika opozorijo, kadar kreditna pogodba I lahko povzroci posebno tveganje za

potrosnika glede na njegov finan¢ni poloza;.

6. Drzave ¢lanice zagotovijo, da svetovalne storitve lahko opravljajo le dajalci kreditov in,

kadar je ustrezno, kreditni posredniki I .

Drzave ¢lanice lahko z odstopanjem od prvega pododstavka osebam, ki niso navedene v
prvem pododstavku, dovolijo opravljanje svetovalnih storitev, kadar je izpolnjen eden od

naslednjih pogojev:

(a) svetovalne storitve se opravljajo postransko v okviru poklicne dejavnosti, urejene z
zakonskimi ali podzakonskimi predpisi ali eticnim kodeksom, ki ne izkljucujejo

opravljanja navedenih storitev;
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(b) svetovalne storitve se opravljajo v okviru upravljanja obstojecega dolga s strani
stecajnih upraviteljev in ta dejavnost upravljanja je urejena z zakonskimi ali

podzakonskimi predpisi;

(c) svetovalne storitve se opravljajo v okviru upravljanja obstojecega dolga s strani
javnih ali prostovoljnih ponudnikov sluzb za svetovanje o odplacevanju dolgov iz

¢lena 36, ki ne opravljajo komercialne dejavnosti;
(d) svetovalne storitve zagotavljajo osebe, ki jih pooblastijo in nadzirajo pristojni organi.

Clen 17

Prepoved nenaroene odobritve kredita ||

Drzave clanice prepovejo vsako odobritev kredita potroSnikom I brez njihove predhodne zahteve in

izrecnega soglasja.
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POGLAVIJE IV
OCENA KREDITNE SPOSOBNOSTI IN DOSTOP DO PODATKOVNIH ZBIRK

Clen 18

Obveznost ocene kreditne sposobnosti potrosnika

1. Drzave clanice zahtevajo, da dajalec kredita I pred sklenitvijo kreditne pogodbe I opravi
temeljito oceno potrosnikove kreditne sposobnosti. Navedena ocena se opravi v interesu
potrosnika, da se preprecijo neodgovorne posojilne prakse in prezadolzenost, pri njej pa se
ustrezno upostevajo dejavniki, pomembni za preverjanje moznosti potrosnika, da izpolni

svoje obveznosti iz kreditne pogodbe I .

2. DrZave ¢lanice zagotovijo, da kreditni posredniki potrebne informacije, ki jih pridobijo
od potro$nika, pravilno predloZijo ustreznemu dajalcu kredita v skladu 7 Uredbo (EU)

2016/679, da mu omogocijo izvedbo ocene kreditne sposobnosti.
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3. Ocena kreditne sposobnosti se izvede na podlagi ustreznih in natan¢nih informacij o
potros$nikovih prihodkih in odhodkih ter drugih finan¢nih in ekonomskih okolis¢inah, ki so
potrebne in sorazmerne z naravo, trajanjem, vrednostjo in tveganjem kredita za
potrosnika. Navedene informacije lahko vkljucujejo dokazila o dohodkih ali drugih virih
odplacevanja, informacije o finan¢nih sredstvih in zavezah ali informacije o drugih
finan¢nih obveznostih. Navedene informacije ne vkljucujejo posebnih kategorij podatkov
iz ¢lena 9(1) Uredbe (EU) 2016/679. Informacije se pridobijo od ustreznih notranjih in
zunanjih virov, tudi od potrosnika, in po potrebi na podlagi vpogleda v podatkovno zbirko

iz ¢lena 19 te direktive. Druibena omreZja se v tej direktivi ne Stejejo za zunanji vir.

Informacije, pridobljene v skladu s tem odstavkom, se ustrezno preverijo, po potrebi s

sklicevanjem na neodvisno preverljivo dokumentacijo.

4. Drzave Clanice zahtevajo, da dajalec kredital vzpostavi postopke za oceno iz odstavka 1

ter da dajalec kredita I te postopke dokumentira in jih ohranja.
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Drzave €lanice zahtevajo tudi, da dajalec kredita I dokumentira in hrani informacije iz

odstavka 3.

5. Ce viogo za kredit skupaj predlofi veé kot en potro$nik, dajalec kredita oceno kreditne

sposobnosti izvede na podlagi skupne sposobnosti odplacevanja potroSnikov.

6. Drzave ¢lanice zagotovijo, da dajalec kredital kredit potrosniku odobri le, kadar ocena
kreditne sposobnosti pokaze, da bodo obveznosti, ki izhajajo iz kreditne pogodbe I ,
verjetno izpolnjene tako, kot zahteva navedena pogodba, pri Cemer se upostevajo ustrezni

dejavniki, kot je navedeno v odstavku 1.

7. Drzave Clanice zagotovijo, da dajalec kredital po sklenitvi kreditne pogodbe I S
potro$nikom te pogodbe I ne more naknadno preklicati ali spremeniti I v S§kodo
potros$nika, ker je bila ocena kreditne sposobnosti napacno izvedena. Ta odstavek se ne
uporablja, kadar se izkaze, da je potrosnik informacije iz odstavka 3, ki se dajo dajalcu

kredital , zavestno zadrzal ali priredil.
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8. Kadar ocena kreditne sposobnosti vkljucuje uporabo I avtomatizirane obdelave osebnih
podatkov, drzave ¢lanice zagotovijo, da ima potros$nik pravico, da od dajalca kredita

zahteva in pridobi posredovanje ¢loveka, kar vkljucuje pravico:

(a) zahtevati in od dajalca kredita prejeti jasno in razumljivo pojasnilo ocene kreditne
sposobnosti, vklju¢no z logiko in tveganji, povezanimi z avtomatizirano obdelavo

osebnih podatkov, ter njenim pomenom in posledicami za odlocitevy
(b) dapotrodnik dajalcu kredita izrazi svoje lastno staliSCe ter

(c) zahtevati pregled ocene kreditne sposobnosti in odlocitve dajalca kredita o odobritvi

kredita.

Drzave Clanice zagotovijo, da je potros$nik obves§cen o pravici iz prvega pododstavka.
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10.

1.

Drzave €lanice zagotovijo, da mora dajalec kredita I v primeru zavrnitve vloge za kredit
potro$nika brez odlaSanja obvestiti o zavrnitvi in ga po potrebi napotiti na lahko dostopne
sluzbe za svetovanje o odplacevanju dolgov. Kadar je ustrezno, mora dajalec kredita
potrosSnika obvestiti o dejstvu, da ocena kreditne sposobnosti temelji na avtomatizirani
obdelavi podatkov, ter o pravici potrosnika do izvedbe ocene kreditne sposobnosti s strani

¢loveka in postopku za izpodbijanje odlocitve.

Kadar se stranki dogovorita o spremembi skupnega zneska kredita po sklenitvi kreditne
pogodbe I , drzave Clanice zagotovijo, da mora dajalec kredital kreditno sposobnost
potros$nika ponovno oceniti na podlagi posodobljenih informacij, preden odobri kakr$no

koli znatno zvi$anje skupnega zneska kredita.

Drzave Clanice lahko zahtevajo, da dajalci kreditov I ocenijo kreditno sposobnost
potro$nikov na podlagi poizvedbe v ustrezni podatkovni zbirki. Vendar ocena kreditne

sposobnosti ne sme temeljiti izkljucno na podatkih o kreditni zgodovini potrosnika.
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Clen 19
Podatkovne zbirke

1. Vsaka drzava Clanica v primeru ¢ezmejnega kredita zagotovi dajalcem kreditov I iz drugih
drzav ¢lanic dostop do podatkovnih zbirk, ki se v zadevni drzavi ¢lanici uporabljajo za
oceno kreditne sposobnosti potrosnikov. Pogoji za dostop do takSnih podatkovnih zbirk so

nediskriminatorni.

2. DrZave clanice zagotovijo, da imajo dostop do podatkovnih zbirk, ki se uporabljajo za
ocenjevanje kreditne sposobnosti potroSnikov, samo tisti dajalci kreditov, ki so pod

nadzorom pristojnega nacionalnega organa in ki v celoti spostujejo Uredbo

(EU) 2016/679.
3. Odstavek 1 se uporablja tako za javne kot zasebne podatkovne zbirke.
4. V podatkovnih zbirkah iz odstavka 1, ki vsebujejo informacije o potrosniskih kreditnih

pogodbah, so vsaj informacije o zaostalih placilih potrosnikov pri edplacilu kredita, vrsti

kredita in identiteti dajalca kredita.

5. Dajalci kreditov in kreditni posredniki ne obdelujejo posebnih kategorij podatkov iz
¢lena 9(1) Uredbe (EU) 2016/679 in osebnih podatkov, obdelanih iz druzbenih omreZij,

ki jih lahko vsebujejo podatkovne zbirke iz odstavka 1 tega ¢lena.
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6. Kadar je vloga za kredit zavrnjena na podlagi poizvedbe v podatkovni zbirki iz odstavka 1,
drzave Clanice zahtevajo, da dajalec kredita brez nepotrebnega odlasanja in brezplacno
obvesti potrosnika o rezultatu takSne poizvedbe in o podrobnostih o uporabljeni

podatkovni zbirki, pa tudi o kategorijah podatkov, ki so bile pri tem upostevane.

7. Za namen kreditnih pogodb imajo ponudniki podatkovnih zbirk vipostavljene postopke,
s katerimi poskrbijo, da so informacije v njihovih podatkovnih zbirkah posodobljene in

natancne. DrZave Clanice zagotovijo, da so potroSniki obvesceni:

(a) v 30 dneh o registraciji kakrSnih koli zaostalih placil pri odplacilu kredita v

podatkovni zbirki in
(b) o svojih pravicah v skladu 7 Uredbo (EU) 2016/679.

8. Za namen kreditnih pogodb driave ¢lanice zagotovijo, da so vipostavijeni pritoZbeni
postopki, s katerimi bi potroSnikom pomagali pri izpodbijanju vsebine podatkovnih zbirk,

vkljucno 7 informacijami, ki jih tretje osebe lahko pridobijo iz teh podatkovnih zbirk.
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POGLAVIJE V
OBLIKA IN VSEBINA KREDITNIH POGODB

Clen 20
Oblika kreditne pogodbe ||

1. Drzave Clanice zahtevajo, da se kreditne pogodbe in morebitne spremembe taksnih
pogodb pripravijo na papirju ali I drugem trajnem nosilcu podatkov ter da vse pogodbene

stranke prejmejo izvod kreditne pogodbe I .

2. Drzave cClanice lahko uvedejo ali ohranijo nacionalna pravila o veljavnosti sklenitve

kreditnih pogodb I , ¢e so skladna s pravom Unije.

Clen 21

Informacije, ki se vkljucijo v kreditno pogodbo I

1. Drzave Clanice zahtevajo, da kreditna pogodba I jasno in jedrnato doloca vse naslednje

elemente:
(a) wvrsto kredita;

(b) 1identitete, geografske naslove, telefonske Stevilke in elektronske naslove pogodbenih
strank ter, kadar je ustrezno, identiteto in geografski naslov zadevnega kreditnega

posrednikal ;
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(¢) skupni znesek kredita in pogoje, ki urejajo ¢rpanje kredita;

(d) trajanje kreditne pogodbe I ;

(e) v primeru kredita v obliki odloga placila za doloCeno blago ali storitve in v primeru
povezanih kreditnih pogodb dolo¢eno blago ali storitve ter njihovo gotovinsko
vrednost;

(f)  posojilno obrestno mero ali vse posojilne obrestne mere, ¢e se v razli¢nih okolis¢inah
uporabljajo razli¢ne posojilne obrestne mere, pogoje, ki urejajo uporabo vsake
posojilne obrestne mere in, ¢e je na voljo, indeks ali referen¢no obrestno mero, ki se
uporablja za vsako zac¢etno posojilno obrestno mero, pa tudi obdobja, pogoje in
postopke za spreminjanje vsake posojilne obrestne mere;

(g) efektivno obrestno mero in skupni znesek, ki ga mora placati potrosnik, izracunan ob
sklenitvi kreditne pogodbe I , ter navedbo vseh predpostavk, uporabljenih za
navedeni izracun;

(h) znesek, Stevilo in pogostost placil potrosnika ter po potrebi vrstni red, po katerem
bodo za namene povracila placila dodeljena za razlicne dolgovane zneske,
zaracunane po razli¢nih posojilnih obrestnih merah;
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(1)  kadar gre za odplacilo glavnice kreditne pogodbe I z doloCenim trajanjem,
sklicevanje na pravico potros$nika, da pridobi, na zahtevo in brezplacno, kadar koli
med celotnim trajanjem kreditne pogodbe I , finan¢ni izkaz v obliki preglednice

odplacil,

(j) kadar se stroski in obresti placujejo brez odplacila glavnice, finan¢ni izkaz, ki
prikazuje obdobja in pogoje za placilo obresti ter kakrsnih koli pripadajoc¢ih

periodi¢nih in neperiodi¢nih stroskov;

(k) kadar je ustrezno, stroske upravljanja enega ali ve¢ obveznih racunov za vodenje
placilnih transakcij in ¢rpanj, stroSke uporabe placilnih sredstev tako za placilne
transakcije kot za ¢rpanja ter vse druge stroske, ki izhajajo iz kreditne pogodbe I , in

pogoje, pod katerimi se lahko navedeni stroski spremenijo;

(I)  obrestno mero v primeru zamujenih placil, ki velja ob sklenitvi kreditne pogodbe I ,
ter pravila za njeno prilagoditev in, kadar je ustrezno, vse stroS§ke v primeru

neizpolnjevanja placilnih obveznosti;

(m) opozorilo o posledicah neizvedenih ali zamujenih placil;
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(n)

(o)

()

kadar je ustrezno, izjavo, da bo treba placati notarsko pristojbino;
kadar je ustrezno, zahtevana porostva in zavarovanja;

obstoj ali neobstoj pravice do odstopa, odstopni rok, kadar je ustrezno, in druge
pogoje za uveljavljanje te pravice, vkljucno s trajnim nosilcem podatkov, ki se
uporabi za uradno obvestilo iz ¢lena 26(5), prvi pododstavek, tocka (a),
informacijami o obveznosti potros$nika iz ¢lena 26(5), prvi pododstavek, tocka (b), da

placa Crpano glavnico in obresti, ter zneskom dnevnih obresti;

(q) vrsto trajnega nosilca podatkov, na katerem se potro$nik odloci, da bo prejel

naslednje:

(i)  kadar je ustrezno, sporocilo iz ¢lena 10(1), drugi pododstavek;

(ii) informacije iz ¢lena 22;

(iii) informacije o spremembi posojilne obrestne mere iz ¢lena 23(1), prvi

pododstavek;
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(iv) kadar je ustrezno, informacije iz ¢lena 24(1) in (2) ter

(v) kadar je ustrezno, informacije o odpovedi odprte kreditne pogodbe iz ¢lena

28(1), drugi pododstavek, in élena 28(2);

(r)  kadar je ustrezno, informacije o pravicah, dolo€enih v ¢lenu 27, in pogoje za
uveljavljanje navedenih pravic;

(s) sklicevanje na pravico do pred¢asnega odplacila, dolocenega v ¢lenu 29, postopek
predCasnega odplacila in, kadar je ustrezno, informacije o pravici dajalca kredita do
nadomestila ter pregledno in razumljivo pojasnilo, kako se izra¢una nadomestilo, ki
ga je potro$nik dolZen placati dajalcu kredita,

(t)  postopek, ki se uporablja pri uveljavljanju pravice do odstopa od kreditne pogodbe

(u) moznost, da potrosnik uporabi izvensodne postopke pritozbe in druga pravna
sredstva, ter nac¢ini za njihovo uporabo;

(v) kadar je ustrezno, druge pogodbene pogoje;
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(w) I naziv in naslov pristojnega nadzornega organa;

(x) ustrezne kontaktne podatke ponudnikov storitev svetovanja o odplacevanju dolgov
in priporocilo potro$niku, naj se v primeru teZav pri odplacevanju obrne na take

ponudnike.

Informacije iz prvega pododstavka so jasno ¢itljive in prilagojene tako, da se upostevajo
tehni¢ne omejitve nosilca podatkov, na katerem so prikazane. Informacije se ustrezno in

primerno prikazejo na razli¢nih kanalih.

2. Kadar se uporablja odstavek 1, prvi pododstavek, tocka (i), dajalec kredital potrosniku
brezplacno in kadar koli med celotnim trajanjem kreditne pogodbe I da na razpolago

finan¢ni izkaz v obliki preglednice odplacil.

Preglednica odplacil iz prvega pododstavka prikazuje dolgovane zneske ter obdobja in

pogoje v zvezi s placilom tak$nih zneskov.

Preglednica odplacil vsebuje tudi razélenitev vsakega odplacila, v kateri so podrobno
navedeni odplacilo glavnice, obresti, izracunane na podlagi posojilne obrestne mere, in,

kadar je ustrezno, kakrsni koli dodatni stroski.
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Kadar na podlagi kreditne pogodbe I posojilna obrestna mera ni fiksna ali se dodatni
stroski lahko spremenijo, preglednica odplacil vsebuje jasno in jedrnato navedbo o tem, da
so podatki v preglednici veljavni le do naslednje spremembe navedene posojilne obrestne

mere ali navedenih stroskov v skladu s kreditno pogodbo I .

3. V primeru kreditne pogodbe I , na podlagi katere placila, ki jih opravi potrosnik, ne
pomenijo takoj$njega ustreznega odplacila skupnega zneska kredita, temvec se uporabijo
za oblikovanje glavnice med obdobji in pod pogoji, dolo¢enimi v kreditni pogodbi I ali
v pomozni pogodbi, kreditna pogodbal poleg informacij iz odstavka 1 vkljucuje jasno in
jedrnato izjavo, da takSne kreditne pogodbe I ne zagotavljajo jamstva za odplacilo
celotnega zneska ¢rpanega kredita na podlagi kreditne pogodbe I , razen v primeru, da je

bilo tako jamstvo izrecno predloZeno.
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POGLAVIJE VI
SPREMEMBE KREDITNE POGODBE IN SPREMEMBE POSOJILNE
OBRESTNE MERE

Clen 22

Informacije o spremembi kreditne pogodbe I

Brez poseganja v druge obveznosti, dolocene v tej direktivi, drzave ¢lanice zagotovijo, da dajalec

kredita pred spremembo pogojev kreditne pogodbe potrosniku na papirju ali drugem trajnem

nosilcu podatkov, opredeljenem v kreditni pogodbi, sporoci naslednje informacije:

(a) jasen opis predlaganih sprememb in, kadar je ustrezno, potrebe po potrosnikovem soglasju
ali pojasnilo sprememb, uvedenih na podlagi zakona;

(b) ¢asovni okvir uvedbe sprememb iz tocke (a);

(©) nacine za pritozbo potrosnika v zvezi s spremembami iz tocke (a);

(d) obdobje, ki je na voljo za vlozitev taksne pritozbe;

(e) naziv in naslov pristojnega organa, pri katerem se lahko vlozi pritozba.
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Clen 23

Spremembe posojilne obrestne mere

1. Kadar je dajalcem kreditov dovoljeno, da spreminjajo posojilne obrestne mere obstojecih
kreditnih pogodb, drZave Clanice zahtevajo, da dajalec kredita potrosnika na papirju ali
drugem trajnem nosilcu podatkov, opredeljenem v kreditni pogodbi, dovolj zgodaj,

preden za¢ne sprememba veljati, obvesti o spremembi posojilne obrestne mere.

Obvestilo iz prvega pododstavka vsebuje znesek placil po zacetku veljavnosti nove
posojilne obrestne mere ter podrobnosti o morebitnih spremembah Stevila in pogostosti

placil.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 se lahko informacije iz navedenega odstavka potrosniku

dajejo redno, Ce so izpolnjeni naslednji pogoji:
(a) stranki sta se v kreditni pogodbi I dogovorili o tak$nih rednih informacijah;

(b) posojilna obrestna mera se je spremenila zaradi spremembe referencne obrestne

mere;

(¢) nova referen¢na obrestna mera je pravocasno javno dostopna na ustrezen nacin;
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(d)

informacije o novi referen¢ni obrestni meri so na voljo tudi:
(i) v prostorih dajalca kredita;
(ii) kadar ima dajalec kredita spletno mesto, na navedenem spletnem mestu ter

(iii) kadar ima dajalec kredita mobilno aplikacijo, prek navedene mobilne

aplikacije.
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POGLAVIJE VII

MOZNOSTI PREKORACITVE IN TIHO DOVOLJENA PREKORACITEV

Clen 24

Moznosti prekoracitve

1. Kadar je bil kredit odobren v obliki moznosti prekoracitve, drzave ¢lanice zahtevajo, da

dajalec kredita med trajanjem kreditne pogodbe potrosnika redno in vsaj enkrat mesecno

obvesca s finan¢nimi izkazi na papirju ali drugem trajnem nosilcu podatkov,

opredeljenem v kreditni pogodbi, ki vsebujejo naslednje elemente:

(a) natan¢no doloc¢eno obdobje, na katerega se finan¢ni izkaz nanasa;

(b) zneske in datume Crpanj;

(c) stanje s prejSnjega izkaza in datum izkaza;

(d) novo stanje;

(e) datume in zneske placil, ki jih je opravil potrosnik;

(f)  uporabljeno posojilno obrestno mero;

(g) vse obracunane dajatve;

(h) kadar je ustrezno, minimalni znesek, ki ga mora potros$nik placati.
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2. Kadar je bil kredit odobren v obliki moznosti prekoracitve, drzave ¢lanice zahtevajo, da
dajalec kredita potrosnika na papirju ali drugem #rajnem nosilcu podatkov, opredeljenem v
kreditni pogodbi, dovolj zgodaj, preden za¢ne ta sprememba veljati, obvesti o poviSanjih

posojilne obrestne mere ali stroskov, ki jih je treba placati.

Z odstopanjem od prvega pododstavka se lahko informacije iz navedenega pododstavka

redno dajejo potrosniku v obliki, dolo¢eni v odstavku 1, kadar so izpolnjeni naslednji

pogoji:
(a) stranki sta se v kreditni pogodbi dogovorili o takSnih rednih informacijah;

(b) posojilna obrestna mera se je spremenila zaradi spremembe referenc¢ne obrestne

mere;
(c) nova referencna obrestna mera je javno dostopna na ustrezen nacin;
(d) informacije o novi referencni obrestni meri so na voljo tudi:
(i) v prostorih dajalca kredita;
(ii) kadar ima dajalec kredita spletno mesto, na navedenem spletnem mestu ter

(iii) kadar ima dajalec kredita mobilno aplikacijo, prek navedene mobilne

aplikacije.
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3. DrZave ¢lanice zahtevajo, da dajalec kredita potroSnika na dogovorjen nacin uradno
obvesti o vsakem zmanjSanju ali preklicu moZnosti prekoracitve vsaj 30 dni pred dnem,

ko zacne ucinkovati dejansko zmanjSanje ali preklic moZnosti prekoracitve.

4. Kadar se moZnost prekoracitve zmanjSa ali preklice, driave Clanice zahtevajo, da dajalec
kredita potroSniku pred zacetkom izvrsilnega postopka brez dodatnih stroSkov ponudi
moznost vracila dejansko crpanega zneska v obsegu tega zmanjSanja ali preklica.
Tak$no odplacilo se izvede v 12 enakih mesecnih obrokih, razen e se potroSnik odlodi,
da ga bo odplacal prej, po posojilni obrestni meri, ki se uporablja za moZnost

prekoracitve.

5. DrZave ¢lanice lahko v skladu s pravom Unije ohranijo ali sprejmejo stroZje dolocbe o
zadevah, povezanih z varstvom potroSnikov, ki imajo moZznost prekoracitve, razen tistih iz

tega Clena.
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Clen 25

Tiho dovoljena prekoracitev

1. V primeru dogovora o odprtju tekocega racuna, ki potrosniku tiho dovoljuje prekoracitev,
drzave Clanice zahtevajo, da dajalec kredita v navedeni dogovor vkljuci informacije o tej
moznosti kot tudi informacije o posojilni obrestni meri, pogoje, ki urejajo uporabo
posojilne obrestne mere, indeks ali referen¢no obrestno mero, ki se uporablja za zacetno
posojilno obrestno mero, stroske, veljavne od datuma sklenitve kreditne pogodbe, in po
potrebi tudi pogoje, pod katerimi se lahko ti stroSki spremenijo. Dajalec kredita potrosniku
v vsakem primeru redno zagotavlja navedene informacije na papirju ali drugem trajnem
nosilcu podatkov, ki ga izbere potrosnik in je naveden v dogovoru o odprtju tekocega

racuna.

2. V primeru znatne tiho dovoljene prekoracitve, ki traja ve¢ kot en mesec, drzave ¢lanice
zahtevajo, da dajalec kredita potroSnika brez odlasanja na papirju ali drugem trajnem
nosilcu podatkov, ki ga izbere potrosnik in je naveden v dogovoru o odprtju tekocega

racuna, obvesti o:

(a) tiho dovoljeni prekoracitvi;

(b) zadevnem znesku;

(c) posojilni obrestni meri;

(d) kakr$nih koli veljavnih zamudnih kaznih, stroskih ali obrestih;

(e) datumu odpladcila.
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Poleg tega dajalec kredita v primeru rednih tiho dovoljenih prekoracitev potroSniku ponudi
svetovalne storitve, kadar so na voljo, in ga brezpla¢no napoti na sluzbe za svetovanje o

odplacevanju dolgov.

3. Ta Clen ne posega v morebitne dolo¢be nacionalnega prava, ki od dajalca kredita
zahtevajo, da v primeru dolgega trajanja tiho dovoljene prekoracitve ponudi drugo vrsto

kreditnega proizvoda.

4. DrZave c¢lanice zahtevajo, da dajalec kredita potro$nika na dogovorjen nacin uradno
obvesti, kadar tiho dovoljena prekoracitev ni vec¢ dovoljena ali kadar se zgornja meja tiho
dovoljene prekoracitve zmanjsa vsaj 30 dni pred dnem, ko zacne ucinkovati dejanski

preklic ali zmanjSanje moZnosti tiho dovoljene prekoracitve.

5. Kadar se moZnost prekoracitve zmanjsa ali preklice, driave ¢lanice zahtevajo, da dajalec
kredita potroSniku pred zacetkom izvrSilnega postopka brez dodatnih stroSkov ponudi
moZnost vracila dejansko érpanega zneska v obsegu tega zmanjSanja ali preklica.
Taksno odplacilo se izvede v 12 enakih mesecnih obrokih, razen Ce se potro$Snik odloci,
da ga bo odplacal prej, po posojilni obrestni meri, ki se uporablja za tiho dovoljeno

prekoracitey.

6. DrZave ¢lanice lahko v skladu s pravom Unije ohranijo ali sprejmejo stroZje dolocbe o
zadevah, povezanih 7 varstvom potrosnikov, ki imajo moZnost tiho dovoljene

prekoraditve, razen tistih iz tega cClena.
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POGLAVIJE VIII
ODSTOP, ODPOVED IN PREDCASNO ODPLACILO

Clen 26

Pravica do odstopa

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko potros$nik odstopi od kreditne pogodbe I v

14 koledarskih dneh brez obrazlozitve.
Rok za odstop iz prvega pododstavka se za¢ne bodisi:
(a) nadan sklenitve kreditne pogodbe I ali

(b) nadan, ko potrosnik prejme pogodbene pogoje ter informacije v skladu s ¢lenoma 20

in 21, ¢e ta dan nastopi pozneje kot datum, naveden v tocki (a) tega pododstavka.

Steje se, da je rok iz prvega pododstavka upostevan, e potronik obvestilo iz odstavka 5,

prvi pododstavek, tocka (a), dajalcu kredita I poslje pred iztekom tega roka.
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2. Ce potro$nik ne prejme pogodbenih pogojev in informacij v skladu s lenoma 20 in 21,
se rok za odstop v vsakem primeru izteCe 12 mesecev in 14 dni po sklenitvi kreditne
pogodbe. To ne velja, ée potroSnik ni bil obvescen o svoji pravici do odstopa v skladu s

¢lenom 21(1), prvi pododstavek, tocka (p).

3. V primeru povezane kreditne pogodbe za nakup blaga s politiko vracanja, ki zagotavlja
polno vracilo za doloceno obdobje, daljSe od 14 koledarskih dni, se pravica do odstopa

podaljsa tako, da ustreza trajanju takSne politike vracanja.

4. Kadar je v primeru povezane kreditne pogodbe v nacionalni zakonodaji, ki se uporablja ...
[datum zacetka veljavnosti te direktive], Ze doloceno, da se sredstva potrosniku ne morejo
dati na razpolago pred potekom dolo¢enega roka, lahko drzave ¢lanice z odstopanjem od
odstavka 1 dolocijo, da se lahko rok iz navedenega odstavka na izrecno zahtevo potro$nika

skrajSa na obdobje, kolikor traja navedeni doloceni rok.
5. Ce potro$nik uveljavlja svojo pravico do odstopa od pogodbe, izvede naslednje ukrepe:

(a) vroku iz odstavka 1 tega Clena dajalca kredita I uradno obvesti na I papirju ali
drugem trajnem nosilcu podatkov po izbiri potrosSnika in opredeljenem v kreditni
pogodbi, v skladu z informacijami, ki jih je na podlagi ¢lena 21(1), prvi pododstavek,
tocka (p), dal dajalec kredita I ;

12846/23 mga/--/med 135
PRILOGA GIP.INST SL



(b) dajalcu kredital odplaca glavnico in obresti, obratunane na to glavnico od dneva, ko
je bil kredit ¢rpan, do dneva, ko je glavnica odplacana, brez nepotrebnega odlasanja,
in v vsakem primeru najpozneje v 30 koledarskih dneh po tem, ko je dajalcu kredita

poslal uradno obvestilo iz tocke (a).

Obresti iz prvega pododstavka, tocka (b), se izracunajo na podlagi dogovorjene posojilne
obrestne mere. Dajalec kredita I v primeru odstopa ni upravicen do nobenega drugega
nadomestila s strani potrosnika, razen nadomestila za kakr$ne koli nepovratne stroske, ki

jih dajalec kredita I placa kateremu koli javnemu upravnemu organu.

6. Kadar dajalec kredital ali tretja oseba na podlagi pogodbe med tretjo osebo in dajalcem
kredital opravi pomozno storitev, povezano s kreditno pogodbo I , potro$nika ta pogodba
0 pomozni storitvi preneha zavezovati, ¢e uveljavi pravico do odstopa od kreditne pogodbe

v skladu s tem ¢lenom. I .

7. Ce ima potrosnik pravico do odstopa na podlagi odstavkov 1, 5 in 6 tega ¢lena, se ¢lena 6

in 7 Direktive 2002/65/ES ne uporabljata.
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8. Drzave €lanice lahko dolocijo, da se odstavki 1 do 6 tega ¢lena ne uporabljajo za kreditne
pogodbe I , ki morajo biti po nacionalnem pravu sklenjene s pomocjo notarja, pod

pogojem, da notar potrdi, da so potrosniku zagotovljene pravice iz ¢lenov 10 in 11 ter 20 in

21.

0. Ta ¢len ne posega v nobeno dolo¢bo nacionalnega prava, ki doloc¢a ¢asovno obdobje, v

katerem se pogodba ne more zaceti izvajati.

Clen 27

Povezane kreditne pogodbe

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da potrosnika, ki uveljavi na pravu Unije temeljeco pravico do
odstopa od pogodbe o dobavi blaga ali opravljanju storitev, povezana kreditna pogodba

preneha zavezovati.

2. Kadar se blago ali storitve iz povezane kreditne pogodbe ne dobavijo ali opravijo ali se
dobavijo ali opravijo le delno ali niso v skladu s pogodbo o njihovi dobavi oziroma
opravljanju, ima potro$nik pravico uporabiti pravna sredstva zoper dajalca kredita I , Ceje
potro$nik uporabil pravna sredstva zoper dobavitelja oziroma izvajalca, vendar mu ni
uspelo dobiti zadoS¢enja, do katerega je upravicen v skladu z zakonom ali s pogodbo
o dobavi navedenega blaga ali opravljanju navedenih storitev. Drzave ¢lanice dolocijo, do

kak$ne mere in pod kakSnimi pogoji je mogoce uveljavljati takSna pravna sredstva.
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3. Ta €len ne posega v nacionalno pravo, v skladu s katerim je dajalec kredital solidarno
odgovoren za vsak zahtevek, ki bi ga potrosnik lahko imel zoper dobavitelja ali izvajalca,

kadar se je nakup blaga ali pridobitev storitev od dobavitelja ali izvajalca financirala iz

kreditne pogodbe I .
Clen 28
Odprte kreditne pogodbe I
1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko potrosnik kadar koli na obi¢ajen nacin in brez stroskov

odpove odprto kreditno pogodbo I , razen Ce sta se pogodbeni stranki dogovorili o

odpovednem roku. Tak$en odpovedni rok ne sme biti dalj$i od enega meseca.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko dajalec kredital , kadar je tako dogovorjeno v kreditni
pogodbi I , na obicajen nacin odpove odprto kreditno pogodbo I tako, da potroSnika na
papirju ali drugem trajnem nosilcu podatkov, opredeljenem v kreditni pogodbi, obvesti

vsaj dva meseca pred tem.

2. Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko dajalec kredital , kadar je tako dogovorjeno v kreditni
pogodbi I , 1z objektivno utemeljenih razlogov odpove potrosnikovo pravico do ¢rpanja na
podlagi odprte kreditne pogodbe. Dajalec kredita I na papirju ali drugem trajnem nosilcu
podatkov, opredeljenem v kreditni pogodbi, obvesti potroSnika o odpovedi in razlogih
zanjo, kadar je to mogoce, pred odpovedjo, najpozneje pa takoj po njej, razen ce
posredovanje taksnih podatkov prepoveduje pravo Unije oziroma nacionalno pravo ali je to

v nasprotju s cilji na podrocju javnega reda in varnosti.
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Clen 29

Predc¢asno odplacilo

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da je potrosnik kadar koli upravi¢en do I predCasnega
odplacila. V taksnih primerih je potrosnik upravicen do I zmanjSanja skupnih stroSkov
kredita za potrosnika za preostalo obdobje trajanja pogodbe. Pri izraCunu navedenega

zmanjSanja se upostevajo vsi stroski, ki jih dajalec kredita nalozi potroSniku.

2. Drzave ¢lanice zagotovijo, da je dajalec kredita v primeru predcasnega odplacila upravicen
do pravi¢nega in objektivno utemeljenega nadomestila za morebitne stroske, neposredno
povezane s pred¢asnim odplacilom, pod pogojem, da se pred¢asno odplacilo izvede

v obdobju, za katero je bila doloc¢ena fiksna posojilna obrestna mera.

Nadomestilo iz prvega pododstavka ne sme presegati 1 % zneska kredita, ki se pred¢asno
odplacuje, kadar med predcasnim odplacilom in dogovorjenim datumom prenehanja
kreditne pogodbe pretece vec kot eno leto. Kadar ni preteklo ve¢ kot eno leto, nadomestilo

ne sme presegati 0,5 % zneska kredita, ki se pred¢asno odplacuje.
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3. Drzave €lanice zagotovijo, da dajalec kredita ni upravi¢en do nadomestila iz odstavka 2,

kadar je izpolnjen eden od naslednjih pogojev:

(a) odplacilo je bilo izvedeno na podlagi zavarovalne pogodbe, ki naj bi zagotavljala

jamstvo za odplacilo kredita;
(b) kredit je odobren v obliki moznosti prekoracitve;

(¢) predcasno odplacilo se izvede v obdobju, za katero ni dolo¢ena fiksna posojilna

obrestna mera.
4. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko drzave ¢lanice dolocijo, da:

(a) je dajalec kredita upravicen do nadomestila iz odstavka 2 le pod pogojem, da znesek
pred¢asnega odplacila presega prag, ki je dolo¢en v nacionalnem pravu in ne presega

10 000 EUR v katerem koli obdobju 12 mesecev;

(b) lahko dajalec kredita izjemoma zahteva visje nadomestilo, ¢e lahko dokaZze, da
izguba zaradi predcasnega odplacila presega znesek, doloc¢en v skladu z

odstavkom 2.
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I Kadar nadomestilo, ki ga zahteva dajalec kredita, presega dejansko izgubo zaradi

predcasnega odplacila, je potrosnik upravicen do ustreznega zmanjsanja.

V navedenem primeru je izguba sestavljena iz razlike med zacetno dogovorjeno
posojilno obrestno mero in obrestno mero, po kateri lahko dajalec kredita posodi
predcasno povrnjen znesek na trg v casu predCasnega odplacila, uposteva pa se tudi

ucinek predCasnega odplacila na upravne stroske.

5. Nadomestilo iz odstavka 2 in odstavka 4, toc¢ka (b), v nobenem primeru ne sme presegati
zneska obresti, ki bi jih potrosnik placal v obdobju med pred¢asnim odplacilom in

dogovorjenim datumom prenehanja kreditne pogodbe.

12846/23 mga/--/med 141
PRILOGA GIP.INST SL



POGLAVIJE IX
EFEKTIVNA OBRESTNA MERA TER UKREPI ZA OMEJITEV OBRESTNIH
MER IN STROSKOV

Clen 30

Izradun efektivne obrestne mere

1. Efektivna obrestna mera se izracuna v skladu z matemati¢no formulo iz dela I Priloge III.
Na letni osnovi je enaka sedanji vrednosti vseh prihodnjih ali obstojecih obveznosti

(¢rpanj, odplacil in stroskov), o katerih sta se dogovorila dajalec kredital in potrosnik.

2. Za izracun efektivne obrestne mere se dolocijo skupni stroski kredita za potrosnika, razen
kateri koli stroski, ki jih potrosnik placa zaradi neizpolnjevanja katerih koli obveznosti iz
kreditne pogodbe I , in stroski, razen nakupne cene, ki jih mora za nakup blaga ali storitev

placati ne glede na to, ali gre za gotovinsko ali kreditno transakcijo.
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Stroski vodenja racuna, na katerem se evidentirajo placilne transakcije in ¢rpanja, stroski
uporabe placilnih sredstev za placilne transakcije in ¢rpanja ter drugi stroski v zvezi
s placilnimi transakcijami se vkljucijo v skupne stroske kredita za potrosnika, razen Ce je
odprtje racuna neobvezno in so stroski ra¢una jasno in lo¢eno opredeljeni v kreditni

pogodbil ali kateri koli drugi pogodbi, sklenjeni s potrosnikom.

3. Izracun efektivne obrestne mere temelji na predpostavki, da je kreditna pogodba I veljavna
do dogovorjenega roka ter da dajalec kredita I in potrosnik izpolnita svoje obveznosti pod

pogoji in do datumov iz kreditne pogodbe I .

4. V primeru kreditnih pogodb I s klavzulami, ki dovoljujejo razlike pri posojilnih obrestnih
merah ali razlike pri dolo€enih stroskih, ki so zajeti v efektivni obrestni meri, zaradi ¢esar
jih ob izra¢unu ni mogoce Steviléno izraziti, se efektivna obrestna mera izracuna ob
predpostavki, da so posojilna obrestna mera in drugi stroski nespremenljivi glede na

zacetno raven ter da se uporabljajo do konca veljavnosti kreditne pogodbe I .
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5. Pri izracunu efektivne obrestne mere se po potrebi uporabijo dodatne predpostavke iz dela

II Priloge II1.

Kadar predpostavke iz tega ¢lena in dela II Priloge III ne zadostujejo za izracun efektivne
obrestne mere na enoten nacin ali niso vec¢ prilagojene ekonomskemu polozaju na trgu, se
na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 45 za
spremembo tega ¢lena in dela II Priloge III, da se dodajo dodatne predpostavke, potrebne

za izracun efektivne obrestne mere, ali spremenijo obstojece.

Clen 31
Ukrepi za omejitev posojilnih obrestnih mer, efektivnih obrestnih mer ali skupnih stroskov kredita

za potrosnika

1. Drzave Clanice sprejmejo ukrepe, za ucinkovito preprecevanje zlorab in za zagotovitev, da
se potroSnikom ne morejo zaracunati previsoke posojilne obrestne mere, efektivne

obrestne mere ali skupni stro$ki kredita za potro$nika, kot so zgornje meje.
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2. DrZave ¢lanice lahko dolocijo prepovedi ali omejitve v zvezi s posebnimi stroSki ali

pristojbinami, ki jih dajalci kreditov uporabljajo na njihovem ozemlju.

3. Komisija do ... [$tivi leta po datumu zaletka veljavnosti te direktive] objavi ukrepe, ki so
Jjih drZave Clanice sprejele v skladu 7 odstavkom 1. DrZave Clanice o teh ukrepih porocajo

Komisiji do ... [tri leta po datumu zacetka veljavnosti te direktive].

4. Evropski bancni organ do ... [Sest let po datumu zacetka veljavnosti te direktive] objavi
porocilo o izvajanju ukrepov iz odstavka 1. Navedeno porocilo vkljucuje oceno ukrepov,
ki so jih uvedle drZave Clanice, vkljucno 7 metodologijami za dolocitev omejitev, kadar je
ustrezno, in njihove ucinkovitosti pri omejevanju pretirano visokih posojilnih obrestnih
mer, efektivnih obrestnih mer ali skupnih stroSkov kredita za potroSnika, ter vkljucuje

najboljsSo prakso za vipostavitev taksnih ukrepov.
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POGLAVIJE X

OBVEZNOSTI IN ZAHTEVE GLEDE OPRAVLJANJA POSLOV ZA

ZAPOSLENE

Clen 32

Obveznosti v zvezi z opravljanjem poslov pri dajanju kreditov potroSnikom

1. Drzave ¢lanice zahtevajo, da dajalec kredita in kreditni posrednikl ravnata posteno,

pravi¢no, pregledno in profesionalno ter upostevata pravice in interese potrosnikov pri

kateri koli od naslednjih dejavnosti:

(a) sestavljanju kreditnih produktov;

(b) oglasevanju kreditnih produktov v skladu s clenoma 7 in 8;

(c) odobritvi ali olajSevanju odobritve kredita ali posredovanju pri njej;

(d) opravljanju svetovalnih storitev;

(e) opravljanju pomoznih storitev za potro$nike;

(f) 1izvrSevanju kreditne pogodbe I .
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Dejavnosti iz prvega pododstavka, tocki I (c) in (d), temeljijo na informacijah o
okolis¢inah potro$nika in vseh posebnih zahtevah, ki jih sporoci potrosnik, ter razumnih

predpostavkah o tveganjih za potrosnikov polozaj med trajanjem kreditne pogodbe I .

Dejavnosti iz prvega pododstavka, tocka (d), temeljijo tudi na informacijah, ki se zahtevajo

v skladu s ¢lenom 16(3), tocka (a).

2. Drzave ¢lanice zagotovijo, da nacin, kako dajalci kreditov placujejo svoje osebje in
kreditne posrednike, ter nacin, kako kreditni posredniki I placujejo svoje osebje, ne ovirata

izpolnjevanja obveznosti iz odstavka 1.

3. Drzave ¢lanice zagotovijo, da dajalci kreditov ob doloCanju in izvajanju placnih politik za
osebje, pristojno za oceno kreditne sposobnosti, upostevajo naslednji naceli na nacin in v
obsegu, ki sta primerna njihovi velikosti, notranji organizaciji ter naravi, obsegu in

kompleksnosti njihovih dejavnosti:

(a) placna politika je skladna z ustreznim in u¢inkovitim obvladovanjem tveganj in ga
spodbuja, ne spodbuja pa prevzemanja tveganja, ki presega raven sprejemljivega

tveganja za dajalca kredita;
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(b) placna politika je skladna s poslovno strategijo, cilji, vrednotami in dolgorocnimi
interesi dajalca kredita ter vkljuCuje ukrepe za preprecevanje navzkrizja interesov,
zlasti z zagotavljanjem, da placilo ni vezano na Stevilo ali razmerje sprejetih vlog za

kredit.

4. Kadar dajalci kreditov ali kreditni posredniki nudijo svetovalne storitve, drzave Clanice
zagotovijo, da struktura placil za zadevno osebje ne vpliva na njihovo sposobnost, da
ravnajo v najboljSem interesu potrosnikov, in ni vezana na prodajne cilje. Da bi drzave
¢lanice dosegle ta cilj, lahko poleg tega prepovejo, da dajalci kreditov placujejo provizije

kreditnim posrednikom.

5. Drzave clanice lahko prepovejo ali uvedejo omejitve placil potrosnika dajalcu kredita ali

kreditnemu posrednikul pred sklenitvijo kreditne pogodbe I .
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Clen 33

Zahteve glede znanja in usposobljenosti osebja

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da dajalci kreditov in kreditni posredniki od svojega osebja
zahtevajo, da ima in redno posodablja ustrezno raven znanja in usposobljenosti v zvezi s
sestavljanjem, ponujanjem ali odobritvijo kreditnih pogodb I , opravljanjem dejavnosti
kreditnega posredniStva in opravljanjem svetovalnih storitev, pa tudi v zvezi s pravicami
potro$nikov na podro&ju njihove dejavnosti. Ce sklenitev kreditne pogodbe vkljuéuje
pomozne storitve, se zahtevata tudi ustrezno znanje in usposobljenost v zvezi s temi

pomoznimi storitvami.

2. Drzave ¢lanice dolocijo minimalne zahteve glede znanja in usposobljenosti osebja dajalcev

kreditov in kreditnih posrednikov I .

3. Drzave Clanice zagotovijo, da pristojni organi nadzorujejo izpolnjevanje zahtev iz odstavka
1 in da lahko pristojni organi od dajalcev kreditov in kreditnih posrednikov I zahtevajo, da
pristojnemu organu predlozijo dokazila, ki so po njegovem mnenju potrebna za takSen

nadzor.
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POGLAVIE XI
FINANCNO IZOBRAZEVANJE IN PODPORA
POTROSNIKOM V FINANCNIH TEZAVAH

Clen 34

Financ¢no izobrazevanje

1. Drzave ¢lanice spodbujajo ukrepe za podporo izobrazevanja potrosnikov o odgovornem
najemanju kreditov in upravljanju dolgov, zlasti v zvezi s kreditnimi pogodbami. Za
usmerjanje potrosnikov, predvsem tistih, ki — zlasti z digitalnimi orodji — prvi¢ jemljejo
potrosniski kredit, je treba zagotoviti jasne in splo$ne informacije o postopku za odobritev
kredita. DrZave ¢lanice se pri snovanju in promoviranju teh ukrepov posvetujejo z

ustreznimi deleZniki, med drugim tudi s potro$niskimi organizacijami.

DrZave Clanice tudi zagotovijo, da se razSirjajo informacije o usmerjanju, ki ga

potro$nikom lahko zagotavljajo potros$niske organizacije in nacionalni organi.

2. Komisija oceni finan¢na izobraZevanja, ki so na voljo potroSnikom v drZavah ¢lanicah, o
tem objavi porocilo in doloc¢i primere dobrih praks, ki bi jih bilo mogoce dalje razviti, da bi

izboljsali finan¢no ozaves€enost potroSnikov.
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Clen 35

Zaostala placila in ukrepi restrukturiranja

1. Drzave ¢lanice od dajalcev kreditov zahtevajo, I da pred zacetkom izvrSilnega postopka
po potrebi opravijo razumno restrukturiranje. Pri takSnih ukrepih restrukturiranja se med
drugim upostevajo individualne okolisCine potrosnika. Dajalcem kreditov ni treba veckrat

ponuditi ukrepov restrukturiranja potroSnikom, razen v utemeljenih primerih.

Dajalcem kreditov pri spreminjanju obstojecCih pogojev kreditne pogodbe v skladu s
tretjiim pododstavkom, tocka (b), tega odstavka ni treba izvesti ocene kreditne sposobnosti
v skladu s ¢lenom 18, pod pogojem, da se skupni znesek, ki ga mora placati potro$nik, ob

spremembi kreditne pogodbe ne poveca znatno.
Ukrepi restrukturiranja iz prvega pododstavka:

(a) lahko med drugimi moZnostmi vkljucujejo celotno ali delno refinanciranje kreditne

pogodbe;
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(b)

vkljucujejo spremembo obstojecih pogojev kreditne pogodbe, ki lahko med drugimi

moZnostmi vkljucuje:
(1) podaljsanje trajanja kreditne pogodbe;
(1)) spremembo vrste kreditne pogodbe;

(i) odlozitev placila vseh obrokov ali delnega odplacila obrokov za dolo¢eno
obdobje;

(iv) zmanjSanje posojilne obrestne mere;

(v) ponujanje moratorija na odplacevanje dolga;
(vi) delno odplacevanje;

(vil) pretvorbo valute;

(viii) delni odpis in konsolidacijo dolga.
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2. Seznam moznih ukrepov iz odstavka 1, tretji pododstavek, tocka (b), ne posega v
nacionalno pravo in od drzav ¢lanic ne zahteva, da vse te ukrepe dolocijo v nacionalnem

pravu.

3. Kadar drzave Clanice dajalcem kreditov dovolijo, da dolocijo in potroSniku nalozijo placilo
stroskov, ki nastanejo zaradi neizpolnjevanja placilnih obveznosti, lahko te drZave clanice
zahtevajo, da placilo teh stroskov ni vecje, kot je potrebno za nadomestilo stroskov, ki jih

ima dajalec kredita zaradi neizpolnjevanja plaCilnih obveznosti.

4. Kadar drzave ¢lanice dajalcem kreditov I dovolijo, da potrosniku v primeru neizpolnitve
placilnih obveznosti nalozijo placilo dodatnih stroSkov, te drzave ¢lanice dolo¢ijo zgornjo

mejo teh stroskov.

5. Drzave Clanice strankama kreditne pogodbe ne preprecijo izrecnega dogovora, da vracilo
ali prenos blaga dajalcu kredita iz povezane kreditne pogodbe ali prihodkov od prodaje
tega blaga zadostuje za odplacilo kredita.
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Clen 36

Sluzbe za svetovanje o odplacevanju dolgov

1. Drzave Clanice zagotovijo, da so potroSnikom, ki imajo ali bi lahko imeli teZave pri
izpolnjevanju financénih obveznosti, na voljo neodvisne sluzbe za svetovanje o

odplacevanju dolgov, in sicer 7 zgolj omejenimi stroski, ki se placajo za take storitve.

2. Za namen izpolnjevanja obveznosti iz odstavka 1 imajo dajalci kreditov vzpostavijene

postopke in politike za zgodnje odkrivanje potroSnikov, ki imajo financne teZave.

3. DrZave Elanice zagotovijo, da dajalci kreditov potroSnike, ki imajo teZave pri
izpolnjevanju financnih obveznosti, napotijo na sluzbe za svetovanje o odplacevanju

dolgov, ki so potroSniku lahko dostopne.

4. Komisija do ... [pet let po datumu zacetka veljavnosti te direktive] predstavi porocilo s
pregledom razpoloZljivosti sluzb za svetovanje o odplacevanju dolgov v driavah Elanicah
in opredeli primere dobre prakse za njihov nadaljnji razvoj. DrZave clanice do ... [tri leta
po datumu zacetka veljavnosti te direktive] in nato vsako leto Komisiji porocajo o

razpoloZljivih sluZbah za svetovanje o odplacevanju dolgov.
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POGLAVIJE XII
DAJALCI KREDITOV IN KREDITNI POSREDNIKI

Clen 37

Sprejem in registracija nekreditnih institucij in neplacilnih institucij ter nadzor nad njimi

1. Drzave clanice zagotovijo, da za dajalce kreditov in kreditne posrednike veljajo ustrezen

postopek sprejema, registracija in nadzor, ki jih vzpostavi neodvisen pristojni organ.

2. Zahteva po ustreznem postopku sprejema in registraciji se ne uporablja za dajalce

kreditov, ki so:

(a) kreditne institucije, kot so opredeljene v ¢lenu 4(1), tocka 1, Uredbe (EU)
St. 575/2013;

(b) placilne institucije, kot so opredeljene v ¢lenu 4, tocka 4, Direktive (EU)
2015/2366, za storitve iz Priloge I, tocka 4, k navedeni direktivi ali

(c) institucije za izdajo elektronskega denarja, kot so opredeljene v ¢lenu 2, tocka 1,
Direktive 2009/110/ES, za odobritev kreditov iz clena 6(1), prvi pododstavek, tocka

(b), navedene direktive.
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3. Drzave Clanice se lahko odlocijo, da zahtev glede sprejema in registracije iz odstavka 1
ne bodo uporabljale za dobavitelje blaga ali izvajalce storitev, ki se Stejejo za mikro, mala

in srednja podjetja, kot so opredeljena v Priporocilu 2003/361/ES ter delujejo kot:
(a) kreditni posredniki v pomoZni funkciji ali

(b) dajalci kreditov v pomozni funkciji, ki odobrijo kredit v obliki odloga placila za
nakup blaga in storitev, ki jih ponujajo, Ce je kredit odobren brez obresti in 7 zgolj
omejenimi stro$ki, ki jih potro$Snik placa zaradi zamujenih placil in so doloceni v

skladu 7 nacionalnim pravom.
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Clen 38

Posebne obveznosti kreditnih posrednikov
Drzave Clanice zahtevajo, da kreditni posredniki:

(a) pri oglasevanju in v dokumentaciji, namenjeni potro$Snikom, navedejo obseg svojih
pooblastil ter ali sodelujejo izkljuéno z enim ali ve¢ dajalci kreditov ali pa delujejo kot

neodvisni posredniki;

(b) potrosniku razkrijejo vse pristojbine, ki jih potrosnik placa kreditnemu posredniku za

storitve, ki jih bo ta opravil;

(c) pred sklenitvijo kreditne pogodbe s potrosnikom na papirju ali drugem trajnem nosilcu

podatkov sklenejo dogovor o kakrsnih koli pristojbinah iz tocke (b) I ;

(d) za izraCun efektivne obrestne mere dajalcu kredita sporocijo vse pristojbine iz tocke (b).
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POGLAVIJE XIII
PRENOS PRAVIC IN RESEVANIJE SPOROV

Clen 39

Prenos pravic

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da ima potrosnik v primeru da dajalec kredita svoje pravice po
kreditni pogodbi I ali kreditno pogodbo samo prenese na tretjo stranko, pravico zoper
prejemnika uveljavljati vse ugovore, ki jih ima na voljo zoper prvotnega dajalca kredita,

vkljuéno s pobotom, ¢e je tak ugovor v zadevnih drzavah ¢lanicah dovoljen.

2. Drzave Clanice zahtevajo, da prvotni dajalec kredital potrosnika obvesti o prenosu iz
odstavka 1, razen ¢e prvotni dajalec kredita v dogovoru s prejemnikom kredit v razmerju

do potrosnika $e vedno servisira.
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Clen 40

Izvensodno resevanje sporov

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da imajo potroSniki dostop do ustreznih, hitrih in ucinkovitih
postopkov za izvensodno reSevanje sporov med potrosniki in dajalci kreditov ali kreditnimi
posredniki, ki zadevajo pravice in obveznosti v zvezi s kreditnimi pogodbami,
vzpostavljenimi na podlagi te direktive, pri ¢emer se, kadar je ustrezno, uporabljajo
obstojeci subjekti, ki opravljajo izvensodno reSevanje sporov. Taksni postopki za
izvensodno reSevanje sporov in subjekti, ki jih ponujajo, izpolnjujejo zahteve glede

kakovosti iz Direktive 2013/11/EU.

2. Drzave ¢lanice subjekte, ki izvajajo izvensodno reSevanje sporov iz odstavka 1, spodbujajo

k sodelovanju pri reSevanju ¢ezmejnih sporov v zvezi s kreditnimi pogodbami I .
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POGLAVIJE XIV
PRISTOJNI ORGANI

Clen 41

Pristojni organi

1. Drzave ¢lanice imenujejo nacionalne pristojne organe, pooblas¢ene za zagotovitev uporabe
in izvrSevanja te direktive, in poskrbijo, da so jim podeljena preiskovalna in izvrSilna
pooblastila ter ustrezna sredstva, potrebna za uc¢inkovito in uspesno opravljanje njihovih

nalog.

Pristojni organi so bodisi javni organi bodisi organi, ki jih priznava nacionalno pravo ali ki
jih priznavajo javni organi, ki jih v ta namen izrecno pooblas¢a nacionalno pravo. Pristojni

organi niso dajalci kreditov ali kreditni posredniki.

2. Drzave Clanice zagotovijo, da so pristojni organi, vse osebe, ki delajo zanje ali so zanje
delale, kakor tudi revizorji in strokovnjaki, ki dobivajo navodila od pristojnih organov,
dolzni varovati poklicno skrivnost. Zaupne informacije, ki jih lahko ti prejmejo pri
opravljanju nalog, se ne smejo izdati nobeni drugi osebi ali organu, razen v obliki povzetka
ali v zdruzeni obliki, brez poseganja v primere, ki jih ureja kazensko pravo ali ta
direktiva. To pa pristojnim organom ne preprecuje, da bi v skladu s pravom Unije in

nacionalnim pravom igzmenjavali ali posiljali zaupne informacije.
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3. Drzave €lanice zagotovijo, da so pristojni organi eno od naslednjega:

(a) pristojni organi, kakor so opredeljeni v ¢lenu 4, tocka 2, Uredbe (EU) st. 1093/2010

Evropskega parlamenta in Sveta?® ali

(b) organi, ki niso pristojni organi iz tocke (a), pod pogojem, da je z nacionalnimi zakoni
ali drugimi predpisi dolo¢eno, da morajo ti organi zaradi izvajanja nalog iz te

direktive po potrebi sodelovati s pristojnimi organi iz tocke (a).

4. Drzave ¢lanice zagotovijo, da pristojni organi izpolnjujejo merila iz ¢lena 5 Uredbe (EU)
2017/2394.
5. Drzave ¢lanice Komisijo obvestijo o imenovanju pristojnih organov in vseh spremembah v

zvezi s tem ter, kadar je na njihovem ozemlju ve¢ pristojnih organov, navedejo morebitno
razdelitev zadevnih nalog med njimi. Prvo tako uradno obvestilo posljejo ¢im prej in

najpozneje ... [dve leti po datumu zacetka veljavnosti te direktive].

2 Uredba (EU) st. 1093/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o
ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski ban¢ni organ) in o spremembi
Sklepa st. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/78/ES (UL L 331,
15.12.2010, str. 12).
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6. Pristojni organi v skladu z nacionalnim pravom pooblastila izvajajo bodisi:
(a) neposredno v okviru lastne odgovornosti ali pod nadzorom sodnih organov ali

(b) tako, da zaprosijo sodiscCa, ki so pristojna za izdajo potrebnih odlocb, in po potrebi

vlozijo tudi pritozbo, ¢e prosnji za izdajo potrebne odlocbe ni ugodeno.

7. Kadar je na njihovem ozemlju vec¢ kot en pristojni organ, drzave Clanice zagotovijo, da so
naloge vsakega organa jasno opredeljene in da ti organi tesno sodelujejo, zato da lahko

ucinkovito opravljajo svoje naloge.

8. Komisija objavi seznam pristojnih organov v Uradnem listu Evropske unije vsaj enkrat

letno in ga na svoji spletni strani stalno posodablja.

9. Drzave Clanice lahko uporabijo nacionalno zakonodajo, da pristojnim nacionalnim
organom podelijo pooblastila za posredovanje v zvezi s produkti, da lahko umaknejo

kreditne produkte v utemeljenih primerih.
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POGLAVIJE XV
KONCNE DOLOCBE

Clen 42

Raven harmonizacije

1. Ce ta direktiva vsebuje harmonizirane dolocbe, drzave Clanice, razen ¢e je v tej direktivi
doloceno drugace, ne smejo ohraniti ali uvesti v svoje nacionalno pravo drugih dolocb,

razen tistih, doloCenih v tej direktivi.

2. Kadar drzava €lanica pred nadaljnjo harmonizacijo uporabi regulativne moznosti iz ¢lena
2(5) do (8), clena 8(8), ¢lena 14(2) in (3), Clena 16(4) in (6), Clena 18(11), ¢lena 24(5),
¢lena 25(6), clena 26(4) in (8), Clena 29(4), ¢lena 31(2), ¢lena 32(4) in (5), ¢lena 35(3) in
(4), ¢lena 37(3) in ¢lena 41(9), o tem in o vseh naknadnih spremembah brez odlasanja
uradno obvesti Komisijo. Komisija te informacije objavi na spletni strani ali na drug
enostavno dostopen nacin. Drzave Clanice sprejmejo ustrezne ukrepe za posredovanje teh

informacij nacionalnim dajalcem kreditov, kreditnim posrednikom I in potrosnikom.
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Clen 43

Obveznost izvajanja te direktive

1. Drzave clanice zagotovijo, da se potrosniki ne morejo odpovedati pravicam, ki jih imajo v

skladu z nacionalnimi ukrepi, s katerimi se prenasa ta direktiva.

2. Drzave ¢lanice zagotovijo, da se dolocbam, sprejetim za prenos te direktive, ni mogoce

izogniti z na¢inom oblikovanja sporazumov.

Clen 44

Kazni

1. Drzave ¢lanice sprejmejo pravila glede kazni, ki se uporabljajo za krSitve nacionalnih
predpisov, sprejetih na podlagi te direktive, in sprejmejo vse potrebne ukrepe za
zagotovitev, da se te kazni izvajajo. Te kazni morajo biti u¢inkovite, sorazmerne in
odvracilne. Drzave Clanice o teh pravilih in ukrepih uradno obvestijo Komisijo do ... [#ri
leta po datumu zacetka veljavnosti te direktive] in jo brez odlasanja uradno obvestijo o

vsakr$ni naknadni spremembi, ki nanje vpliva.
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2. Drzave €lanice zagotovijo, da kazni, kadar jih je treba izreci v skladu s ¢lenom 21 Uredbe
(EU) 2017/2394, vkljucujejo moznost izreka globe na podlagi upravnega postopka ali

sprozitve sodnega postopka za izrek globe ali obojegal .

3. Drzave ¢lanice dolocijo, da lahko pristojni organi javnosti razkrijejo vse upravne sankcije,
ki so nalozene zaradi krSenja ukrepov, sprejetih na podlagi te direktive, razen ¢e bi tako

razkritje resno ogrozilo finan¢ne trge ali vpletenim stranem povzrocilo nesorazmerno

Skodo.
Clen 45
Izvajanje prenosa pooblastila
1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,

dolo¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 30(5) se prenese na Komisijo za
obdobje petih let od ... [datum zacetka veljavnosti te direktive]. Komisija pripravi porocilo
o prenosu pooblastila najpozneje devet mesecev pred koncem petletnega obdobja. Prenos
pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga obdobja, razen ¢e Evropski parlament

ali Svet nasprotuje temu podaljSanju najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.
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3. Prenos pooblastila iz ¢lena 30(5) lahko kadar koli preklice Evropski parlament ali Svet. S
sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep za¢ne
ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je

doloc¢en v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih imenujejo
drzave Clanice, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13.

aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem socasno uradno obvesti Evropski

parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 30(5), za¢ne veljati le, ¢e mu niti Evropski
parlament niti Svet ne nasprotuje v roku treh mesecev od uradnega obvestila Evropskemu
parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski parlament kot
Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evropskega

parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.
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Clen 46

Pregled in spremljanje

1. Komisija do ... [Sest let po datumu zacetka veljavnosti te direktive/ in nato vsaka stiri leta

opravi oceno te direktive. Ta ocena vkljucuje:

(a) oceno, ali je podrocje uporabe te direktive Se vedno ustrezno, kar zadeva kreditne

pogodbe, zavarovane 7 nestanovanjskimi nepremic¢ninami;

(b) oceno mejnih vrednosti iz Clena 2(2), tocka (c), in dela II Priloge III ter odstotkov,
uporabljenih za izraun nadomestila, ki se placa v primeru pred€asnega odplacila iz
¢lena 29(2), ob upostevanju gospodarskih trendov v Uniji in razmer na zadevnem

trguy

(c) analizo razvoja trga potroSniskih kreditov, ki podpirajo zeleni prehod, in oceno

potrebe po nadaljnjih ukrepih v zvezi s takimi krediti ter

(d) oceno izvajanja ¢lena 44(1) in (2) ter zlasti ucinkovitosti in odvracilnega ucinka

kazni, naloZenih na podlagi navedenega clena.
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2. Komisija do ... [dve leti po datumu zacetka veljavnosti te direktive] oceni potrebo po
varstvu potroSnikov, ki najemajo kredite in vlagajo prek platform za mnoZicno
financiranje, kot so opredeljene v élenu 2(1), tocka (d), Uredbe (EU) 2020/1503, ce te
platforme ne delujejo kot dajalci kreditov ali kreditni posredniki, temvec olajSujejo

odobritev kredita med potro$niki.

3. Komisija zlasti spremlja u€inek obstoja regulativnih moznosti iz ¢lena 42 na delovanje

notranjega trga in na potrosnike.

4. Komisija rezultate ocen iz odstavkov 1, 2 in 3 sporoci Evropskemu parlamentu in Svetu ter

po potrebi prilozi zakonodajni predlog.
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Clen 47

Razveljavitev in prehodne dolocbe

Direktiva 2008/48/ES se razveljavi z u¢inkom od ... [tri leta po datumu zacetka veljavnosti te

direktive). ||

Ne glede na prvi odstavek se Direktiva 2008/48/ES za kreditne pogodbe, ki obstajajo ... [tri leta po

datumu zacetka veljavnosti te direktive], Se naprej uporablja do njihovega prenehanja.

Vendar se ¢lena 23 in 24, ¢len 25(1), drugi stavek, ¢len 25(2) ter ¢lena 28 in 39 te direktive
uporabljajo za vse odprte kreditne pogodbe, ki obstajajo ... [tri leta po datumu zacetka veljavnosti

te direktive)].

Sklicevanje na razveljavljeno direktivo se Steje za sklicevanje na to direktivo in se bere v skladu s

korelacijsko tabelo iz Priloge IV.
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Clen 48

Prenos

1. Drzave clanice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to
direktivo, do ... [24 mesecev od datuma zacetka veljavnosti te direktive]. Komisiji takoj

sporocijo besedilo teh predpisov.

Drzave Clanice te predpise uporabljajo od ... [tri leta po datumu zacetka veljavnosti te

direktive].

Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo navedejo
ob njihovi uradni objavi. Vkljucijo tudi izjavo, da se v obstojecih zakonih in drugih
predpisih sklicevanje na direktivo, razveljavljeno s to direktivo, Stejejo za sklicevanje na to

direktivo. Nacin sklicevanja in obliko izjave dolocijo drzave ¢lanice.

2. Drzave ¢lanice Komisiji sporocijo besedilo temeljnih predpisov nacionalnega prava,

sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.
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Clen 49

Zacetek veljavnosti

Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 50
Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V..,

Za Evropski parlament Za Svet
predsednica predsednik/predsednica
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PRILOGA I

STANDARDNE INFORMACIJE O EVROPSKEM POTROSNISKEM KREDITU!

Kljucne informacije

Del I [vedno na prvi strani obrazcal:

Dajalec kredita [ldentiteta]

Po potrebi

Kreditni posrednik [Identiteta]

Skupni znesek kredita

To pomeni najvisjo dovoljeno mejo ali skupno

vsoto vseh zneskov, ki so na voljo na podlagi

kreditne pogodbe.

Trajanje kreditne pogodbe

Posojilna obrestna mera ali po potrebi razlicne | [ %

posojilne obrestne mere, ki se uporabljajo za _ fik li

kreditno pogodbo Jiksna ali
— spremenljiva
— obdobjal

Efektivna obrestna mera

To so skupni stroski, izrazeni kot letni odstotek
skupnega zneska kredita.

Efektivna obrestna mera je navedena za lazjo
primerjavo med razlicnimi ponudbami.

pomemben za vrsto kredita; kadar podatek za vrsto zadevnega kredita ni pomemben,

izbriSe informacije ali celotno vrstico.

Pojasnila v poSevnem tisku bi morala potroSniku pomagati bolje razumeti stevilke.

Dajalec kredital mora izpolniti polja, ki so oznacena s ,,po potrebi, ¢e je podatek

Navedbe v oglatih oklepajih so pojasnila za dajalca kredita ali kreditnega posrednika in jih

je treba nadomestiti z ustreznimi podatki.
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Skupni znesek za placilo

To pomeni sestevek izposojene glavnice in
obresti ter morebitnih stroskov kredita.

[Sestevek skupnega zneska kredita in skupnih
stroSkov kredita za potroSnikal

Po potrebi

Kredit je odobren v obliki odloga placila za
posebno blago ali posebne storitve ali je
povezan 7 dobavo posebnega blaga ali
opravljanjem posebnih storitev.

Naziv blaga/storitve

Gotovinska cena

Stroski v primeru zamujenih placil

V primeru zamujenih placil boste morali
placati [... (veljavna obrestna mera, pravila za
njeno prilagoditev in po potrebi strosSki
neizpolnitve obveznosti)].
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Del II [Ee naslednjih elementov ni mogoce razvidno prikazati na eni strani, se prikaZejo v prvem

delu obrazca na drugi stranif:

Obroki in po potrebi vrstni red dodelitve
obrokov

Placati boste morali naslednje:

[znesek, Stevilo in pogostost placil, ki jih mora
opraviti potroSnik|

Nacin placila obresti in/ali stroSkov:

Opozorilo o posledicah neizvedenih ali
zamujenih placil

Neizvedena ali zamujena placila bi lahko za vas
imela resne posledice (npr. prisilna prodaja) in
vam v prihodnosti otezZila pridobitev kredita.

Pravica do odstopa od pogodbe

Imate pravico, da v 14 koledarskih dneh
odstopite od kreditne pogodbe.

Da/ne

Predcasno odplacilo

Pravico imate, da kadar koli v celoti ali delno
predcasno odplacate kredit.

Po potrebi

Dajalec kredita je v primeru predcasnega
odplacila upravicen do nadomestila.
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Dajalec kredita
Geografski naslov
Telefonska Stevilka
Elektronski naslov

Spletni naslov ()

Po potrebi
Kreditni posrednik
Geografski naslov
Telefonska Stevilka
Elektronski naslov

Spletni naslov ()

(') Ta podatek je neobvezen.
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Dodatne informacije o kreditni pogodbi

1.  Opis glavnih znacilnosti kreditnega produkta

Vrsta kredita

Pogoji ¢rpanja
To pomeni, kdaj in na kaksen nacin dobite
denar.

Po potrebi

Drugi mehanizmi ¢rpanja za zadevno vrsto
kreditne pogodbe lahko privedejo do visje
efektivne obrestne mere.

[Kadar kreditna pogodba predvideva razli¢ne
nacine ¢rpanja 7 razliénimi stroSki ali
posojilnimi obrestnimi merami in dajalec
kredita uporabi predpostavko iz dela 11,
tocka (b), Priloge 111, vkljuciti navedbo, da
lahko drugi mehanizmi ¢rpanja za zadevno
vrsto kreditne pogodbe privedejo do visje
efektivne obrestne mere.|

Kadar je ustrezno
Zahtevana porostva

Opis zavarovanja, ki ga morate zagotoviti v
zvezi s kreditno pogodbo.

[Vrsta porostva]

Kadar je ustrezno

Odplacila ne pomenijo takojSnjega odplacila
glavnice.

Kadar je ustrezno

Cena vam je bila prilagojena na podlagi
avtomatiziranega sprejemanja odlocitev.
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2. Stroski kredita

Kadar je ustrezno ||

Razli¢ne posojilne obrestne mere, ki se
uporabljajo v kreditni pogodbi I

[%0
— fiksna ali

— spremenljiva (z indeksom ali referen¢no
obrestno mero, ki se uporablja za zacetno
posojilno obrestno mero)

— obdobja,

— pogoji, ki urejajo uporabo posamezne
posojilne obrestne mere,

— obdobja, pogoji in postopki za spreminjanje
posamezne posojilne obrestne mere|

Reprezentativni primer, ki ponazarja efektivno
obrestno mero (EOM) in skupni znesek, ki ga
placa potrosnik

[% Tu se navede reprezentativni primer z vsemi
predpostavkami, s pomocjo katerih se izracuna
efektivna obrestna mera. |

Je za pridobitev kredita v vsakem primeru ali
pod dolo¢enimi pogoji treba obvezno skleniti:

— zavarovanje kredita ali
— pogodbo o drugi, pomozni storitvi.

Ce dajalec kredita ne pozna stroskov teh storitev
I , ti niso vkljuceni v efektivno obrestno mero.

Da/ne [Ce je odgovor pritrdilen, vrsta
zavarovanja]

Da/ne [Ce je odgovor pritrdilen, vrsta pomozne
storitve]
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Povezani stroski

Kadar je ustrezno

Stroski za vzdrZevanje enega ali veC racunov, ki
se zahtevajo za vodenje placilnih transakcij in

¢rpanj

Kadar je ustrezno

Znesek stroskov uporabe posebnih placilnih
sredstev (npr. kreditna kartica)

Kadar je ustrezno

Drugi stroski, ki izhajajo iz kreditne pogodbe I

Kadar je ustrezno

Pogoji, pod katerimi se lahko navedeni stroski v
zvezi s kreditno pogodbo I spremenijo

Kadar je ustrezno

Obveznost placila notarskih pristojbin
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3. Drugi pomembni pravni vidiki

Kadar je ustrezno

Dajalec kredita je v primeru pred¢asnega [Dolocitev nadomestila (metoda za izraun) v
odplacila upravic¢en do nadomestila. skladu z dolo¢bami za izvajanje ¢lena 29
Direktive (EU) 2023/... Evropskega parlamenta
in Sveta?*]

Poizvedba v zbirki podatkov

Dajalec kredita vas mora nemudoma in
brezplacno obvestiti o rezultatu poizvedbe

v zbirki podatkov, ce se vlioga za kredit zavrne
na podlagi take poizvedbe.

Pravica do pridobitve osnutka kreditne pogodbe

Pravico imate zahtevati brezplacni izvod
osnutka kreditne pogodbe I . Ta dolocba se
uporablja, Ce je dajalec kredita I , ko viozite
zahtevo, pripravljen z vami skleniti kreditno
pogodbo.

Kadar je ustrezno

Casovno obdobje, med katerim je dajalec kredita | Podatki v tem obrazcu veljajo od /...] do [...].
I zavezan s predpogodbenimi informacijami

2 Direktiva (EU) 2023/... Evropskega parlamenta in Sveta z dne ... o potro$niSkih kreditnih
pogodbah in razveljavitvi Direktive Sveta 2008/48/ES (UL ...).

* UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te direktive in dopolnite opombo.
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V zvezi s pravnimi sredstvi

Imate pravico do izvensodnega postopka
pritozbe in drugih pravnih sredstev.

[Izvensodni postopki pritozbe in druga pravna
sredstva, ki so na voljo potrosniku, ter nacini za
njihovo uporabo]

Opozorilo v zvezi s pravnimi in financnimi
posledicami neizpolnjevanja obveznosti

Neizpolnjevanje obveznosti, povezanih s
kreditno pogodbo, poleg neizvedenih ali
zamujenih placil, ima lahko za vas resne
posledice.

Nacrt odplacil

[Nacrt odplacil, ki vsebuje vsa placila in
odplacila, ki jih mora potro$nik izvr§iti v casu
trajanja kreditne pogodbe, vkljucno s placili za
morebitne pomoZne storitve]

Kadar je ustrezno
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4.  Dodatne informacije v primeru trzenja finan¢nih storitev na daljavo

(a) 'V zvezi z dajalcem kredita I

Kadar je ustrezno

Predstavnik dajalca kredita I v drzavi €lanici, v | [Identiteta]

kateri imate prebivalisce

Naslov

Telefonska Stevilka

Elektronski naslov

Spletni naslov (%)

[Geografski naslov za stik s potroSnikom]

Kadar je ustrezno

Registracija

[Poslovni register, v katerega je vpisan dajalec
kredita I , in njegova mati¢na Stevilka ali
primerljivo sredstvo identifikacije v tem
registru]

Kadar je ustrezno

Nadzorni organ
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(b) V zvezi s kreditno pogodbo I

Kadar je ustrezno

Uveljavljanje pravice do odstopa od pogodbe

[Prakti¢na navodila za uveljavljanje pravice do
odstopa, v katerih je med drugim navedeno
obdobje, v katerem se lahko ta pravica
uveljavlja, naslov, na katerega se poslje uradno
obvestilo o uveljavljanju pravice do odstopa, ter
posledice neuveljavljanja pravice do odstopa]

Kadar je ustrezno

Pravo, ki ga dajalec kredital vzame kot podlago
za vzpostavitev odnosov z vami pred sklenitvijo
kreditne pogodbe

Kadar je ustrezno

Klavzula o merodajnem pravu, ki se uporablja
za kreditno pogodbo, I in/ali pristojnem sodiS¢u

[Tu se navede ustrezna klavzula.]

Kadar je ustrezno

Jezikovna ureditev

Informacije in pogodbena dolocila se bodo
zagotovila v [navedba jezika]. Z vaSim
soglasjem vas bomo v Casu trajanja kreditne
pogodbel obvescali v [navedba jezika/jezikov].

() Zadajalca kredital ti podatki niso obvezni.
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PRILOGA 1I

INFORMACIJE O EVROPSKEM POTROSNISKEM KREDITU!

Potrosniski kredit, ki ga nudijo dolo¢ene kreditne organizacije (¢len 2(6) Direktive 2023/...

Evropskega parlamenta in Sveta®")

Konverzija dolga (¢len 2(7) Direktive (EU) 2023/..."")

Kljuéne informacije

Del I [vedno na prvi strani obrazcal:

Dajalec kredita
Kadar je ustrezno

Kreditni posrednik

[ldentiteta]

[ldentiteta]

Skupni znesek kredita

To pomeni najvisjo dovoljeno mejo ali skupno
vsoto vseh zneskov na podlagi kreditne pogodbe

Trajanje kreditne pogodbe I

Posojilna obrestna mera ali po potrebi razlicne
posojilne obrestne mere, ki se uporabljajo za
kreditno pogodbo I

[%
— fiksna ali
— spremenljiva I

— obdobja]

Efektivna obrestna mera

pomemben za vrsto kredita; kadar podatek za vrsto zadevnega kredita ni pomemben,

izbriSe informacije ali celotno vrstico.

Pojasnila v poSevnem tisku bi morala potroSniku pomagati bolje razumeti stevilke.

Navedbe v oglatih oklepajih so pojasnila za dajalca kredita ali kreditnega posrednika in

Dajalec kredita mora izpolniti polja, ki so oznacena s ,,kadar je ustrezno®, ¢e je podatek

jih je treba nadomestiti z ustreznimi podatki.

Direktiva (EU) 2023/... Evropskega parlamenta in Sveta z dne ... o potro$niskih kreditnih

pogodbah in razveljavitvi Direktive Sveta 2008/48/ES (UL ...).

++

UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te direktive in dopolnite opombo.
UL: prosimo, da v besedilo vstavite Stevilko te direktive.
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To so skupni stroski, izrazeni kot letni odstotek
skupnega zneska kredita.

Efektivna obrestna mera je navedena za lazjo
primerjavo med razlicnimi ponudbami.
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Skupni znesek za placilo

To pomeni sestevek izposojene glavnice in
obresti ter morebitnih stroskov kredita.

[Sestevek skupnega zneska kredita in skupnih
stroSkov kredita za potroSnikal

Kadar je ustrezno

Kredit je odobren v obliki odloga placila za
posebno blago ali posebne storitev ali je
povezan z dobavo posebnega blaga ali
opravljanjem posebnih storitev.

Naziv blaga/storitve

Gotovinska cena

Stroski v primeru zamujenih placil

V primeru zamujenih placil boste morali placati
[... (veljavna obrestna mera, pravila za njeno
prilagoditev in po potrebi stroski neizpolnitve
obveznosti)].
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Del I [Ce naslednjih elementov ni mogoce razvidno prikazati na eni strani, se prikaZejo v prvem

delu obrazca na drugi stranif:

Obroki in po potrebi vrstni red dodelitve
obrokov

Placati boste morali naslednje:

[znesek, Stevilo in pogostost placil, ki jih mora
opraviti potroSnik|

Nacin placila obresti in/ali stroSkov:

Opozorilo o posledicah neizvedenih ali
zamujenih placil

Neizvedena ali zamujena placila bi lahko za vas
imela resne posledice (npr. prisilna prodaja) in
vam v prihodnosti oteZila pridobitev kredita.

Pravica do odstopa od pogodbe

Da/ne

Predcasno odplacilo

Pravico imate, da kadar koli v celoti ali delno
predcasno odplacate kredit.

Po potrebi

Dajalec kredita je v primeru predcasnega
odplacila upravicen do nadomestila.
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Dajalec kredita
Geografski naslov
Telefonska Stevilka
Elektronski naslov

Spletni naslov ()

Po potrebi
Kreditni posrednik
Geografski naslov
Telefonska Stevilka
Elektronski naslov

Spletni naslov ()

(‘)  Ta podatek je neobvezen.

12846/23
PRILOGA

GIP.INST

mga/--/med

187
SL




Dodatne informacije o kreditni pogodbi

1. Opis glavnih znacilnosti kreditnega produkta

Vrsta kredita

Kadar je ustrezno

Navedba, da se lahko od potro$nika kadar koli
zahteva, da v celoti odplaca znesek kredita I .

Kadar je ustrezno

Cena vam je bila prilagojena na podlagi
avtomatiziranega sprejemanja odlocitev.
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2. Stroski kredita

Kadar je ustreznof]

Razli¢ne posojilne obrestne mere, ki se
uporabljajo v kreditni pogodbi I

RZ3
— fiksna ali I

— spremenljiva (z indeksom ali referencno
obrestno mero, ki se uporablja za zacetno
posojilno obrestno mero) I

— obdobja,

— pogoji, ki urejajo uporabo posamezne
posojilne obrestne mere

/

Reprezentativni primer, ki ponazarja efektivno
obrestno mero (EOM) in skupen znesek, ki ga
placa potrosnik

[% Tu se navede reprezentativni primer z vsemi
predpostavkami, s pomocjo katerih se izracuna
efektivna obrestna mera. |

Kadar je ustrezno
Stroski
Kadar je ustrezno

Pogoji, pod katerimi se lahko ti stroski
spremenijo

[Stroski, veljavni od datuma sklenitve kreditne
pogodbe]
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3. Drugi pomembni pravni vidiki

Odstop od kreditne pogodbe [Pogoji in postopki za odstop od kreditne
pogodbe]
Kadar je ustrezno [Dolocitev nadomestila (metoda za izracun) v

skladu 7 dolocbami za izvajanje clena 29

Dajalec kredita je v primeru predcasnega Direktive (EU) 2023/..."]

odplacila upravicen do nadomestila.

Poizvedba v zbirki podatkov

Dajalec kredita vas mora nemudoma in
brezplacno obvestiti o rezultatu poizvedbe

v zbirki podatkov, ce se vloga za kredit zavrne
na podlagi take poizvedbe.

Kadar je ustrezno

Casovno obdobje, med katerim je dajalec kredita | Informacije iz tega obrazca veljajo od /...J do

zavezan s predpogodbenimi informacijami [...]
V zvezi s pravnimi sredstvi [Izvensodni postopki pritozbe in druga pravna

sredstva, ki so na voljo potrosniku, ter nacini za

Imate pravico do izvensodnega postopka niihovo uporabo]

pritozbe in drugih pravnih sredstev.

Opozorilo v zvezi s pravnimi in financnimi
posledicami neizpolnjevanja obveznosti

Neizpolnjevanje obveznosti, povezanih s
kreditno pogodbo, poleg neizvedenih ali
zamujenih placil, ima lahko za vas resne
posledice.

Nacrt odplacil [Nacrt odplacil, ki vsebuje vsa placila in
odpladila, ki jih mora potro$nik izvrsiti v Casu
trajanja pogodbe, vkljucno s placili za
morebitne pomoZne storitve]

Kadar je ustrezno

* UL: prosimo, vstavite Stevilko te direktive.
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4.  Dodatne informacije I v primeru trzenja finan¢nih storitev na daljavo

(a) 'V zvezi z dajalcem kredita

Kadar je ustrezno

Predstavnik dajalca kredita v drzavi ¢lanici, v
kateri imate prebivalisce

Naslov
Telefonska Stevilka
Elektronski naslov

Spletni naslov (%)

[Identiteta]

[Geografski naslov za stik s potroSnikom]

Kadar je ustrezno

Registracija

[Poslovni register, v katerega je vpisan dajalec
kredita, in njegova matic¢na Stevilka ali
primerljivo sredstvo identifikacije v tem
registru]

Kadar je ustrezno

Nadzorni organ

(b) V zvezi s kreditno pogodbo

Kadar je ustrezno

Uveljavljanje pravice do odstopa od pogodbe

[Prakti¢na navodila za uveljavljanje pravice do
odstopa, v katerih je med drugim navedeno
odstopno obdobje, naslov, na katerega se poslje
uradno obvestilo o uveljavljanju pravice do
odstopa, ter posledice neuveljavljanja pravice do
odstopa]
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Kadar je ustrezno

Pravo, ki ga dajalec kredita vzame kot podlago
za vzpostavitev odnosov z vami pred sklenitvijo
kreditne pogodbe

Kadar je ustrezno

Klavzula o merodajnem pravu, ki se uporablja
za kreditno pogodbo, in/ali pristojnem sodis¢u

[Tu se navede ustrezna klavzula.]

Kadar je ustrezno

Jezikovna ureditev

Informacije in pogodbena dolocila se bodo
zagotovila v [navedba jezika]. Z vasim
soglasjem vas bomo v Casu trajanja kreditne

pogodbe obvescali v [navedba jezika/jezikov].

() Za dajalca kredita ti podatki niso obvezni.
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L

strani.

PRILOGA III

Osnovna enacba, ki izraza enakovrednost ¢rpanj na eni strani ter odplacil in stroskov na drugi

Osnovna enacba, ki doloca efektivno obrestno mero, izraza na letni osnovi enakost skupne sedanje

vrednosti ¢rpanj na eni strani ter skupne sedanje vrednosti odplacil in placil stroSkov na drugi strani:

pri Cemer je:

— X | efektivna obrestna mera,

—m | zaporedna Stevilka zadnjega Crpanja,

—k zaporedna Stevilka ¢rpanja, pri ¢emer je 1 <k <m,

— Cx | znesek k-tega Crpanja,

—tk | dolZina Casovnega intervala, izrazena v letih in delih leta, med datumom prvega ¢rpanja in
datumom vsakega naslednjega ¢rpanja, pri cemer je ti =0,

—m’ | zaporedna Stevilka zadnjega odplacila ali placila stroskov,

—1 zaporedna Stevilka odplacila ali placila stroSkov,

— D1 | znesek odplacila ali placila stroSkov,

— s casovni interval, izraZen v letih in delih leta, med datumom prvega ¢rpanja in datumom
vsakega odplacila ali placila stroskov.

12846/23 mga/--/med 193

PRILOGA GIP.INST SL




Opombe

(a)

(b)

(c)

Zneski, ki jih placata stranki ob razli¢nih €asih, so lahko razli¢ni in se lahko placajo v

razli¢nih Casovnih intervalih.
Zacetni datum je datum prvega Crpanja.

Casovni intervali med datumi, ki se uporabljajo pri izra¢unu, se izrazijo v letih ali delih
leta. Pri tem se predpostavlja, da ima leto 365 dni (ali 366 v prestopnih letih), 52 tednov ali
12 enakih mesecev. Za mesec se predpostavlja, da ima 30,41666 dneva (tj. 365/12) ne

glede na to, ali je leto prestopno ali ne.

Kadar ¢asovnih intervalov med datumi, ki se uporabljajo pri izracunih, ni mogoce izraziti
kot celo stevilo tednov, mesecev ali let, se izrazijo kot celo Stevilo enega od teh obdobij in

s Stevilom dni. Kadar se uporabljajo dnevi:
(1) se Steje vsak dan, vkljucno s konci tedna in prazniki;

(i) se enaka obdobja in nato dnevi Stejejo nazaj do dneva zacetka ¢rpanja;
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(d)

(e)

(iii) se dolzina obdobja dni izracuna tako, da se odsteje prvi dan in pristeje zadnji dan,
izrazi pa se v letih, tako da se to obdobje deli s Stevilom dni (365 ali 366) celotnega

leta, ki se Steje nazaj od zadnjega dne do istega dne predhodnega leta.

Rezultat izracuna se zapiSe na vsaj eno decimalno mesto natan¢no. Ce je na naslednjem

decimalnem mestu Stevilo 5 ali vecje, se Stevilo na tem decimalnem mestu poveca za eno.

Enacba se lahko preoblikuje z uporabo ene same vsote in koncepta denarnih tokov (Ay), ki
so lahko pozitivni ali negativni, z drugimi besedami placani ali prejeti v obdobjih 1 do n,

izrazenih v letih:

S = Zﬁk (1 —I—X)_tk

k=1

2

pri emer je S trenutna bilanca denarnih tokov. Ce je cilj ohraniti enakovrednost denarnih

tokov, bo vrednost S enaka nic.
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1L Dodatne predpostavke za izracun efektivne obrestne mere so naslednje:

(a) Kadar daje kreditna pogodba I potroSniku moznost prostega ¢rpanja, se steje, da je skupni

znesek kredita Crpan takoj in v celoti.

(b) Kadar daje kreditna pogodba I potrosniku moznost prostega Crpanja na splosno, vendar
med razli¢nimi nacini ¢rpanja predvideva omejitev glede zneska kredita in casovnega
obdobja, se Steje, da je znesek kredita ¢rpan na prvi datum, dolo¢en v kreditni pogodbi I ,

in v skladu s temi omejitvami ¢rpanja.

(©) Kadar kreditna pogodba I predvideva razli¢ne nacine ¢rpanja z razlicnimi stroski ali

v

oy

mehanizem ¢rpanja za to vrsto kreditne pogodbe I )

(d) V primeru moznosti prekoracditve se Steje, da je skupni znesek kredita ¢rpan v celoti in za
celotno trajanje kreditne pogodbe. Ce trajanje moznosti prekoracitve ni znano, se pri

izracunu efektivne obrestne mere predpostavlja, da je Cas trajanja kredita tri mesece.
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(e) V primeru odprte kreditne pogodbe I , razen moznosti prekoracitve, se predpostavlja, da:

(1)

(i)

se kredit zagotovi za eno leto, in sicer se zacne na dan zacetka ¢rpanja, s kon¢nim
placilom potro$nika pa se poravnajo saldo glavnice, obresti in morebitni drugi

stroski;

potros$nik odplaca glavnico z enakimi mesecnimi placili, pri cemer zacne odplacevati
en mesec po dnevu zacetka ¢rpanja. Vendar se v primerih, ko mora biti glavnica v
vsakem placilnem roku odplacana v celoti z enkratnim zneskom, predpostavlja, da
bodo naslednja ¢rpanja in odplacila celotne glavnice potroSnika izvrSena v enem letu.
Obresti in drugi stroski se dolocijo v skladu z navedenimi ¢rpanji in odplacili

glavnice ter tako, kot je dolo¢eno v kreditni pogodbi I .

Za namene te toCke je odprta kreditna pogodba I kreditna pogodba I , ki ni sklenjena
za dolocen ¢as in vkljucuje kredite, ki jih je treba odplacati v celoti v dolo¢enem

roku ali po njem, ki pa so spet na voljo za ¢rpanje, potem ko se odplacajo.

6y} V primeru kreditnih pogodb I , razen tak$nih pogodb z moznostjo prekoracitve in odprtih

kreditnih pogodb I , kakor so navedene v predpostavkah iz tock (d) in (e):
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(1)  kadar datuma ali zneska odplacila glavnice, ki ga mora izvr$iti potro$nik, ni mogoce
ugotoviti, se predpostavlja, da se odplacilo izvr$i na prvi datum, ki ga doloca
kreditna pogodba I , znesek pa je najnizji znesek, ki ga doloca kreditna pogodba I ;

(i1) kadar ¢asovnega intervala med dnevom zacetka ¢rpanja in dnevom prvega placila
potroSnika ni mogoce ugotoviti, se predpostavlja, da je to najkrajsi casovni interval.

(2) Kadar datuma ali zneska placila, ki ga mora izvr$iti potro$nik, ni mogoce ugotoviti na

podlagi kreditne pogodbe I ali predpostavk iz tock (d), (e) ali (), se predpostavlja, da je

placilo izvrSeno v skladu z datumi in pogoji, ki jih zahteva dajalec kredital , ter, kadar so

ti datumi in pogoji neznani, da:

(1)  se stroski obresti placajo skupaj z odplacili glavnice;
(i) se na dan sklenitve kreditne pogodbe I kot enoten znesek placajo neobrestni stroski;
(i) se neobrestni stroski v obliki ve¢ placil placajo v rednih ¢asovnih intervalih, z
zacetkom na dan prvega odplacila glavnice; kadar pa znesek takih placil ni znan, se
predpostavlja, da so zneski enaki;
(iv) se s kon¢nim placilom poravnajo saldo glavnice, obresti in morebitni drugi stroski.
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(h) Kadar najvisja dovoljena meja kredita Se ni bila dogovorjena, se predvideva, da znasa

1 500 EUR.

(1) Kadar se za omejeno obdobje ali znesek ponudijo razlicne posojilne obrestne mere in
stroski, se za posojilno obrestno mero in stroske Steje najvisja mera za celotno trajanje

kreditne pogodbe I .

() Za potro$niske kreditne pogodbe I z dogovorjeno fiksno posojilno obrestno mero v
zaCetnem obdobju, ob izteku katerega se dolo¢i nova posojilna obrestna mera, ki se nato
redno prilagaja v skladu z dogovorjenim kazalnikom, temelji izraCun efektivne obrestne
mere na predpostavki, da je na koncu obdobja fiksne posojilne obrestne mere posojilna
obrestna mera enaka tisti, ki je veljala ob izracunu efektivne obrestne mere na podlagi

vrednosti v tistem ¢asu dogovorjenega kazalnika.
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PRILOGA IV

KORELACIJSKA TABELA
Direktiva 2008/48/ES Ta direktiva
Clen 1 Clen 1
Clen 2(1) Clen 2(1)

Clen 2(2), tocke (a), (b) in (c)

Clen 2(2), tocke (a), (b) in (c)

Clen 2(2), tocka (d)

Clen 2(2), to¢ka (g)

Clen 2(2), togki (e) in (f)

Clen 2(2), tocke (g), (h), (i), (j), (k) in (1)

Clen 2(2), tocke (d), (e), (), (i), (j) in (k)

Clen 2(2a) Clen 2(3)

Clen 2(3) -

Clen 2(4), (5) in (6) Clen 2(4), (6) in (7)
Clen 3, tocke (a), (b) in (c) Clen 3, to¢ke 1,2 in 3
— Clen 3, to¢ka 4

Clen 3, tocke (d) in (e)

Clen 3, to¢ki 18 in 19

Clen 3, tocka ()

Clen 3, tocka 12

Clen 3, togke (2), (h), (i), (j), (k), (1) in (m)

Clen 3, to¢ke 5, 6,7,8,9, 10in 11

Clen 3, tocka (n) Clen 3, to¢ka 20

- Clen 3, tocke 13, 14, 15, 16, 17, 18, 21 in 22

~ Clen 5

~ Clen 6

_ Clen 7
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Clen 4 Clen 8

- Clen 9

Clen 5(1) Clen 10(1), (3), (5) in (6)

Clen 5(2) Clen 10(7)

Clen 5(4) Clen 10(8)

Clen 5(5) Clen 10(9)

Clen 5(6) Clen 12(1), tocke (a), (b) in (c), in ¢len 12(2)
Clen 6(1), (3) Clen 11(1), (2) in (4)

Clen 6(2) -

Clen 6(4) Clen 11(6)

Clen 6(5) -

Clen 6(6) Clen 11(7)

Clen 6(7) -
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Clen 7 Clen 10(10) in ¢len 11(8)
- Clen 13

Clen 8 Clen 18

- Clen 14

- Clen 15

- Clen 16

- Clen 17

Clen 9 Clen 19

Clen 10(1) Clen 20

Clen 10(2), 10(3) in 10(4) Clen 21

Clen 10(5) -

Clen 11a Clen 22

Clen 11 Clen 23

Clen 12 Clen 24

Clen 13 Clen 28

Clen 14 Clen 26

Clen 15 Clen 27

Clen 16 Clen 29

Clen 17 Clen 39

Clen 18 Clen 25

Clen 19 Clen 30

- Clen 31

- Clen 32
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- Clen 33

- Clen 34

Clen 16a Clen 35

- Clen 36

Clen 20 Clen 37

Clen 21 Clen 38

- Clen 41

Clen 22 Clena 42 in 43
Clen 23 Clen 44

Clen 24 Clen 40

Clen 24a Clen 45

Clen 26 Clen 42(2)
Clen 27(1) Clen 48

Clen 27(2) Clen 46

Clen 28 Clen 4

Clen 29 Clen 47

Clen 30 Clen 47

Clen 31 Clen 49

Clen 32 Clen 50
Priloga I Priloga III
Priloga II Priloga I
Priloga III Priloga II

— Priloga IV
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